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Создано в интеллектуальной издательской системе RideroГлава 1. Стамбул, я твоя гостья
Город был в объятиях капризной зимней погоды, которая играла с ним, то лаская солнечным теплом, то наказывая пробирающим до костей холодом: задувала улочки пронизывающим морским ветром с дождем, заставляла прохожих прятаться под не привычные пуховики и шали. Она безжалостно меняла тщательно выстроенные планы: загоняла в торговые центры желавших прогуляться, наполняла транспортные реки пассажирами и машинами, которые в дождливые дни образовывали собственные «запруды», создавая сеть непроходимых стамбульских пробок. Местные жители в такие дни грелись горячим салепом1 , приготовленным на молоке и обильно посыпанным ароматной корицей, турецким кофе2 , сваренном в турке на открытом огне или традиционно- на углях. Спасались от хандры встречами в ресторанах и беседами, без конца прибирали обустраивали свои дома, создавая тепло и уют там, куда стихии было не добраться.
Один – два раза за три месяца царствования зимы дороги обязательно заметало мокрым снегом; закрывались школы, и дети, окрыленные внезапными выходными, бежали на улицу лепить и играть в снежки, строить крепости, лепить круглобоких баб. Взрослые не отставали от них по мере возможности, устраивали на всех доступных возвышенностях ледяные горки и бесстрашно скатывались с них: кто-то на санках, кто-то стоя, а кто-то – просто подложи в под себя обычный пластиковый пакет, и улицы наполнялись радостным шумом и весельем.
В один из таких насыщенных зимних стамбульских дней Анна выбрала столик на террасе ближайшего к офису компании кафе, чтобы пообедать. Место было укромное, скрытое деревом и зданиями, окружающими маленький дворик. По всему периметру стены были покрыты голыми, похожими на прутики, плетьми, потерявшего листву дикого винограда, который летом буйствовал, покрывая пышной зеленью все доступные вертикальные поверхности. Стараясь согреть замерзшие руки, Анна крепко обхватила ладонями картонный стаканчик с латте, не решаясь пока попробовать ароматный напиток из опасения обжечь язык и губы. На улице было холодно, поэтому никто из коллег не вышел посидеть с ней за компанию – прихотливая стамбульская зима, еще вчера щедро одарившая город почти летним теплом, сегодня накрыла его ледяным ветром, пронизывавшим насквозь.
Анна покрепче закуталась в длинный зеленый шарф, связанный заботливыми руками ее татарской бабушки, и поджала под себя ноги. Шарф хорошо грел шею и плечи, зато ее короткое клетчатое пальто, открывавшее стройные бедра, заставляло нещадно мерзнуть ноги, прикрытые хлопчатобумажной тканью темно-бордовых джинсов, которые явно не были рассчитаны на подобную погоду.
Впрочем, ей, привыкшей к русской зиме, южная стамбульская зима в любом случае нипочем.
Интересно, чем сейчас занята бабушка? Наверное, мирно сидит у окна, вяжет носочки или варежки, чтобы разослать внукам. За стенами избы завывает холодная вьюга, о которой так любил писать Пушкин, а в доме пахнет деревом и сухим мхом, заполненяющим щели между бревен. Теплый и невозможно аппетитный аромат свежего домашнего хлеба, остывающего на перине, застеленной свежими льняными полотенцами, дополняет картину уюта. В печке потрескивают дрова, рядом на диване мурлычет кот. Время словно остановилось в этом другом мире, далеком от шума крупных городов, незнакомым суетой многолюдных мегаполисов. В такой тишине очень четко слышны даже самые негромкие звуки, и многие горожане, привыкшие к вечной многоголосой какофонии городского шума, оказавшись здесь, будут неуютно себя чувствовать от самого незначительного шума. Будь это скрип или шум деревьев за окном, лай дворового пса или громкий стук тяжелой двери захлопнувшейся на другом конце деревни.
От воспоминаний у Анны на глаза невольно навернулись слезы, но губы потянулись в нежной улыбке. Она все свое детство провела у бабушки, и ей все там казалось чистым и благородным, даже самая обычная дорожная грязь. Еда была самой вкусной, люди самыми добрыми и душевными. Она еще тогда знала, что там всеотличается от городов, переполненных людьми. Место, где словно бы остановилось время: летом там становилось жарко, зелено, и начинались обычные работы в поле и садах, посиделки допоздна на теплой лавочке у забора, бег по траве босыми ногами; зимой же крепкий мороз разгонял всех по домам, но не давал покоя, заставляя то топить печи, то расчищать снег, выпавший за ночь. В короткие зимние дни, когда на небе не было туч, солнце, отражаясь от твердой корки на поверхности сугробов, заглядывало в многочисленные окна, образуя внутри домов невероятные переплетения света и тени.
Здесь, на тесных улицах Стамбула, солнечный свет редко попадает в окна: его перекрывают стены соседних домов, которые могут располагаться на расстоянии всего каких нибудь двух метров друг от друга. Когда-нибудь в будущем Анна тоже хотела бы иметь свой дом с небольшим садом, только вместо снежных северных морозов и зимы по полгода ей мечталось о легком морском ветерке и недолгой дождливой южной зиме.
Обогреватели, стоявшие на террасе, помогли ей согреться и расслабиться, но руки все еще немного мерзли, и Анна продолжала крепко сжимать тонкими пальцами стаканчик с кофе. Воспоминания никак не оставляли в покое, заставляя постоянно сравнивать настоящее с прошлым. Линия взлетной полосы в аэропорту словно разделила жизнь на две части: до и после. Переезд поменял «здесь» на «там», и «там» на «здесь», и это временами немного сводило с ума.
В такие моменты ее руки сами собой тянулись к телефону, который был лучшим другом на протяжении всего дня. Вот и сейчас Анна, едва отпустив стаканчик с кофе, сразу же активировала смартфон и зависла в соцсетях, медленно прихлебывая остывший латте, пока за с соседним столиком не обосновалась веселая парочка. Парень и девушка шумно говорили по-турецки, смеялись и, казалось, немного флиртовали. Девушка была закутана в огромную серо-белую шаль поверх пончо черного цвета. У нее были темные прямые волосы, в меру полные губы, накрашенные яркой вишневой помадой. Высокого роста, с большими темными глазами и европейским овалом лица, она была полной противоположностью Анне, у которой были волнистые, светло-рыжие легкие волосы, собранные в небрежный пучок и выбивавшиеся из него во все стороны. Ее ярко-зеленые глаза, цвет которых она умела и любила подчеркивать, нежно-розовые губы, высокие скулы и небольшой рост были в диковинку для местных, привлекали к себе внимание и выдавали татарское происхождение – для понимающих людей, разумеется.
Окончив университет по специальности архитектора и недолго проработав в России по основной профессии, она уже второй год жила в Стамбуле; недавно ей исполнилось двадцать семь лет. Этот город был полной противоположностью ее родной Казани, который насчитывал численность населения чуть больше миллиона человек. Крупный мегаполис, переполненный людьми, как местными, так и иностранцами, приехавшими сюда с самыми разными целями, от поисков работы до туризма, И без того пестрый Стамбул стремительно менялся каждый день: что-то сносилось, что-то строилось на месте того, что сносилось, с яростным грохотом ремонтировались дороги, возводились новые мосты, тоннели для метро, автомобильные стоянки, жилые комплексы, отели, торговые центры. Переменам в архитектуре соответствовала переменчивость погоды; казалось, не менялось только количество людей и их занятость. Приехав по приглашению, Анна с первого же дня вышла на работу и редко выбиралась на прогулки, чтобы полюбоваться Босфором и посетить другие популярные места. Несмотря на то что офис компании находился почти в центре, постоянная работа до восьми, девяти вечера содним выходным в неделю не давала ей тех привилегий, которыми обладали люди, посещавшие в Стамбул в качестве туристов.
Лишь изредка ей удавалось немного пройтись по Нишанташи – роскошному, многолюдному, честолюбивому району европейского Стамбула.
Чаще всего она оказывалась среди тех, кто шел утром на работу по улицам Румели и Тешвикие, и часто натыкалась в толпе на людей с каменными лицами – обычно это были карьеристы, не видящие никого вокруг себя и любой ценой желающие обогнать всех остальных. Тут всегда бурлила жизнь: привлеченный возможностью хорошо заработать в престижном районе, народ слетается сюда, как пчелы на нектар – даже высокие налоги, дорогие парковки и жилье не пугали. Поток всевозможных менеджеров разных рангов, специалистов, официантов, горничных и прочей рабочей силы, несущийся в вечном страхе за рабочие места, сталкивался с медленно текущим потоком туристов. Последние прогуливались по бутикам, густо посаженным вдоль главных улиц, которые в свою очередь звенели от многочисленных сигнальных гудков намертво застывших в пробках автомобилей.
Начиная со станции метро Османбей и дальше, по направлению к улице Абди-Ипекчи, цены в магазинах начинали расти в геометрической прогрессии, и количество прохожих и машин понемногу уменьшалось, зато количество очень привлекательных внешне и крайне дорогих для кошелька апартаментов, расположенных в зданиях, принадлежащих к шедеврам архитектурного и исторического наследия, стремительно увеличивалось.
Когда-то давно на этих, ныне застроенных дворцами, гостиницами, ресторанами и бутиками, холмах охотились молодые шехзаде3 , потом сюда начали переселяться известные поэты и художники, приближенные к правящей династии, а после революции – элита и буржуазия. В наши дни, если верить слухам, здесь живут самые богатые люди Стамбула и его гости, популярные деятели искусства и шоу бизнеса.
Анна уже знала, что ухоженные шикарные улицы богатых кварталов Стамбула частенько идут бок о бок с неопрятными улочками бедных районов, заполненных мелкими оптовыми магазинчиками, цыганами ине слишком благопристойными заведениями— ведь тем, кто обеспечен, нужны те, кто будет убирать за ними, готовить еду, следить за детьми. Вечерами даже на самых престижных улицах можно было заметить смуглых мужчин, а иногда и крепких жилистых женщин, волочащих за собой огромные, в полтора человеческих роста, пластиковые мешки на колесах. Вэти мешки они складывали мусор, который можно переработать, и потом сдавали его вспециальные приемные, получая за это скудную выручку. Цыганки в пестрых юбках ошивались поблизости таких районов с утра и до позднего вечера: в основном продавали цветы, расставляя их прямо на тротуарах, в то время как их дети предлагали туристам салфетки и скверно играли на маленьких гармошках в надежде выпросить подаяние.
С минарета главной мечетиТешвикие, как положено, пять раз за сутки звучал азан4 , но, к удивлению Анны, большинство людей его практически не замечало. Все, даже те, кто оказывался совсем близко, делали вид, что не слышат пронзительного голоса муэдзина, при том что бесчисленные рестораны Нишанташи с утра до вечера были заполнены мирно беседующими людьми, у которых словно не было никакой необходимости куда-то спешить и тем более где-то работать.
Надо сказать, что девушке, впервые оказавшейся в другой стране, да еще с совершенно незнакомой для нее культурой, традициями и образом жизни, чужой речью, проще было молча наблюдать за окружавшей ее бурлящей жизнью, чем участвовать в ней. Анна ужасно боялась ошибиться, перепутав слова, или, тем более, случайно кого-то обидеть. Поэтому она сближалась с новой для нее средой осторожно и постепенно.
Впрочем, Стамбул был гостеприимным городом и по-своему помогал ей: то подсказками прохожих, то добрыми советами соседей, то поддержкой коллег по работе, благодаря чему уже через год вдруг оказалось, что язык практически усвоен, появились новые друзья среди местных, и, самое главное, намечается переход на следующую карьерную ступеньку.
Однако личная жизнь по-прежнему ограничивалась редкими вылазками в рестораны и бары с местными подругами и безобидными флиртами – слишком сильно было ее недоверие к противоположному полу. Тем более что все друзья Анны, и турецкие, и российские, как назло терпели поражения в личных отношениях один за другим: почти никто из ее знакомых не имел семьи, и тем более детей, а те, кто имели, сдабривали счастливыми фотографиями нескончаемые жалобы на быт и выражали острое желание хоть на недельку сбежать на какой-нибудь комфортабельный необитаемый остров.
Несколько лет назад, еще в России, у Анны были довольно длительные отношения с молодым человеком, которые держались на его страстной влюбленности в нее и ее дружеской привязанности к нему. Возможно, однажды они могли бы перерасти в настоящую любовь, на основе которой люди обычно и создают семью, но этого не случилось; напротив, со временем, в силу разных обстоятельств, а главное – разных жизненных целей у них обоих, все закончилось разрывом, потому что в двадцать четыре года невозможно сохранить покой в душе, не испытывая настоящего увлечения каким-нибудь делом или человеком.
Вот так и вышло, что после трех лет, которые были похожи на затянутый ряской старый пруд, ей захотелось перемен, и, мечтая втайне от самой себя о любви безумной, горячей и страстной, она решила, что отпуск в тихом, уютном четырехзвездочном отеле на берегу моря даст ей возможность спокойно отдохнуть и подумать над произошедшим.
Анна планировала поехать в Анталию в одиночку, но, посмотрев на вечно усталую маму, решила, что с ее стороны это будет слишком эгоистично, что нужно поехать вдвоем и непременно взять номер с заманчивой опцией «все включено», чтобы побаловать себя разнообразными удовольствиями, например, экзотическими турецкими банями – хаммамами, о которых подруги упоминали с огоньком во взгляде, советуя обязательно их посетить.
Первый же день пребывания на зарубежном курорте убедил, что их с мамой ждет великолепный и незабываемый отдых. Две одинокие женщины, приехавшие из далекой России, пользовались вниманием всего обслуживающего персонала; казалось, каждый портье и официант стремился им угодить.
Два дня они наслаждались разнообразными вкусными восточными блюдами, названий которых порой даже не могли выговорить, не то что запомнить, и прекрасно оборудованным пляжем на территории отеля, а на четвертый день в ход пошли дополнительные развлечения: экскурсионные туры, поездки на дальние красивые пляжи и, конечно же, ежедневные походы в хаммам.
Нравственные принципы Анны, и без того уже основательно подмоченные разрывом отношений, на которые она когда-то всерьез рассчитывала, окончательно размякли под воздействием соленой морской воды, солнечных ванн, экзотических специй, умелых масляных рук массажиста, и она поддалась на ухаживания одного из администраторов отеля.
Это произошло не сразу, хоть он и начал осаду буквально на следующий день после их с мамой приезда, засыпая Анну цветами, шоколадом и приглашениями на ужин и в клуб. Цветы и шоколад она поначалу возвращала, но настойчивость, с которой он таскался за ней хвостом, потакая любым капризам, постепенно сделала свое дело: в конце концов Анна согласилась поехать сновым знакомым вкакой-то местный клуб.
Поскольку это было совершенно не свидание – она поехала не одна, а вдвоем с мамой, – до места назначения их чинно доставил шофер отеля.
Женщины наивно предполагали, что их ждет представление в стиле невинной анимации для туристов, но в длинном красном коридоре, куда доносились гулкие басы, к Анне пришло понимание, что танцевальный клуб «Инферно» – совсем другого рода место. Она было предложила вернуться в отель, но мама неожиданно отказалась, решив попробовать на вкус местное веселье.
Подчинившись указаниям персонала, они прошли в главный зал и оказались в толпе беснующейся под грохот электронной музыки молодежи. Стройные танцовщицы извивались на пьедесталах, выставляя напоказ полуголые тела; мужчины вопили, когда девушки делали какие-нибудь особо откровенные движения, не забывая, впрочем, алчно поглядывать по сторонам в поисках любых других одиноких женщин. Мама, которая отроду не бывала в подобных заведениях, испуганно вцепилась в предплечье дочери, сжав его так, что пальцы побелели.
Какое-то время они бродили туда-сюда, пытаясь найти кого-нибудь, кто мог бы вызвать для них машину, чтобы вернуться в отель, и тут, в море разгоряченных, двигающихся в едином ритме тел Анна увидела того самого администратора, который уговорил ее на эту поездку. Заметив их, он радостно замахал руками и с широкой дружелюбной улыбкой пошел им навстречу.
Он был единственным знакомым человеком среди всей этой толпы и, как ей тогда показалось, смотрел на нее с искренней нежностью и теплотой. Сердце ее встрепенулось в ответ на эту нежность, а потом было окончательно очаровано заботой, которую он проявил по отношению к двум совершенно посторонним женщинам, которые так неудачно заблудились в клубе.
О чем мечтает неопытная молодая девушка, стоящая на распутье? Кроме внимания, комплиментов, подарков и разных ухаживаний – чего она ждет от мужчины?
Поддержки и защиты.
Чувства, что рядом тот, кто все знает и решает.
Возможно, все случилось бы по-другому, если бы у Анны было хоть немного больше веры в себя, но обычно желания исполняются в том виде, в каком их загадывают. Она хотела влюбиться и влюбилась, как только ей предоставился шанс.
К сожалению, их курортный роман не отличался от всех прочих курортных романов. Пробуждение в родном городе отдавало горечью; короткая, но пылкая связь изменила ее разум и чувства. Тепло Анталии уже давно сменилось холодом родного города, синее соленое море – зеленоватой хлорированной водой общественного бассейна, экзотика «все включено» – ежедневной работой и ужином из макарон с котлетами, а она все никак не могла смириться с реальностью: вкусив запретный плод экзотической страсти, не хотелось возвращаться к мыслям о простом русском муже, борщах и картошке.
Сначала он сам не отпускал ее, вселяя ложное чувство надежды на продолжение восточной сказки в переписках и видеочатах, но постепенно стал появляться все реже, и Анна иногда часами горько плакала в подушку, тоскуя по придуманному прекрасному образу, отказываясь понимать и принимать всю жестокую правду. Ей казалось, что она падает на дно колодца, не способная здраво мыслить, потерявшая контроль и обессилевшая, однако она не сопротивлялась в надежде, что в конце концов обретет крылья. Никакого будущего у подобных отношений не было, но в воспаленном разуме эмоции звучали сильнее любых логических доводов.
Ей тогда не хватало какого-то толчка, чтобы снова поверить в себя; ей нужно было переосмыслить заново отношение к самой себе. Не будь Анна такой настойчивой и упрямой в своих желаниях, она бы вряд ли снова поехала в тот отель, чтобы еще раз увидеть его. Больше того: зимой она отправилась на пару с подругой на встречу со своей воображаемой любовью в Стамбул. О самом городе в то время она знала только по урокам архитектурной истории; она знала, что это бывший Константинополь, что в нем находятся Софийский собор, или храм Святой Софии, и известная всему миру Голубая мечеть, которую в Турции называют мечетью султана Ахмета.
Подруги дни напролет гуляли по улочкам Стамбула, любовались пейзажами и живописными старинными постройками. Город казался живым, он дышал на них свежим морским ветром, нежно нашептывая комплименты, рассказывал восточные притчи и сказки, кружил голову, затягивая в свои пленительные объятия, из которых совсем не хотелось высвобождаться.
На каждую достопримечательность у местных было по сотне рассказов, которые хотелось слушать и запоминать, чтобы делиться с теми, кто их еще не знает, так что, вернувшись домой, Анна поняла, что ее страстная любовь внезапно поменяла направление и переключилась с администратора турецкого отеля на Стамбул с его восточной самобытностью, непонятной пока культурой и потрясающе вкусной едой; особенно ее пленил Босфор, соединяющий два моря.
Вообще в Стамбуле, казалось, есть место всем и всему. Доказательством служили залюбленные, закормленные коты и чайки, множество иностранцев, постоянно там проживающих, дети, которым все позволялось, и, конечно же, очаровательные любезные горожане, передающие эстафету гостеприимства по наследству.
Когда она вернулась домой, воспоминания о чудном южном городе согревали ее сладким турецким кофе, салепом, выпитым под приятные беседы на террасах кафе возле побережья пролива. Все время пребывания в Стамбуле они сохраняли наилучшее расположение духа. Необычная атмосфера и потрясающая уличная еда вроде кумпира или сэндвичей с рыбой, не позволяла унывать вплоть до посадки на обратный самолет. Теперь закаты с силуэтами величественных минаретов всплывали в памяти при первом же взгляде на открытки с их изображениями, и Стамбул стал для Анны новой любовью, наполнив ее жизнь смыслом и страстью, и она без конца благодарила судьбу за глупый курортный роман, который мог стать ее проклятием, но в результате преподнес ей самый лучший подарок в жизни.
Даже сейчас, спустя несколько лет сидя за столиком кафе в Стамбуле, Анна вздрагивала, вспоминая, насколько сильно была натянута струна, в душе соединившая ее с этим городом, в который она безоговорочно влюбилась и в котором поклялась жить, чего бы это ей не стоило. Причем страх передумать был настолько силен, что, вернувшись домой, она буквально спустя несколько недель сообщила родителям, что нашла в Стамбуле работу, квартиру и всерьез собирается переехать. Надо сказать, они особо не сопротивлялись, разглядев бушующий в ее глазах страстный огонь, и неуверенно благословили дочь на покупку билета на самолет, снабдив кое-какой финансовой помощью на первое время.
Перелет, как ей показалось, длился вечно. Волнение не давало ей уснуть, усталость – сосредоточиться на чтении. Она впервые полностью отдалась на волю судьбы, не сопротивляясь ее течению, и боялась прийти в себя и всерьез задуматься о том, на что решилась.
В сущности, ее ожидало первое серьезное испытание в жизни: она окажется одна в незнакомой стране, где ее не встретят с распростертыми объятиями как туристку, а будут рассматривать под микроскопом, оценивая ее владение языком, профессиональные способности, умение работать в команде, проявлять инициативу и многое другое, что позволяет людям удержаться в стремительном ритме современного мегаполиса. За короткое время ей предстояло многому научиться и впитать в себя то, о чем раньше она только слышала от знакомых или по телевизору.
Выйдя из здания аэропорта, она нашла свободное такси, протянула водителю адрес офиса компании, переписанный из электронного письма, полученного еще в России, и села на заднее сиденье: общаться с кем бы то ни было ей сейчас совсем не хотелось.
Офис оказался переполнен сотрудниками, всевозможной техникой и любопытными взглядами в ее сторону – впрочем, пока все только вежливо здоровались и улыбались. Одна девушка провела ее на террасу и, закрыв за собой дверь, забросала множеством самых неожиданных вопросов.
Анну спрашивали, сколько ей лет, откуда она, что привело ее в Стамбул и многое другое. Собеседование было неожиданным и проходило в спешке, поэтому она не могла определить, какие вопросы находятся в рамках приличий, а какие – уже нет. Вообще это было только началом, и ей еще очень многое предстояло узнать и пережить.
На время трехмесячной стажировки ее прикрепили к пожилому сотруднику, которого называли Ходжа5 . К нему она сразу же почувствовала огромное расположение и симпатию: во-первых, он очень грамотно и красиво говорил, был любезен, во-вторых, учил ее, наблюдал и восхищался успехами так, словно она была его любимой дочерью или внучкой.
Надо сказать, не только Ходжа был приветлив и любезен. Все в офисе помогали Анне, давая ей всевозможные полезные советы. Однако, будучи по характеру довольно недоверчивой и осторожной, она старалась первой ни с кем не сближаться и мало разговаривала, предпочитая наблюдать и воздерживаться от дружеских отношений, что на самом деле позволило ей побывать в роли наблюдателя.
Постепенно девушке открывались все подробности жизни коллектива, невинные сплетни и характеры окружающих ее людей, культурные особенности, влияние менталитета. Поражала женская солидарность в противостояниях с мужчинами при одновременной уступчивости и взаимной заботе всех обо всех. В офисе много беседовали, общались, часто пили чай и кофе, оставаясь при этом бодрыми и энергичными и умудряясь выполнять все свои обязанности. В целом с коллегами оказалось очень легко находить общий язык. Они угощали Анну всякой всячиной и охотно уступали, сталкиваясь с ее непонятными для них привычками, при этом умудряясь никогда не высмеивать совершенные ею ошибки. Она искренне пыталась следовать их примеру, хотя такой оптимистично-дружелюбный настрой выглядел очень странно для нее. Внутренний недоверчивый таракан никак не мог успокоиться: выискивал подоплеку, обман, притворство и скрытую усмешку.
Вообще к разнице в культуре поведения, манерах, обычаях привыкнуть оказалось сложнее всего.
Часто местные жители в общественных местах вели себя совершенно иначе, чем в России, не следуя привычным с детства понятиям. Например, несмотря на постоянные проявления любезности, они никого и никогда не пропускали вперед и не уступали дорогу – это касалось как пешеходов, так и водителей машин и личных автомобилей. Считалось, что то, что сделано не специально обсуждению не подлежит. Кроме того, они любили пошуметь, причем не просто поговорить немного дольше и немного больше, чем положено, нет, они могли часами галдеть во все горло, перебивая друг друга, пока у нее не начиналась головная боль.
Поначалу Анна пыталась убедить коллег делать по-другому, объясняя, что так будет лучше, причем намного, но они, с улыбкой сказав что-то вроде «ну конечно же ты права», продолжали все делать по-своему.
Адаптация ко всему этому, включая новую работу, проходила в абсолютно бешеном ритме, плюс ей требовалось каждый день тратить время и силы на дорогу от дома до офиса и обратно, разбираться с замысловатыми продуктами в магазинах, судорожно переводя лиры в рубли на ценниках.
Ее первым жильем была комната, снятая для нее компанией в самом шумном и беспорядочном районе города Мечдиекёй, который давил на нее пугающим разнообразием, настолько противоречащим ее эстетичной натуре, что она никогда не могла там толком расслабиться.
Анна не любила это место и считала, что оно не соответствует тому Стамбулу, который очаровал ее; иное дело район Нишанташи, в котором находился офис компании. Возможно, он был не менее шумным, несколько высокомерным и в достаточной степени самовлюбленным, но при этом по-своему несравненным, светским и культурным, да еще рядом с ним располагались такие популярные районы, как Таксим и Джевахир.
Едва закончив стажировку, она сняла небольшую квартирку в Османбей и отправилась в «Икею», тратить свою первую зарплату полноценного сотрудника компании на мебель и другие необходимые предметы быта. Уют в доме создавался постепенно; все вещи и безделушки она покупала с любовью и бережно находила каждой соответствующее место.
Главной ее гордостью был балкон, предназначенный для чтения книг и уединения и открытый нараспашку в любое время года.
Зимние и осенние вечера она проводила на нем, закутавшись в теплый плед, в компании книги или планшета попивая то турецкий салеп, приправленный имбирем. В приоритетах были так же обычные фильтрованный европейский кофе, ароматный горячий чай. Главными деталями интерьера там были кресло-качалка и плетеный столик из числа тех, что часто используют владельцы уличных кафе.
Воспоминания Анны прервал конец обеденного перерыва: нужно было отправляться в офис и закончить рабочие дела, чтобы наконец вернуться к своему любимому балкону.
Перед тем как встать из-за столика, она бросила взгляд на парочку, сидевшую напротив. Оказалось, что девушка уже ушла, остался лишь молодой мужчина, который, склонив голову набок, что-то читал или разглядывал в большом блокноте, держа его в руках. Его внешность, к удивлению Анны, совершенно не вписывалась в привычный турецкий типаж: волнистые светлые волосы, чувственные губы, светлые зеленоватые глаза и словно подведенные кистью художника, четко очерченные, красиво изогнутые брови, мимические мышцы лица и рельефные скулы дышат мужественностью и силой – все это привлекало внимание, а также говорило о том, что он часто занимается спортом и довольно тщательно следит за собой. «Может быть, он иностранец?» – подумала она, не замечая, что уже довольно долго его рассматривает.
Наконец, почувствовав ее взгляд, молодой человек поднял голову, с любопытством на нее посмотрел и улыбнулся. Их глаза встретились, и Анна, вдруг совершенно растерявшись, возможно, от неожиданности, улыбнулась ему в ответ и на секунду замерла, продолжая на него смотреть. Ей пришлось приложить немалое усилие, чтобы в конце концов отвести взгляд в сторону. Почувствовав себя ужасно неловко, она быстро встала и направилась в сторону здания, где был расположен офис компании. Но в глубине души она уже знала, что внутри нее снова появилось это ощущение. То самое, которое она испытывала в тот день, когда приняла неожиданное решение переехать жить в Стамбул.
«Что-то изменилось, – подумала она. – Интересно, к чему это приведет?»
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Здание цвета слоновой кости, в котором работала Анна, представляло собой образчик классической архитектуры прошлого века с высокими потолками, фресками, пилястрами и большими арочными окнами. Оно выделялось среди остальных, воплощая в себе достоинства минувшей эпохи, и внешнее великолепие подчеркивало его важное значение в ней. Едва посетитель входил в подъезд, как оказывался погруженным в величавое спокойствие, свойственное тому времени.
Широкая мраморная лестница, устланная бордовой ковровой дорожкой, опоясывала собой шахту старинного лифта, находящуюся в центре просторной площадки. Заключенный меж решеток механизм имел функцию вызова только на первом этаже, но перемещаться мог как вверх, так и вниз. Стены, отделанные благородным камнем, украшали картины и цветущая зелень.
Анне нужно было подняться по этой лестнице к двустворчатой высокой деревянной двери и несколько раз провернуть ключ в замке, чтобы попасть в оживленный офис, заполненный компьютерами и другой техникой, а также макетами и книгами. В кабинете с высоким потолком, широкой дверью и просторным столом, уставленным огромными мониторами, в компании гудящих системных блоков кроме Анны обычно сидело еще три человека. Ее место было расположено таким образом, что между двумя рабочими экранами было видно большое окно в обрамлении рамы из натурального дерева, через которое открывался вид на одну из узких центральных улиц Стамбула. Она была заполнена гудящими машинами и пешеходами, которые сегодня особенно спешили, стремясь побыстрее убежать от непривычного для них холода туда, где можно выпить согревающего напитка в тепле и комфорте, подальше от причуд разбушевавшейся погоды.
Образовывали улицу плотно сомкнутые друг с другом стены жилых домов, архитектурный стиль которых напоминал здание, в котором работала Анна. Но все равно они все оставались разными по цвету и оформлению. Огромные парадные, высокие потолки, лифты, которые в те времена были столь редки, фрески, лепнина, настенная роспись – все здесь дышало памятью о прошлом веке и людях, имевших когда-то влияние и силу.
Внезапно Анне ужасно захотелось оказаться в кресле на своем балконе. Закутаться в теплый плед, заварить ароматный чай, и сидеть в обнимку с книжкой, наслаждаясь свежим воздухом, возможно, немного чересчур прохладным, но зато не душным; вслушиваться в волнующие звуки ветра и дождя, шум города, шаги прохожих. Одиночество никогда не пугало ее; будучи единственным ребенком, она привыкла к нему с детства и давно и бессовестно им наслаждалась, сознательно избегая общества.
Но до кресла и балкона было далеко, потому что работы сегодня было много: руководитель проекта Мерьем уехала в долгожданный отпуск, а при этом часть ее по-прежнему оставалась на рабочем месте – из Праги регулярно поступали звонки, и динамик сообщал бодрым голосом о готовности работать в любое время суток, только бы отдыхать поменьше. В этом не было ничего удивительного, если подумать: работа для нее стала семьей, офис – домом, проекты – детьми, ответственность перед компанией – главным в жизни долгом. А положительные эмоции приносили благодарности клиентов и удовлетворение от построенных и сданных объектов. Гордость переполняла ее, когда здания начинали функционировать и могли существовать уже без нее, а на их место приходили новые планы и идеи. Мерьем в свои тридцать пять лет открыто заявляла, что не планирует создавать семью, что денег у нее вполне достаточно, а когда кто-то из сотрудников приводил на работу ребенка, она, грустно взглянув на него, спешила уйти в дела с головой, объясняя, что не любит, не понимает детей, и вообще все это не для нее.
Анна не разделяла взглядов начальницы и даже подозревала, что та несколько лукавит, постоянно напоминая коллегам о своих антисемейных настроениях. Она, конечно, тоже любила свою работу, но ещё больше хотела любить и быть любимой, когда – нибудь встретить мужчину своей мечты, завести семью, родить ему детей.
Сейчас ей было хорошо, она наслаждалась своей незамужней жизнью наедине с книгами и хобби, а в качестве общения ей вполне хватало посиделок с друзьями и коллегами по выходным и ежедневной суеты на работе. Однако она не сомневалась, что когда окончательно привыкнет к жизни в Турции и освоится, ее непостоянный характер потребует изменений, и ей придется совершить новый шаг вперед, который, возможно, наконец подарит ей настоящее счастье. В глубине души Анна даже была в этом уверена, потому что какая-то часть ее уже сейчас мечтала, чтобы дома стало весело и шумно, а звуки жизни заглушили бы неуверенность, которая временами охватывала ее, неприятные воспоминания, возникавшие в голове, и меньше времени оставалось бы на книги. Тогда бы она точно разлюбила одиночество, отдала бы себя в надежные мужские руки, создавая вокруг уют и даря любовь супругу и детям.
Подсознательно она давно ждала, и ждала с нетерпением, когда к ней придет большая любовь и принесет незабываемые приключения, о которых она будет рассказывать своим детям и внукам, а потом этот бурный поток незаметно погрузит ее в водоворот спокойной, размеренной, счастливой семейной жизни.
На расписных стенах кабинета висели чертежи и наброски, бережно выполненные рукой архитектора, во времена которого еще не пользовались компьютерами и принтерами, и который с удовольствием влился в новый век технологий, даже не подумав бросить или сменить работу. Вот и сейчас он сидел перед монитором, с абсолютно прямой спиной, в присущей ему одному манере, а его выразительные большие глаза увлеченно наблюдали за построением трехмерной визуализации собора. Среди зданий Нишанташи были проекты, сделанные им еще в XX веке, выполненные на огромных листах ватмана с помощью линеек, лекал и рапидографов.
Тогда еще не было возможности так легко изобразить будущее здание в трехмерной проекции, а теперь все было в его руках, и он с удовольствием пользовался новыми возможностями, несмотря на свой возраст.
Анна познакомилась с Ходжа в один из первых рабочих дней, и они сразу подружились. Она искренне восхищалась им и относилась к нему трепетно, как к живому доказательству существования истории светской архитектуры. Ходжа знал, казалось, буквально все, но при этом был открыт для любой новой информации. Речь его была выразительной, а голос приятным; они много разговаривали и, возможно, именно благодаря присутствию рядом этого замечательного человека самые сложные первые месяцы адаптации к новой стране и культуре прошли для Анны намного легче, чем это могло быть.
Профессор Ходжа был добрым, умным и культурным пожилым дженльменом; он не давал ей раскиснуть своей требовательностью, невероятной активностью и трудолюбием. Его глаза улыбались даже тогда, когда говорил он очень серьезным тоном, а из его стола постоянно появлялись разные интересные конструкции: маленькие модели локомотивов, знаменитых памятников архитектуре и многое другое.
Он часто дарил Анне книги и чертежи, выполненные его руками, а также некоторые предметы из своей разнообразной коллекции, например, ящик с керамической мозаикой или трехмерные открытки. Профессор часто рассказывал молодой прилежной слушательнице о своей жене, в которую был безумно влюблен. Сердце Анны замирало, когда он, позвонив ей, спрашивал: «Как дела у моей любимой?», а потом рассказывал коллегам, какие подарки ей сделал. Жена Ходжа, однозначно, была одной из самых счастливых и уверенных в себе женщин.
Профессор сидел справа от Анны. Слева от нее сидела Джерен, девушка с длинными русыми кудрями и худеньким лицом, на котором светились темные любопытные глаза. Широкие бедра придавали типично восточный силуэт ее фигуре, а небольшой рост, подчеркнутый плотным телосложением, словно окружал ее облаком повышенной гравитации. Она постоянно жаловалась на здоровье и хроническую усталость.
Из-за отсутствия общих интересов Анна практически не общалась с ней на темы, не касающиеся работы. Исключение составляли неожиданные вопросы с подвохом, которые любила задавать девушка, бесцеремонно вторгаясь в личное пространство коллег. Джерен попала к ним всего неделю назад, потому что не нашла общего языка с сотрудниками другого отдела, а неконфликтная по натуре Мерьем решила, что у нее в команде таких трудностей не возникнет.
Возможно, эта мысль пришла ей вголову из-за присутствия Ходжа, при котором никто не решался позволять себе лишнего в поведении. Таким образом Джерен, любившей посплетничать, ничего не оставалось, кроме как уходить с подругами из других отделов на террасу.
Кроме личного общения, Анне приходилось постоянно обращаться к другим сотрудникам для решения всевозможных рабочих вопросов. В такие моменты манеры Джерен частенько приводили ее в бешенство, отчего отношения между ними испортились окончательно. В результате Анна была вынуждена постоянно ловить на себе неодобрительные взгляды слева и делать вид, что ничего не замечает.
Когда до конца рабочего дня осталось часа полтора, в кабинет зашел красный и взъерошенный после нескольких совещаний директор. Увидев пустующее место Мерьем-ханым6 , он, развернувшись, было направился к выходу, но, неожиданно остановившись, посмотрел на Ходжа.
– Ходжа, нам необходимо взяться за проект для арабов – стилизованной копии АйяСофии. От нас уже ждут концепцию, – сообщил он безапелляционным тоном. – Мне нужно, чтобы ты принял участие в этом проекте: там накопилось много незаконченной работы. Все сейчас очень заняты, и если ты окажешь нам помощь в столь трудное время, я буду тебе очень признателен.
Несмотря на видимость просьбы, интонация, с которой Мехмет-бей7 высказал все это, подразумевала, что он не ожидает возражений.
«Он не зря сказал это в слух в присутствии свидетелей, – подумала Анна. —Он скорее сообщает об уже свершившемся факте, нежели просит».
В доказательство ее подозрений начальник, не дождавшись ответа, продолжил идти по направлению к двери. Его остановил спокойный голос старика, который медленно произнес:
– Мехмет-бей, ты знаешь, что уменя есть свои собственные дела и проекты. Я могу время от времени работать в команде в роли консультанта, но я не могу руководить проектом. – Он мягко улыбнулся. – Мне быхотелось успеть закончить свою книгу при жизни, если ты позволишь.
– Я дам тебе в помощь любого архитектора, какого ты захочешь. С кем бы ты хотел работать?
«Если он согласится, кому-то здорово повезет», – усмехнулась про себя Анна, услышав предложение директора.
– В общем, ты пока все обдумай, а завтра мы вернемся к этому разговору.
Недожидаясь ответа, Мехмет-бей быстрым шагом, не попрощавшись, вышел из кабинета. Сквозь дверь они услышали, как он громким голосом зовет своего шофера.
– До свидания, – вежливо сказал Ходжа ему вслед, все так же мягко улыбаясь, словно директор и не заходил вовсе, а этого разговора не было.
«Интересно, как у него так получается? – разглядывая старика, с любопытством подумала Анна. – Продумывает ли он все заранее, или опыт позволяет экспромтом так удачно реагировать?»
Словно прочитав ее мысли, Ходжа лукаво усмехнулся. Джерен неожиданно вскочила со своего места и быстро зашагала всторону выхода.
«Стоило директору выйти, как у Джерен сразу появились неотложные дела за пределами рабочего кабинета. Беги, Джерен, беги, а я пока от тебя отдохну».
Накопившаяся работа заставила Анну задержаться в офисе до девяти часов. То и дело ее занятия прерывались грандиозными пятничными приготовлениями коллег: все собирались хорошенько гульнуть после тяжелой недели, несмотря на то что суббота была наполовину рабочим днем. Их ажиотаж подпитывало получение зарплаты с одной стороны и плохая погода с другой. Не выдержав натиска общественности, она согласилась отправиться вместе со всеми в недавно открывшийся бар на Истикляль, чтобы немного разбавить ежедневную рутину.
В заведении оказалось шумно и весело. Играла живая музыка: на небольшой сцене в углу молодой человек аккомпанировал на гитаре девушке, которая исполняла «Değmes ellerimiz» из репертуара Model – это была любимая турецкая песня Анны. Джерен и ее подруг не было видно, что тоже заметно поднимало настроение.
«Интересно, встречаются ли они?» – подумала она, глядя на солистку и ее аккомпаниатора: они чем-то напоминали ей парочку, которую она встретила в кафе днем, в обеденный перерыв. От нечего делать она стала фантазировать об их возможных отношениях, планах на будущее, о семьях. Ей было интересно, какие могут быть дети у родителей с такой разной внешностью.
Анна сама не знала, почему вдруг начала об этом думать; какое-то чувство внутри нее разрасталось, точно сорняк, упрямо пробивающийся между камнями мостовой. Может, это была зависть, а может быть любопытство, или и то и другое. Чтобы выкинуть из головы навязчивые мысли, она попыталась сосредоточиться на царящем вокруг нее веселье и заметила, что сидящая рядом Назлы громко хохочет.
– О чем ты замечталась, Энни? Может быть, ты наконец влюбилась? – Она с любопытством бросила на Анну взгляд, полный искрящегося смеха.
Надо сказать, выражение лица Назлы почти всегда было жизнерадостным – уверенная в себе красавица, талантливый дизайнер с прекрасным вкусом, она всегда привлекала к себе людей, сочетая с внешней утонченной хрупкостью искреннюю доброжелательность, силу и чуткость. Когда ей хотелось праздника и внимания, ее большие карие глаза с длинными темными ресницами капризно блестели; она полностью соответствовала своему имени8 , и нетрудно догадаться, что все, в том числе и Анна, ее очень любили.
– Нет, просто она устала отвечать на вопросы Джерен и доделывать ее работу, – сказал Эркан, и все дружно засмеялись вместе с ним.
– Неважно, о чем я задумалась, лучше помогите мне отвлечься от дел. А заодно и от Джерен, – попросила Анна, вызвав у коллег еще один взрыв жизнерадостного хохота. – Скажи лучше, как поживают твои племянницы? – спросила она с хитрой улыбкой, обращаясь к Эркану; дело в том, что этот молодой парень во всем был обычным представителем мужского пола, но по какой-то неведомой причине как огня боялся даже намека на серьезные отношения с кем бы то ни было и старался избегать любых контактов с детьми.
– Это нечестно, я хотел за тебя заступиться! – возмутился Эркан. – Они меня чуть не сожрали, пока я сидел с ними. Целых три часа! Я люблю свою сестру, но с ее маленькими копиями чувствую себя абсолютно беспомощным.
– О-о-о, бедняжка! – Анна утешающе потрепала его по плечу.
После очередной рюмки текилы собравшиеся были способны сосредоточиться лишь на самых общих темах. Окончательно расслабившись, люди позволили улыбкам свободно расползтись по лицам и постепенно, внимая громким призывам музыки, переключились с разговоров на танцы. Анна чувствовала себя превосходно: казалось, что вся усталось и скопившаяся за неделю негативная энергия вытекала из нее вместе с каждым движением, совершённым в такт бьющимуся в зале ритму. Кровь, взбудораженная выбросами адреналина, давала обманчивое чувство легкости и всесилия: мозг просто не слышал сигналов тела, требовавшего остановиться и передохнуть.
Стало жарко. Лицо Анны раскраснелось, ноги гудели. В конце концов она решила выйти на улицу, чтобы подышать свежим вечерним воздухом. Ступив на заполненную гуляющими людьми пешеходную дорожку, она словно очутилась в другом мире. Всюду чувствовался ритм жизни, и всплески бушующей энергии были словно салют в честь капитуляции будней.
Постепенно компания снова собралась, но уже на втором этаже заведения. Здесь музыка была немного тише, а сиденья возле столиков – намного удобнее. Разговор возобновился; с темы политики перешли на обсуждение устройства мира и обществ, а позже – на несправедливость в различиях социальных слоев. Решения земных проблем, предлагавшиеся после приема очередных порций спиртного, звучали шумной разноголосицей, перекликавшейся с музыкой и разговорами других посетителей бара.
Анне казалось, весь мир сосредоточился в этой одной точке. Она смотрела на своих новых друзей, иностранцев, которых она три года назад знать не знала, и видела в них обычных молодых людей, точно таких же, какие когда-то окружали ее в родном городе.
– Энни, вот скажи: коммунизм – это же очень здорово? Каждому по заслугам… Почему распался ваш Советский Союз? – спросила девушка по имени Тюркян, неожиданно вызывая в памяти Анны казавшиеся такими далекими детские воспоминания. Она задумалась.
– Тюркян-джим9 , когда распался СССР, мне был всего год, я мало что помню. – Анна немного нервно улыбнулась. – В любом случае, вряд ли ты найдешь однозначный ответ на этот вопрос. Все зависит от восприятия, а это очень субъективная штука. Я, конечно, могу пересказать несколько страниц из учебника истории, но лучше тебе почитать об этом самой.
«СССР – это палка о двух концах, – уже мысленно продолжила диалог Анна. – Ты знаешь, кто такие „кулаки“? Нет? Может быть, когда-нибудь я тебе расскажу, как раскулачили моего прадеда».
– Ладно, ребят, мне пора – такси подъехало. Тюркян, можем завтра списаться в Интернете и вместе посмотреть, если ты захочешь. Все, я ухожу. – Анна поспешно всех перецеловала и добавила: – Желаю всем хорошо повеселиться этой ночью!
Всю дорогу домой, пока она сидела на заднем сиденье такси, в памяти всплывали обрывки воспоминаний. Тяжелые девяностые, когда Анна была еще совсем ребенком: пьющий папа, плачущая мама, почему-то фотография Влада Листьева, которую целыми днями транслировали по телевизору после его убийства. Она подумала, что в то время людей занимали совсем другие вещи, потому что всегда всего недоставало. Не хватало разнообразия в еде, не было достатка, не было уверенности в завтрашнем дне, но это не мешало людям изо всех сил цепляться за жизнь.
В детстве Анна всегда думала, что такие явления, как пьющий папа и плачущая мама неразрывно связаны между собой и являются источниками друг друга. Только начав жить в достатке, ощутив некоторую уверенность в окружающем мире, она поняла, что это была реакция на бушующую вокруг стихию. Не каждый взрослый был способен справиться с тем, что в те времена свалилось на него. Земля уходила из-под ног, привычный социалистический мир рушился, чтобы перестроиться на новый лад – капиталистический.
«Всему виной погода, – подумала она. – В моем детстве было много хорошего: счастья и любви, заботы и терпения. Я хочу помнить эти чувства».
Придя домой, она сразу отправилась спать и погрузилась в тяжелый сон, от которого кружилась голова.
В этом сне Анна ждала отца, который должен был вернуться с работы. В гостиной, где она сидела, было темно, свет просачивался сквозь щель под дверью кухни. Не было страшно, но было очень грустно. Во сне она знала, что папа не вернется. Это знание сдавливало грудь, и там все болело, а к горлу подступил комок. Мама была на кухне и звала ее, но Анна не двигалась с места, продолжая ждать. Вдруг из книжной полки, размахивая обложкой, словно крыльями, вылетела книга, которую недавно читал отец. Она подлетела и упала перед ногами девочки. Маленькая Анна неуверенно подобрала ее с пола и увидела, что на обложке написано: «Надежда».
На самом деле она не прочла эту надпись, она просто знала, что там написано именно это слово, – написано большими красными буквами, которые словно врезаны в фон синего зимнего неба.
Тут открылась входная дверь – это пришел папа. Анна попыталась позвать его, но не смогла. Она побежала к нему навстречу, но к ее ногам стали падать книги с полок, преграждая ей путь. Маленькая девочка испуганно заплакала; спотыкаясь и падая, она попыталась перелезть через неожиданную преграду, и все стало исчезать; комната, папа, мама – все растворилось в холодном небытие. Осталась только Анна, застрявшая в бесконечной груде книг. Ее маленькие ноги не слушались, руки не могли найти опоры, слезы заливали лицо, рот открывался в беззвучном крике…
Она проснулась в своей съемной квартире, в Стамбуле, далеко от папы и мамы, далеко от тех времен, и почувствовала себя полностью разбитой. «Что это может значить?» – подумала она, расправляя одеяло и простыню, сбившиеся в ком от судорожных движений, которые она бессознательно совершала, находясь во власти ночного кошмара.
С тяжелым сердцем она улеглась в заново застеленную постель и через некоторое время снова уснула, на этот раз уже без неожиданных пробуждений.
В девять утра она поднялась и нехотя направилась в ванную умываться: пора было собираться на работу. В субботу у них был свободный график, но незаконченные вчера дела ждали ее в офисном компьтере. «Чем быстрее я за них возьмусь, тем быстрее они закончатся», – твердила она про себя; на вечер у нее были кое-какие планы, и Анна собиралась освободить послеобеденное время для себя.
На улице было холодно и серо. Миновав всего один квартал, она попала под мощный холодный ливень, внезапно обрушившийся на город. От него не спасал никакой зонтик, волосы и вся одежда вмиг промокли насквозь, однако девушка настойчиво продолжала идти к офису: мощь природных стихий ее скорее восхищала, нежели пугала, и она всегда немного радовалась, когда оказывалась застигнута врасплох неожиданной выходкой погоды. Даже в детстве Анна бесстрашно и восторженно встречала такие сюрпризы стихий в полном одиночестве.
Офис встретил ее непривычной пустотой и тишиной: видимо, после вчерашних посиделок в баре еще никто не очнулся; только повариха гремела посудой на кухне. Увидев девушку, она громко ахнула: пальто Анны промокло насквозь, а теплый бабушкин шарф висел на плечах тяжелой мокрой тряпкой.
Заставив ее переодеться в запасной комплект одежды, оставленный в офисе на случай внезапных деловых встреч и важных совещаний, Айше-абла10 укутала Анну в плед, сунула в руки огромную кружку горячего кофе, усадила за стол рядом с батареей, а спустя несколько минут поставила перед ней тарелку чечевичного супа, приправленного огромным количеством лимона и имбиря.
– В нем много витамина С, – сказала добрая Айше тоном, не допускающим возражений. – Съешь все, и не заболеешь.
Она работала в этом офисе уже десятый год, и, несмотря на ее заботу и милый домашний вид, все сотрудники ее уважали и боялись едва ли не больше, чем директора. Поначалу это было для Анны загадкой, и, не зная местных обычаев, она держалась с поварихой очень вежливо, послушно выполняя все указания с ее стороны. Потом она заметила, что большинство молодых людей в офисе ведет себя точно так же, и поняла, что все дело в привязанности турецкой молодежи к родному дому и семье. Местная культура требовала поддерживать крепкие родственные узы, и большинству из них тяжело давалась одинокая жизнь в чужом городе, а Стамбул, к тому же, был еще и мегаполисом, населенным куда более жесткими и закаленными людьми, чем те, к кому они с детства привыкли. Пожилая турчанка была этакой своеобразной зоной комфорта, утолявшей зудящее чувство ностальгии по родным и близким.
– Хорошо, Айше-абла, – послушно кивнула Анна, берясь за тарелку с супом, – спасибо. Здоровья твоим рукам.
Услышав это, добрая женщина засияла улыбкой и, смешно переваливаясь с боку на бок, быстрыми шажками поспешила к плите. Несмотря на некоторую неуклюжесть, Айше-абла была полна чисто женского, материнского начала, выражавшегося в необыкновенной любви к своей работе, к которой она требовала заслуженного уважения; ее присутствие создавало в офисе особую, почти семейную атмосферу.
Надо сказать, что кроме Анны в компании было много иностранцев, и каждый из них старался привнести в рабочее пространство свой собственный домашний уют. Многие современные офис-менеджеры сочли бы это неприемлемым, но уже долгое время процесс шел без малейших проблем. Возможно, дело было в том, что мало кто из сотрудников имел семью и детей, и поэтому большинство могло всецело отдавать себя работе без каких-либо ограничений. Однако и те сотрудники, у кого были дети и семьи, поступали точно так же, трепетно поддерживая рабочую идиллию.
От заботы Айше и горячего питья Анна согрелась, в голове у нее прояснилось, и работа пошла намного легче и приятнее. Дождик, барабанивший по стеклу, напоминал о детстве, о времени, проведенном на веранде в компании книг и друзей, о заботе матери и бабушки, о собаке, которая занимала в жизни Анны особое место… Да, в ее детстве было много счастливых дней, нельзя забывать этого. Оно ласкало воспоминания пробежками по высокой траве, обвивавшей голые щиколотки, наперегонки с двоюродными сестрами и братьями; обжигающей свежестью воды в недолгие купальные сезоны; теплым ветром, от которого шелестели листья на деревьях, воздухом, прогретым летним солнцем, наполненным ароматом свежескошенных трав, клубники и душицы, – или, в городе, ароматом мокрого после асфальта дождя. Согревало душу бескорыстной заботой родителей и близких.
В детстве Анна часто бывала счастлива; была она счастлива и сейчас, занятая любимой работой, окруженная уютом, созданным натруженными руками старой Айше, и теплом, исходящим от офисной батареи. Не последнюю роль в ее умиротворенном настроении играло наличие хорошей зарплаты – всегда приятно, когда у тебя есть деньги на разные милые сердцу мелочи.
Обычно Анна сидела лицом к окну, но сегодня повернулась спиной к нему, поэтому сразу увидела вошедшего в кабинет директора и вежливо его поприветствовала:
– Здравствуйте, Мехмет-бей.
– Здравствуй, Анна. Как у тебя дела? – спросил он скорее для приличия, нежели из искреннего любопытства.
– Спасибо, все хорошо. Извините, Ходжа по субботам не работает…
– А я не к нему, я к тебе. Хотел сказать, что над проектом арабской версииАйя Софии с ним будешь работать ты! – сообщил директор с таким выражением, словно случайно выдал очень важный секрет.
Круглыми от ужаса глазами она уставилась на своего босса.
«Что? О боже! Да у меня же куча работы! – мигом пронеслось у нее в голове. – И я на практике мало знаю о мечетях и минаретах! И вообще я никогда не работала ни с историческими архитектурными памятниками, ни с их копиями!»
– Это точно? – спросила она вслух слегка дрожащим голосом. – Вы уверены, что я подхожу для такой работы?
– Ну конечно! Этот проект – твой шанс! Я узнал, что ты интересуешься историей и много читаешь про Айя Софию, а также про то, что когда-то ты хотела там работать! – В уверенном голосе директора явственно прозвучало: «Я все знаю; в этот офис без моего ведома ни одна муха не проскользнет!»
«Ни черта ты не знаешь! – мысленно ответила ему Анна. – Откуда у тебя вообще взялась такая информация? Может, ты хочешь от меня избавиться, и это такой хитрый план? Но почему бы тогда просто не уволить?»
После ухода директора она начала отчаянно вспоминать, где и когда он мог получить столько правильной и неправильной информации одновременно.
Да, Анна интересовалась и даже изучала турецкую архитектуру мечетей, но недолго. В особенности тогда, когда удавалось узнать от Ходжа строительные и архитектурные принципы, которые лежали в основе Айя Софии и других турецких мечетей. Профессор очень любил рассказывать и рассуждать вслух, а она очень любила слушать его и учиться. И, конечно же, такой великолепный, полный тайн и загадочных историй, памятник архитектуры, как Софийский собор, не мог не привлечь ее внимания. Айя Софии было больше полутора тысяч лет, и он был одним из самых древних и необычных архитектурных памятников Стамбула.
Но ее разговоры с Ходжа могли слышать только те, кто присутствовал в их рабочем кабинете: Мерьем-ханым и Джерен, но они вряд ли стали бы намеренно сообщать такую незначительную информацию боссу. Мерьем так и вовсе было невыгодно, чтобы Анну перевели в другой проект. А вот Джерен… Насчет нее полной уверенности не было. Она вполне могла решить, что это хороший способ избавиться от конкурентки.
«Что ж, – подумала Анна, – если Джерен и вправду это подстроила, наговорив всякой ерунды Мехмет-бею, и теперь ждет, что я провалю проект, то она ошибается, даю слово!»
Вообще говоря, если совсем по-честному, от проделки Джерен больше всех суждено было пострадать Мерьем, которая по возвращении из отпуска лишится помощницы. И если забыть про обиду и незаконченные проекты, можно сказать, что Анне действительно повезло, потому что ей и правда было бы очень интересно поработать над великой Айя Софией, да еще вместе с Ходжа. Так что, конечно, опасения не справиться с такой большой ответственностью было, но любопытство и желание поставить на место зарвавшуюся коллегу ее порядком раззадорило.
В воскресенье Анна усердно занялась уборкой квартиры. Перемыв все, до чего только достали руки, она занялась своими комнатными растениями, которые никак не желали приживаться в ее доме – с каждым днем они выглядели все хуже, несмотря на климат-контроль и хорошее освещение.
«Ну чего еще они от меня хотят? – спрашивала себя Анна. – И брала ведь самые неприхотливые, чтобы только выглядели симпатично и создавали уют».
Она вспомнила, как перед самым отъездом в Стамбул, еще в России, ездила в «Икею» со своей подругой, Майей, просто ради прогулки и за компанию. Там, останавливаясь возле каждой секции, Анна мечтательно описывала, как обустроит свое новое жилище в Стамбуле. Она разглядывала вазочки, прикидывая про себя, как они будут смотреться в различных сочетаниях, мысленно собирала в комплекты столы и стулья, представляла, какие какие картины напишет, чтобы развесить в гостиной, какие фотографии вставит в рамки, каким будет ее первый сервиз, белье, подушки…
– А диван непременно будет мягким и коричневым, – увлеченно говорила она подруге, – вот, например, как этот. И на нем будут разноцветные подушки. Кровать обязательно будет огромная, и я буду спать на ней одна, словно королева.
Майя хмыкнула.
– Знаешь, я не думаю, что в Турции ты так уж долго пробудешь одна…
Очнувшись от приятных воспоминаний, Анна посмотрела на свой бордовый, совершенно не мягкий диван с однотонными полосатыми подушками и подумала, как же так получилось, что он оказался у нее дома.
Кажется, ее покорили высокие деревянные ножки, а точнее их реклама, которая сообщала, что уборка с ними будет быстрой и легкой. Теперь же она думала, что если бы не эти ножки, ей бы вообще не пришлось убирать под диваном.
Картин, написанных собственноручно, и рамок с любимыми фотографиями тоже пока не было, зато было необычайно вычурное произведение современного искусства из проволоки, висевшее на стене в гостиной, которое она купила в интерьерном бутике, когда шла домой с работы – при взгляде на него Анну каждый раз обдавало волной эмоционального холода.
А еще был книжный шкаф, полок в котором пока было занято совсем немного по причине дефицита русскоязычной литературы в Стамбуле.
Кровать, увы, тоже не дотягивала до огромной; она даже не была двуспальной, говоря строго, пусть ей и не хватало для этого всего каких-то двадцати сантиметров. Кроме того, с одной стороны она всегда была завалена одеждой, книгами, электронными гаджетами и прочим хламом, так что спать, как королева, пока тоже не получалось.
«И вазу я так и не купила, – подумала Анна растроенно. – А ведь это не так уж сложно, купить вазу и каждый день ставить в нее свежие цветы. Если бы у меня был ежедневник, я бы сделала в нем пометку, чтобы не забыть об этом. Нужно будет обязательно купить ежедневник. А еще – маленький столик в гостиную и журналы».
Она понимала, что нужно что-то менять в своей жизни, и начинать это делать надо прямо сейчас, не оправдываясь затянувшейся адаптацией.
Например, начать бегать по утрам – Анна живо представила, как бежит по улочкам Стамбула в кроссовках и красивом тренировочном костюме, а по пятам за ней гонится свора собак, и ужаснулась.
«Кажется, Назлы тоже хотела заняться спортом, надо будет поговорить с ней. Запишемся куда-нибудь вместе, или можно бегать вдвоем в парке», – решила она.
Еще нужно было как-то наладить культурно-познавательную составляющую жизни: сходить в местный театр, филармонию, на балет или музыкальное шоу.
Кроме того, возможно, ей следовало познакомиться с кем-нибудь из русскоговорящих жителей Стамбула – частенько турецкие знакомые и коллеги упоминали о русских невестах друга двоюродного брата или брата знакомого друга и так далее.
Закончив уборку, Анна собрала мусор в большой мешок и вынесла за дверь, чтобы его оттуда вечером забрал смотрящий11 , после чего привела себя в порядок, оделась и отправилась за обязательными еже
Сегодня ей нужно было купить продуктов на воскресном базаре и съездить в супермаркет.
Базар находился недалеко от дома и до вечера был открыт, поэтому для начала она поехала в супермаркет, воспользовавшись для этого бесплатным сервисным автобусом. Его последний рейс был в четыре часа, значит, у нее оставалось почти два часа на покупки. Затем она вернется домой, оставит там тяжелые сумки и налегке отправится за свежими овощами, фруктами, рыбой, грибами и зеленью.
Подумав об этом, Анна улыбнулась: оказывается, и в большом городе можно устроиться с комфортом, если все хорошенько спланировать.
Довольная и усталая, она вернулась домой уже вечером. Сердце грела мысль, что все свои планы на сегодня ей удалось успешно выполнить. Выпив чашку чая на балконе, она умылась и легла в кровать. Груда вещей, лежавшая на второй половине ее почти королевского ложа намекала, что одного успешного похода по магазинам для начала новой жизни слишком мало.
«С завтрашнего начну меняться, – снова пообещала Анна сама себе, а потом добавила: – Не начну, а уже начала. Уже».
С этими мыслями она погрузилась в сон; вместе с другом детства они бежали среди высокой травы, и впереди был виден только его затылок, мелькавший в зарослях, словно поплавок. Трава была мокрой и холодной; от нее исходил приятный аромат, который смешивался с утренней свежестью. Полевые цветы раскрывались навстречу солнцу, вполне довольные непритязательным уходом дикой природы.
«Эти растения ни за что не прижились бы у меня дома, – подумала Анна во сне, – потому что им нужны свежий воздух, ветер, дождь и свобода. И общество таких же, как они».
Запись в новом ежедневнике:
1.Начать занятия спортом. Например, пробежки. Нужно спросить девочек, может, кто-нибудь согласится бегать со мной по утрам в парке «Мачка».
2.Купить вазу три вазы.
3.Сходить в любой театр, кроме КИНОтеатра.
4.Завести новых друзей (русскоговорящих).
5.Чаще гулять по старым районам Стамбула.
6.Раз в неделю гулять по набережной Босфора.
7.Попробовать завести парня начать новые отношения.
8.Если не получится с отношениями, то завести животное, например, собаку. С ней можно будет бегать в парке!


    Глава 3. Стамбул, я твоя квартирантка

    Глава 3. Стамбул, я твоя квартирантка
Долгожданная новая жизнь постучала в двери утром понедельника, когда на ее рабочий стол принесли стопку бумаг и жесткий диск с данными по проекту современной копии Айя Софиидля арабских заказчиков, чтобы она успела со всем ознакомиться до того, как в офис придет Ходжа.
Джерен, старательно изображая удивление, сначала молча наблюдала за происходящим, а затем заявила, что в шоке от перевода Анны на другой проект, и что Мерьем, когда вернется, будет этому совсем не рада.
– Но я думаю, что ты обязательно справишься, – с сочувствием на лице добавила она. – В любом случае, даже если не справишься, не думаю, что Мехмет-бей тебя уволит, так что не переживай. Он знает, что ты очень важна для нашей команды.
Сказав это, Джерен радостно приветствовала свою подругу Эсру, появившуюся на пороге кабинета: похоже, она переходила к ним в отдел, чтобы заниматься проектами, на которые у Анны больше не будет времени. За новой соседкой шел айтишник с помощниками, которые несли компьютер и другую необходимую для работы технику.
Ну вот, теперь в их отделе будет больше шума, женских разговоров и сплетен.
– Джерен, ты ведь помнишь, что я должна была отчитаться по своим прежним проектам к концу этой недели? Теперь вам вдвоем с Эсрой нужно будет все успеть. Меня временно от них отстранили, чтобы ничто не отвлекало от арабской Айя Софии, так что я больше не отвечаю за результат, – сказала Анна, с удовольствием наблюдая, как озабоченность сменяет радостные улыбки на лицах девушек. – Ничего, я уверена, что вы со всем прекрасно справитесь, – добавила она, копируя недавний монолог Джерен.
Наградив Анну двумя недовольными взглядами, подруги поспешно удалились под предлогом, что хотят выпить чаю.
«Наверняка будут перемывать мне косточки», – подумала она, глядя им вслед, и тут же забыла о неприятном эпизоде, с головой ушла в изучение материалов по своему новому проекту, так что даже суета на другом конце рабочего стола, вызванная установкой техники, не могла ее отвлечь.
Анна увлеченно листала страницы, вспоминая свои походы в Софийский собор, уроки по истории архитектуры в российском университете, совместную подготовку материалов, чертежи и наставления Ходжа, сопровождающиеся мягкой улыбкой и живыми примерами.
В далеком православном прошлом у Айя Софии уже появились «младшие сестры» в Новгороде и Пскове, а теперь они должны были создать ее мусульманское подобие, да еще в современном видении – похоже, под очарование знаменитого собора попала не только Анна, Айя Софии не оставлял равнодушным никого. На протяжении полутора тысяч лет он поражал воображение людей своей мощной красотой, своей величавой грандиозностью.
Собор Святой Софии пережил несколько землетрясений; в разное время на его фасадах воздвигали опорные стены чуждых форм, причем вовсе не ради красоты, а исключительно для поддержки конструкции; и, наконец, перевоплотившись в мечеть, он обзавелся четырьмя высокими минаретами. Кроме того, за долгую жизнь собор многократно реконструировали по самым разным причинам. Таким образом, если вспомнить историю, станет ясно, что бесполезно даже пытаться создать его копию где бы то ни было. Однако можно попробовать создать что-то новое и по-своему грандиозное, вдохновившись его видом. Подумав об этом, Анна занервничала: ее пугала такая огромная ответственность перед историей и общественным мнением.
Обеденный перерыв Анна решила провести в своем любимом ресторанчике за мечетью Тешвикие.
Погода была отвратительной: с неба падали косые струи холодного дождя, подгоняемые не менее холодным ветром. Постоянно меняя направление, он проникал под одежду, леденил запястья и щиколотки. Идя по узкой улочке, она мокрыми руками попыталась прикрыть лицо, но капли все равно попадали внутрь капюшона и умудрились намочить даже волосы. Почти ничего не видя кругом, пробираясь к нужному месту скорее по памяти и на ощупь, она периодически натыкалась на таких же бедолаг-прохожих, тоже пытавшихся хоть как-то защититься от всепроникающего дождя. Быстро извинившись, они следовали дальше, продолжая свой торопливый бег к неизвестным целям.
В России подобная погода зимой, в январе, удивила бы разве что жителей северных регионов, да и то неожиданным потеплением. Приученные к снежным буранам и длительным морозам люди какой-то дождик просто не заметили бы. Но жители Турции были изнежены постоянным теплом и осенью, которая длилась по шесть месяцев, сейчас старались пореже выходить на улицу, а если уж приходилось это делать, то закутывались в шарфы и надевали непромокаемые теплые сапоги, опасаясь простудиться.
Добравшись наконец до ресторанчика, Анна с облегчением открыла дверь. Помещение было совсем небольшим, но очень уютным, а главное – теплым. Хотя дождь загнал под крышу куда больше посетителей, чем обычно, в углу нашелся свободный маленький столик, где девушка устроилась вместе с компьютером. Попивая ароматный капучино, она принялась искать в Интернете русскоязычные сообщества Стамбула. Самое большое обнаружилось в фейсбуке; еще одно, поменьше, разместилось в вконтакте. Быстро разместив посты о желании познакомиться и обзавестись русскоговорящими подругами, чтобы вместе проводить время, она стала ждать ответа.
В это время входная дверь открылась и в ресторан зашла та самая парочка, которую она встретила в кафе рядом с офисом. Анна на миг растерялась, ей было трудно поверить в такое совпадение, но так же внутри нее очнулись: любопытство, радость и волнение. Молодой человек с необычной внешностью и его черноволосая подруга все так же весело смеялись, хотя довольно сильно промокли, потому что зонтиков у них не было. Они сели за освободившийся столик; девушка стянула с головы пропитавшуюся влагой шаль, которую официантка любезно забрала, чтобы где-то повесить. Волосы парня тоже были полны воды, и он непрерывно ерошил их руками в надежде поскорее высушить. Его болотного цвета пальто потемнело от дождя, но весь его вид был таким по-мальчишески жизнерадостным, что лицо казалось еще симпатичнее, чем в прошлую встречу.
Наконец устроившись, молодые люди начали о чем-то оживленно беседовать; Анна, скрывая лицо за экраном лэптопа, старательно пыталась уловить обрывки фраз и слов. У парня оказался приятный, не слишком низкий баритон, говорил он выразительно и эмоционально; к сожалению, по тому, что до нее доносилось, было не понять, что именно обсуждает парочка.
Она: «…Ну что я могу поделать, такая я…»
Он: «Знаешь, он мне нравился… необычным».
Она: «Тебе все нравятся… но влюбленность – это что-то новенькое».
Он (смеясь): «Возможно… просто… образ… настроение…»
После этих слов он долго что-то ей рассказывал, но, видимо, это было совсем личное, так как говорил он очень негромко.
Она: «Ха! Ты влюбился! Ты?! Влюбился?!»
Он: «Дэфне, замолчи!..»
Эти два последний восклицания услышали почти все посетители ресторанчика; многие стали оглядываться на них, улыбаясь, на что парочка засмеялась в ответ.
Тут раздался звонок мобильника, и парень, перед тем как ответить на вызов, сказал своей спутнице:
– О, это Кемаль-бей! Мне нужно идти. Что ж, пока! Увидимся.
Он нагнулся, чтобы обнять Дэфне и расцеловать в обе щеки.
– Давай, Эндер, беги! Не упусти свой шанс, – сказала она и полушутя, полусерьезно его оттолкнула.
Парень махнул рукой и быстрыми шагами направился к выходу. Несмотря на крупное телосложение, передвигался молодой человек довольно легко. Его движения были быстрыми и красивыми, в них проглядывала уверенность и четкость, какую дают упорные и регулярные занятия спортом.
Проводив взглядом Эндера, Анна наконец обратила внимание на экран компьютера и увидела, что ей пришло сообщение от русской девушки Маши: она предлагала как-нибудь встретиться, познакомиться и прогуляться. Анна ответила; завязался диалог, и вскоре они, обменявшись телефонами, продолжили общаться уже через Ватсап.
Оказалось, что Маша в Стамбуле уже три года; она была замужем за турком, жила в довольно симпатичном районе Джехангир, занималась дизайном интерьеров и получала неплохие деньги, но, как и у Анны, с друзьями у нее не складывалось, так как работала она в основном удаленно, и она уже довольно давно пыталась с кем-нибудь познакомиться через Интернет.
В профиле Маши была размещена фотография высокой голубоглазой блондинки с крупными, но очень красивыми чертами лица. Родом новая знакомая была из Мурманска. Узнав об этом, Анна сразу же спросила, сколько у них длится полярная ночь, и с удивлением узнала, что, оказывается, всего полтора месяца, а вовсе не полгода, как она почему-то считала.
«У нас не настолько северный город», – написала ей Маша и добавила смеющийся смайлик.
У них оказалось много общего – образование, интересы, круг общения, поэтому они решили встретиться уже в ближайшую субботу, чтобы прогуляться по набережной; а если будет плохая погода, то вместо прогулки можно посидеть в ресторане на Истикляль.
Вернувшись в офис, Анна застала профессора Ходжа за обеденным столом на кухне. Он мирно попивал турецкий кофе и задумчиво кивал – видимо, соглашаясь с какими-то своими мыслями. Рядом с ним лежал айфон последнего выпуска, синхронизированный со всей домашней и офисной техникой фирмы «Эппл».
«Контрастный архитектор, живущий в контрастном городе, – подумала девушка. – А кто же я?»
– О, моя прекрасная султанша, – отечески улыбнулся ей этот прекрасный человек, – очень рад тебя видеть! – Глаза его сияли.
– Вы очень добры, Ходжа. Как поживаете? – ответила Анна несколько хмуро.
– У меня все великолепно, а вот ты, кажется, где-то позабыла свое хорошее настроение, – засмеялся профессор, и в уголках его глаз заиграли веселые морщинки.
– Ну… Вы ведь наверняка уже знаете, что меня выбрали вашей помощницей для работы над арабской копией Айя Софии. – «Копия! Господи, как же раздражает это слово!» – подумала она про себя. – Простите, я думаю, что совершенно не подхожу для этой работы. У меня нет опыта проектирования зданий такого масштаба, и я никогда не принимала участие в создании собора, мечети или церкви. Боюсь, я не смогу взять на себя такую общественную, историческую и культурную ответственность. Да и Мерьем все еще нет.
– Да, ты не сможешь сделать копию Айя Софии, – согласился с ней Ходжа. – Но ты можешь спроектировать концепцию нового собора, основываясь на ее архитектурных особенностях. И ты не будешь моей помощницей, напротив, это я буду тебе помогать, консультировать, поддерживать, наставлять. А потом вернется Мерьем и продолжит нашу работу, только, я уверен, учитывая масштаб проекта, основная нагрузка в любом случае ляжет на тебя, так что будь к этому готова. Конечно, в офис могут взять на работу новых архитекторов, но вопрос в том, действительно ли ты этого хочешь?
Наклонив голову, Ходжа внимательно посмотрел на нее. Серьезные глаза словно нависли над его очками в старомодной круглой оправе, чудом державшимися на самом кончике носа. По бокам очков свисали две тонкие тесемочки – профессор всегда носил их с шейным шнурком, чтобы не потерялись.
Дождавшись, когда решительность вернется на лицо Анны, этот самый добрый и мудрый наставник из всех, что попадались ей на жизненном пути, ласково улыбнулся и продолжил:
– Я так и знал, что ты согласишься в конце концов. Это будет для тебя отличным опытом. Не волнуйся, у меня никогда не было плохих учеников.
Сказав это, Ходжа снова рассмеялся и сделал глоточек кофе из маленькой чашечки.
– Значит, вы попросили, чтобы я работала над этим проектом? – спросила Анна.
– Нет, но я думаю, это большая удача, что все так обернулось, – ответил профессор. – Итак, сегодня и завтра ты будешь изучать техническое задание и литературу, а оставшуюся часть недели посвятишь осмотру Айя Софии изнутри и снаружи – у тебя будет проводник, который откроет ее секреты, проведет во двор и все доступные внутренние помещения. А я тем временем начерчу для тебя подробные планы и эскизы. Это прекрасный проект, и я счастлив, что буду работать над ним вместе с тобой.
***
Вечером, дома, Анна вдруг вспомнила о той парочке, что уже дважды повстречала по воле случая в обеденный перерыв. Став невольным свидетелем их разговора, она теперь пыталась собрать воедино услышанные ею обрывки.
«Они не вместе, – подумала Анна, и почувствовала, как по груди растекается теплая волна, – но он в нее влюблен, судя по всему. – Это предположение вызвало неприятное чувство. – Впрочем, может, у него это несерьезно. – Эта мысль заставила ее сердце забиться от радости, и она тут же воскликнула про себя возмущенно: – Да какая разница, почему меня это вообще волнует?! Мы даже не знакомы!» – И поймала себя на том, что думает, как хорошо было бы с ним познакомиться, вот только как? Ведь просто взять и подойти неудобно…
– Уф! – фыркнула она вслух, посмотрела в зеркало на свое покрасневшее лицо, распаленное воображением, и решительно добавила про себя: – «Ну все, хватит! Надо думать о карьере, проекте, а не чужих людях, которые случайно оказались рядом. Мало ли кто приходит в кафе, чтобы посидеть и поговорить в спокойной обстановке».
Однако уже на следующий день, сидя в кафе рядом с офисом, она втайне надеялась увидеть знакомую парочку. Увы, но молодые люди так и не появились. Расстроившись и ругая себя за глупость, Анна встала из-за столика, твердо решив раз и навсегда выкинуть незнакомца из головы, потому что какое ей дело до красивого парня, который, возможно, только что встретил свою любовь и теперь добивается ее, водя по ресторанам?
Она представила, как они вместе гуляют по набережной, любуясь морскими волнами и утоляя голод сэндвичами с рыбой. Парень что-то оживленно говорит, размахивая руками, а девушка в ответ застенчиво улыбается, строит ему глазки и прокручивает в голове матримониальные планы.
***
Изучение Айя Софии оказалось увлекательнее, чем Анна себе представляла. Она путешествовала по истории собора с момента открытия его дверей перед христианами 27 декабря 537 года, завороженно рассматривая фотографии впервые примененной в строительстве формы сводов, образованных из четырех арок и купола, держащихся на четырех колоннах, а также мозаик, настенных росписей, колонн, привезенных из языческих античных храмов, прекрасных резных узоров на цветных камнях и золоте, и ей не терпелось поскорее попасть на экскурсию, чтобы вживую увидеть все это своими глазами, потрогать руками, ощутить весь этот многократно описанный восторг от непередаваемой мощи и грандиозности здания.
Наконец наступил назначенный день, и, теоретически подготовленная, в восемь утра Анна стояла перед Императорскими воротами Айя Софии. Истоптанная тысячами ног, кладка из камней разных цветов и размеров на полу отражала гладкой волнистой поверхностью слабое теплое сияние люстр, низко свисавших с высоких потолков. Войдя в притвор, она вдохнула незнакомый запах древности и огляделась.
В течение девяти веков этими путями проходило огромное количество православных христиан, чтобы совершить молитвы и священные обряды за здоровье, счастье, родных и близких. Потом, в течение почти пяти сотен лет, здесь же проходили мусульмане, желавшие совершить намаз. И обо всем этом готов был поведать великий собор, бережно хранивший следы вмятин от колен людей, молившихся каждый своим богам, настенную роспись времен православия, михраб12 , указующий в сторону Мекки, диски с арабской вязью и вездесущий мусульманский орнамент.
– Доброе утро, – прозвучал незнакомый мужской голос совсем рядом. – Ты Анна?
Она обернулась и увидела высокого молодого мужчину лет тридцати, очень стройного – его телосложение больше всего ассоциировалось у нее со словом «аристократический». Его короткие темные волосы оттеняли довольно светлую кожу лица. Анна сочла бы его симпатичным, если бы не тяжелый взгляд и слишком узкие губы.
– Доброе утро, – ответила она. – Да, это я. А ты, вероятно, Синан?
– Все верно, – сдержанно улыбнулся мужчина. – По просьбе нашего общего друга, профессора Ходжа, я сегодня стану вашим спутником и проведу небольшую познавательную экскурсию. Прошу! – Синан слегка поклонился и сделал приглашающий жест рукой.
Вместе они вошли внутрь.
Главный зал оказался невероятно величественным; его интерьер был легким и богатым одновременно. Даже не верилось, что этот собор был свидетелем войн, нисшествия католиков, пережил разрушения и катаклизмы, которые повлекло за собой завоевание мусульманами Константинополя – так был назван Стамбул в далекие времена своего основания, когда он был столицей ныне исчезнувшей Римской империи.
– Удивительно, правда? – сказал Синан. – С тех пор, как этот храм множества религий стал музеем, прошло почти сто лет, а здесь все еще чувствуется аура бесчисленных молитв, возданных верующими в честь их религий.
Анна кивнула. Она думала о том, сколько людей успело за эти годы внимательно изучить каждый камень и фреску величественных стен, восхититься архитектурой Айя Софии и интерьерами. А еще она думала о том, что сегодня сможет проникнуть глубже, в ее потайные, скрытые сферы, чтобы прочувствовать этот уникальный дух, созданный десятками поколений, и воплотить его в современном абмициозном проекте.
– Ты ведь уже знаешь, что храм Святой Софии, или Мудрости Божьей, существует в течение полутора тысяч лет, и что несколько столетий он использовался в качестве мечети в Османскую эпоху. Если же учесть, что храм стал преемником существовавших на его месте церквей, то можно говорить уже о двух тысячелетиях. Прожив на этом свете больше тридцати лет, я с трудом представляю себе такой огромный период времени. За годы своего существования собор пережил множество трансформаций, вызванных как развитием мировой архитектуры, так и многочисленными войнами и природными катаклизмами, поэтому, как ты, наверное, уже заметила, едва оказавшись внутри Айя Софии, ощущаешь всю тяжесть невероятного возраста здания. Вот, например, видишь те две вмятины на мраморном полу по обе стороны императорского входа13 ?
– Да, – сказала Анна, потихоньку включая функцию записи на телефоне.
– Некоторые исследователи утверждают, что некогда на стенах там висели иконы, и вмятины остались от колен верующих, которые приходили им помолиться, однако более вероятно, что эти глубокие следы оставлены охраной императора, обутой в тяжелые военные сапоги. А вон там, – Синан жестом руки указал на пандус, сложенный из камня и ведущий к галерее, – образовались дорожки, протоптанные огромным количеством прихожан и посетителей: все они стремились подняться наверх, чтобы рассмотреть сказочно красивую мозаику с включениями золота, серебра и цветных камней. Я сам много раз туда поднимался, чтобы полнее прочувствовать необыкновенную энергию собора. Ты знаешь, например, о легендах про тайные подземелья и ходы? Кое-кто до сих пор верит, что где-то в глубине скрыта огромная цистерна, полная воды.
А вот те верхние хоры, окружающие подкупольное пространство с трех сторон, во времена императора Юстиниана были светским местом и предназначались исключительно для женской половины дворца – не знаю, пригодится ли тебе эта информация для проектирования мечети, но лучше знать больше, чем меньше, правда?
Они вместе поднялись наверх и прошли к самому центру западной галереи, который находился напротив алтаря. Круг из зеленого мрамора на полу обозначал место, где некогда был установлен трон. Анна молчала, находясь во власти необычного волнения. Ощущение было похоже на смесь ликования и еще каких-то смутных чувств, которым она никак не могла подобрать определения. Заметив ее состояние, Синан улыбнулся.
– Анна, мы находимся внутри невероятной постройки, которая существует больше тысячелетия. За минувшие века множество людей несло сюда свое раскаяние, любовь, страх, горечь, надежды… Кроме того, тут похоронено множество величайших правителей. Земля под храмом и камень, из которого сложены его стены, впитали в себя такое огромное количество духовной энергии, что это способен почувствовать любой человек, приходящий сюда. Перед великолепием этого храма не смогли устоять величайшие завоеватели мира – сменяли друг друга империи и правительства, а он продолжал стоять.
В ряде исторических документов, дошедших до наших дней, говорится, что задолго до постройки Святой Софии на ее месте находился языческий храм Артемиды, а затем была воздвигнута христианская церковь с деревянной крышей, имевшая форму базилики. Она сгорела в 404 году во время восстания. Следующая церковь на этом месте была построена по приказу Феодосия II; она сгорела во время восстания при правлении Юстиниана I. Через сорок дней после этого пожара с целью украшения столицы и демонстрации мощи Римской империи Юстиниан I повелел построить на ее месте собор, которому не было бы равных во всем мире. Дляпостройки император скупилвсеблизлежащиеземли, велелснести на них все здания и нанял лучшихархитекторовтоговремени: ИсидораМилетскогоиАнфимияТралльского. Кстати, пока мы здесь, может попросишь, чтобы они тебя благословили? – то ли в шутку, то ли всерьез предложил Синан, и тут же продолжил:
– Собор возвели за пять лет; ежедневно десять тысяч человек принимали участие в его строительстве. Из провинций, находившихся под властью Юстиниана I, было доставлено двенадцать сортов мрамора: черный с белыми жилками – из района Босфора; зеленый – из города Каристос в Греции; цветной – из Фригии; порфир – из Египта; изумрудно-зеленый – из Спарты, желтый – из Ливии. Император также приказал использовать архитектурные элементы и декоративную облицовку, использовавшиеся в древних языческих и античных постройках. Колонны были привезены из Рима, Анатолии, Эфеса, Сирии и других стран. Во время строительства собора для нефов использовались колонны из храма Артемиды в Эфесе, а для поддержки купола взяли восемь колонн, привезенных из Египта.
Если забыть про минареты и подпорные стены, имеющие чисто техническую функцию и лишенные эстетики, первоначальный вид здания достаточно хорошо сохранился внутри и снаружи.
– Строительство было завершено в начале VIвека нашей эры, и 27 декабря 537 года от Рождества Христова ворота Айя Софии впервые открылись для православных прихожан.
Существует легенда, согласно которой Юстиниану I во сне явился светозарный ангел, чтобы вручить план грандиозного храма, который должен был быть построен во имя объединения старой империи и воцарения на ее просторах единой веры; у Церкви нет доказательств, является она вымыслом или нет, но уже тот факт, что эта история бережно передается из уст в уста на протяжении полутора тысяч лет, достаточно красноречиво говорит о том, насколько дорог стал людям собор Святой Софии.
Кстати, он занимает важное место в истории твоей родины: именно в нем княгиня Ольга приняла православную веру.
– Да, я знаю. Снаружи находится купель, где ее крестили, и я несколько раз осматривала ее. Это было потрясающе – воочию увидеть исток религиозных традиций, сложившихся в православную культуру русского, а затем и российского общества. Между прочим, в Киеве, Новгороде и Пскове, крупнейших городах Древней Руси, были построены три собора в честь Святой Софии. Хочешь их как-нибудь увидеть? – спросила Анна.
– Очень, – ответил Синан, и добавил чуть лукаво: – Надеюсь, ты сможешь провести для меня экскурсию.
Услышав это, девушка засмеялась.
– Ну, могу же я немного помечтать, – улыбнулся он, пожимая плечами. – Хорошо. Теперь твоя очередь. Расскажи мне все, что ты знаешь об Айя Софии: мне интересно понять, какой ее видят обычные люди.
– Я по специальности архитектор, – мягко напомнила Анна, – это может повлиять на чистоту эксперимента.
– Ничего страшного. Так даже лучше, – заверил ее Синан.
– Ладно. Каждый раз, как я вхожу в Айя Софию через притвор императорских врат, меня поражает не только красота, но также ощущение воздуха и света, который заполняет внутреннее пространство. Я читала, что еще в те времена, когда собор был православным храмом, для его освещения использовалось около ста светильников. Очень жаль, что до нашего времени они не сохранились, но каждый раз, входя сюда, я представляю, как прихожане шли под арками, возвышавшимися над колоннами, и любовались огромным атриумом, усеянным свисающими с купола светильниками, словно звездами.
Еще я читала, что после захвата Константинополя Мехмет Завоеватель был настолько потрясен красотой собора, что велел не разрушать его, а переделать в мечеть, но поскольку в мусульманской религии запрещены рисунки всего живого, стены были покрыты штукатуркой, которая не только скрыла настенную роспись, мозаику и фрески, но также помогла сохранить их до наших дней.
– Все верно, – сказал Синан. – Впоследствии в собор вернулась значительная часть христианских реликвий, но на куполе вместо изображения лика Христа по-прежнему красуется арабская вязь, содержащая суры из Корана. Разнообразие во всем – еще одна отличительная черта Айя Софии. Смотри, в ее интерьере сочетаются объекты различной формы, цветов и размеров. То же самое касается материалов и строительных конструкций, а также резьбы и лепнины. Даже способы кладки отличаются.
Причем это разнообразие было привнесено не только в то время, когда собор принадлежал мусульманам. Вот, например, восемь знаменитых порфировых колонн были привезены во время строительства из аврелианского Храма Солнца в Риме по приказу Юстиниана I, а восемь колонн из зеленого мрамора – из Эфеса.
Кивнув, Анна восхищенно погладила холодную поверхность и почувствовала, как что-то мягкое и теплое коснулось ее левой ноги. Посмотрев вниз, она увидела пушистого полосатого кота, который с важным видом направился к центру главного зала. Заметив ее взгляд, Синан засмеялся:
– О, это знаменитый кот Гли, своеобразный живой четвероногий талисман Айя Софии. Посмотри, какой необычный у него профиль. Кое-кто утверждает, что Гли хранитель, даже хозяин собора. Он очень любит бродить возле императорского места. Впервые я увидел его, когда он умывался неподалеку от минбара. Кстати, императорское место, омфалион, еще называют Центром или Пупом Земли. Вот только здесь никогда не короновали ни одного из императоров.
– Знаешь, мне кажется, что мусульманские все-таки довольно органично вписались в интерьер, – сказала Анна, окинув взглядом восемь огромных – семь с половиной метров в диаметре – дисков, обтянутых кожей, покрытой золотистой арабской вязью, которые были закреплены по периметру зала между колонн галереи второго яруса.
Синан охотно с ней согласился, и тут же продолжил рассказывать:
– Ты в курсе, что изображения – это написанные на арабском языке имена Аллаха? По левую сторону – Мухаммеда, по правую – имена четырех халифов: ЭбуБекра, Омара, Османа и Али, а по бокам от парадного входа – имена внуков пророка, Гасана и Гусейна. Их принято считать самыми выдающимися надписями в исламском мире. А в алтаре находится михраб, указывающий на Мекку.
– Я что-то слышала про подземелья… – заговорила Анна, едва он замолчал.
– Да, конечно, подземелья! Их исследовала турецкая команда Гюленсоя. Они провели три серии погружений в 1988, 2009 и 2013 году. Фотографии, сделанные в процессе исследований, были выставлены в кафе «Пепо» в Бейоглу. Вот, смотри. – Синан вытащил из кармана телефон, запустил просмотр видео и протянул его Анне.
Она всмотрелась в небольшой экран – это была запись отрывка из интервью. Рассказ вел мужчина, вероятно, тот самый Гюленсой.
«…Мы нашли катакомбы и подземные склепы. Катакомбы представляют собой помещения для захоронений, в которых тела располагаются в специальных нишах, тогда как в подземных склепах тела располагаются на полках. До того, как мы спустились в подземелья Айя Софии, не было уверенности в том, похоронен ли там вообще кто-либо…»
– Они погружались в два колодца в центре здания и при выходе из него, – объяснил Синан, выключая телефон, – а также спускались в сухой каменный коридор высотой семьдесят сантиметров, который начинался под нартексом14 Святой Софии и вел в двух противоположных направлениях: на юго-запад, в сторону ипподрома, и на северо-восток, в направлении Топкапы15 . Примерно через пятьдесят метров коридор с обеих сторон разветвлялся надвое. Оба рукава юго-западной части упирались в тупик, а рукава северо-восточной части вели на дворцовый двор и к двум камерам с двухметровыми полками – в каждой из них были обнаружены человеческие кости. Как бы я хотел там побывать! – воскликнул Синан и с досадой поморщился, услышав звонок сотового телефона.
Посмотрев на экран, он извинился и вышел на улицу для разговора, а Анна тем временем побрела к боковому пандусу, чтобы снова подняться на верхнюю галерею, уже в одиночестве. Она посмотрела в окно, на пустые витрины еще не открывшихся маленьких ювелирных магазинчиков, и на секунду ей показалось, что время застыло. Полюбовавшись пейзажем, она вернулась к созерцанию главного зала собора.
Несмотря на множество дорогих элементов и украшений, он выглядел просторным и наполненным воздухом, а купол, уходивший далеко ввысь, создавал ощущение светлой легкости, являя собой пример того, как материальная красота создает красоту духовную. За долгое время материалы здания будто срослись и теперь перетекали друг в друга, образуя единую форму, а разнообразие архитектурных объктов, примененных при создании внутреннего интерьера, чудесным образом соединилось в гармонию цветов, форм и размеров.
Сделав на память несколько панорамных снимков, Анна направилась к пандусу, чтобы спуститься вниз. Подойдя поближе, она увидела, что примерно в середине спуска находится колодец; чтобы увидеть дно, Анне пришлось взобраться на один из окружавших его арочных проемов. Она было собралась сесть на него, чтобы увидеть весь атриум целиком, но тут у нее вдруг накатила дурнота: кружилась голова, и воздух стал казаться таким тяжелым, что только с большим усилием можно было его вдохнуть. Анна пошатнулась, и телефон выскользнул из ее ослабевших пальцев прямо в глубину колодца; она увидела, как он ударился о каменные глыбы пола, и стеклянная панель разлетелась на мелкие блестящие осколки, отражавшие свет, льющийся из окон.
– Вот черт! – невольно вырвалось у нее на родном русском языке.
– Что случилось? – встревоженно спросил Синан, только что вернувшийся внутрь собора.
Анна тряхнула головой, пытаясь избавиться от чувства дурноты, и непроизвольно выдала еще несколько ругательств, глядя вниз на обломки своего телефона.
– Я уронила мобильник, – сообщила она печально, после чего снова перешла на русский: – Черт подери!
– Анна, пожалуйста, перестань! – взмолился ее попутчик. – Мы же в храме. Пусть я не знаю смысла слов, но по интонации понимаю, что ты сейчас ругаешься. Давай лучше я помогу тебе достать его.
Они спустились вниз, и Синан помог ей взобраться на нижний проем, чтобы попасть внутрь колодца. Там Анна собрала остатки своего телефона, после чего выбралась обратно на пролет.
– Теперь все хорошо? – спросил ее спутник заботливо.
– Могло быть и лучше, – печально ответила Анна, показав ему обломки.
– Я про тебя, а не про телефон. С тобой все нормально? Нигде ничего не болит?
– Нет, спасибо.
Он помог ей спуститься и довел до самого выхода, а Анне уже не в первый раз пришлось гадать, что это: простая галантность или нечто большее. Ее взгляд невольно скользнул по безымянным пальцам Синана: на них не было колец, пусть это и не являлось абсолютным показателем. В Турции ей вообще оказалось очень сложно определять намерения мужчин, непростой задачей было завести даже обычное знакомство, не говоря уже о друзьях более близких.
Если судить по его поведению, Синан был хорошим, честным парнем, любителем истории и скучных художественных фильмов, и почитателем традиций, как большинство турецких мужчин. Такой человек мог бы стать для нее отличным другом, вот только он вряд ли согласится быть только другом, ведь она девушка.
– О чем ты задумался? – спросила Анна; Синан молчал уже несколько минут, и это было как-то… непривычно.
– Прости?
– Ты о чем-то задумался. О чем именно?
– Я? Ах, да. О работе. – Синан посмотрел на часы. – Совсем скоро прибудут туристы, так что давай отложим дальнейшее изучение собора. Заодно у тебя будет время, чтобы обдумать нашу сегодняшнюю экскурсию и составить план того, что бы тебе еще хотелось узнать. Кстати, завтра мы сможем подняться на один из минаретов Айя Софии. Ты готова?
– Конечно! Я никогда прежде туда не поднималась, а мне уже давно этого хочется.
На этом, предварительно договорившись встретиться в то же время и на том же месте, они распрощались.
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На следующее утро она проснулась с тяжестью в голове и дикой болью в горле. Порывшись в тумбочке, достала электронный градусник, и он показал 38 – судя по всему, день предстоял не из легких. Усилием воли заставив себя подняться с кровати, Анна кое-как дошла до уборной, а потом доплелась до кухни: охватившая ее слабость сковывала все движения, и тело настойчиво требовало покоя и отдыха. Она попила воды, дожидаясь, пока вскипит чайник; голова была никакая, руки тряслись от колотившего ее озноба, а свежезаваренный чай показался слишком горячим, но она все равно стала его пить, потому что не было сил ждать, пока он остынет.
«Не пойду на работу», – решила Анна и хотела было взять телефон, чтобы написать смс-ки Ходжа, Мехмет-бею и Синану, но тут вспомнила, что он находится в ремонте, потому что приземлился на дно колодца во время вчерашней прогулки по Айя Софии.
Вернувшись в комнату, Анна забралась под теплое одеяло, чтобы поспать, и через некоторое время, несмотря на жар и ломоту во всем теле, провалилась в болезненное забытье, которое периодически прерывалось не менее болезненным пробуждением.
В середине дня она еще раз встала, чтобы выпить стакан воды с растворенной в ней витаминной таблеткой, после чего к ней наконец-то пришел настоящий глубокий сон, который был прерван телефонным звонком от мамы. Анна поговорила с ней и опять отключилась, но телефон почему-то продолжал звонить не останавливаясь. Внезапно она вспомнила, что ее мобильник находится в ремонте и поняла, что бредит; от мысли, что она дома одна, на глаза навернулись слезы: ужасно захотелось по-настоящему поговорить с мамой, а еще лучше – чтобы она оказалась рядом, здесь.
– Мама, – позвала Анна, опять проваливаясь в болезненное забытье, – мама!..
Телефон зазвонил снова, и теперь никак не хотел останавливаться, не давая ей заснуть, разрушая своими громкими негармоничными трелями тишину, царившую в квартире, и требуя, чтобы она немедленно встала и сделала… Что сделала?
«Это не телефон, – в конце концов поняла Анна. – Кто-то звонит во входную дверь!»
Титаническим усилием воли она заставила себя сползти с кровати и попыталась встать на ноги, цепляясь слабыми руками за спинку и стену. Голова и тело отреагировали на это сильнейшим приступом адской боли, после чего в глазах все поплыло, и ее окружила темнота, как будто она упала на дно глубокого колодца вслед за своим телефоном.
Какое-то время Анна ничего не слышала и не видела; потом перед ней появилось пятно мерцающего света, который постепенно разгорался все ярче, пока не наступил ясный летний день. Она огляделась: родители, мама и папа, были с ней рядом и мирно о чем-то между собой беседовали. Пахло солнцем и зеленью, откуда-то издалека слышались голоса птиц, легкий ветерок ласкал ее разгоряченное тело, а в воздухе летало множество бабочек. Отец, заметив, что она проснулась, посадил ее к себе на плечи и сказал, показывая в сторону, туда, где стояли большие зеленые деревья:
– Смотри, дочка, вон там много вкусных орехов – давай наполним наши мешочки!
Анна радостно засмеялась – она была смелой, потому что знала, что папа ее не уронит: его надежные теплые руки крепко держали ее за щиколотки; ее папа сильнее всех на свете, и ей ничего не грозит, пока он рядом.
– Осторожней, детка, – сказала мама, подавая ей пакет, – смотри, чтобы у тебя головка не закружилась!
– Не волнуйся, мамочка, – засмеялась Анна ей в ответ.
– Не волнуйся, мамочка, – повторил за ней отец, точно эхо.
И вдруг разом не стало ни папы, ни мамы, только их голоса, удаляясь, звучали в обступившей ее темноте:
– Теперь ты должна сама о себе заботиться, потому что мы не можем всегда быть рядом!
– Мама, папа! – закричала Анна, охваченная ужасом. – Не уходите! Мама, папа!
Она продолжала звать снова и снова, дрожа и беспомощно озираясь, пока ее голос не охрип от бесконечного плача. Деревья, шумевшие вдалеке, вдруг подступили близко-близко, словно хотели задавить хрупкую фигурку, сжимавшую в руках пустой пакет для орехов. Стало холодно, небо затянули огромные сизые тучи; потом налетел сильный ветер, поднял ее в воздух, закружил и потащил куда-то. Анна схватилась за ветку орешника и держалась за нее, пока не оказалась на земле, мокрой, холодной и скользкой. Она попыталась встать, но руки и ноги ее не слушались; попыталась закричать – но изо рта вырвался только беспомощный хрип.
В конце концов на поляну, где совсем недавно было так тепло и солнечно, обрушился ледяной проливной дождь, который проморозил ее до самых костей и прогнал из головы все хорошие воспоминания о детстве и родителях. Папа и мама ушли, и ей оставалась только боль: кто-то чужой и недобрый, ворвавшись в ее жизнь без спроса, запустил цепь необратимых разрушений, считая, что ему можно все в любом из миллиардов миров, и напомнил, что для нее не писаны законы, не существует ни пощады, ни спасения; что отважные рыцари есть только в сказках, которые мама читала ей в детстве, когда было тепло, уютно, и не нужно было ничего бояться.
Теперь из всех мук, терзавших ее, страх был самым беспощадным. Казалось, что из всех чувств у нее остался только он, показывая всю ничтожность ее сущности, принципов и индивидуальности, сминая гордость и повергая в хаос.
Господи, как бы ей хотелось, чтобы эти воспоминания однажды оказались просто уничтожены! Чтобы они исчезли вместе с ядом, который отравляет ее душу и тело, от которого на деревьях не растут листья, в лесу не слышно птиц, вянут цветы, и бабочки беспомощно падают вниз.
Она посмотрела вверх – дождь все лил и лил – и подумала, что это хорошо, даже если он холодный. Дождь смоет ту грязь, которую непрошеный гость оставил после себя в ее душе. Раньше тут была пустыня, где единственным гостем был сухой ветер; теперь, после дождя, тут может что-то прорасти…
– Анна! – послышался ей чей-то встревоженный голос, который казался смутно знакомым. – Анна, очнись! Ты меня слышишь? Открой глаза!
«Так
вот почему вокруг так темно!» – внезапно поняла она и попыталась приподнять тяжелые веки.
Полоска белого света, проникшая сквозь сомкнутые ресницы, была ужасающе яркой.
– Анна! – снова настойчиво позвал знакомый-незнакомый голос. – Анна!
С трудом пошевелившись, она наконец очнулась и поняла, что лежит в ванне, наполовину заполненной ледяной водой, и такая же ледяная вода льется на нее из душа сверху.
Анна поморщилась: яркий свет электрических ламп резал воспаленные глаза. Тут же над ней склонился чей-то темный силуэт – по-видимому, это был тот самый человек, который только что звал ее.
– Кто ты? – хрипло спросила она. – Что ты тут делаешь? Зачем ты принес меня сюда? – Она села на дне ванны, лихорадочно озираясь; мокрая одежда неприятно облепляла закоченевшее тело.
– Анна, прошу тебя, успокойся! Я Синан. Мы вчера встречались с тобой. Помнишь?
– Синан? – переспросила она, стуча зубами от холода. – Да, конечно, Синан. Теперь я вспомнила. Но почему ты засунул меня в ванну с ледяной водой?
– Потому что ты потеряла сознание. У тебя был страшный жар, кожа напоминала кипяток. Я ужасно испугался и вспомнил, что так можно быстро сбить температуру.
– Твою мать! А не проще было позвать врача? – По мере того, как к Анне возвращались силы, ее все больше охватывала злость. – Кстати, как ты вошел сюда?
– Слушай, я все расскажу, но давай ты сначала снимешь мокрую одежду. Сумеешь сделать это сама?
Анна кивнула.
– Давай, я помогу тебе встать. – Он взял ее за предплечья и потянул. – Ну все. Теперь мне лучше уйти… дальше ты сама… Но если почувствуешь себя хуже, сразу зови меня! – Его голос звучал одновременно смущенно и взволнованно. – Все, я пошел. Поищу у тебя в шкафу что-нибудь сухое и принесу, – добавил он, плотно прикрывая за собой дверь ванной.
Анна начала стаскивать с себя мокрую одежду. Пальцы слушались с трудом, ноги противно дрожали, и ей приходилось то и дело хвататься за стену, чтобы не упасть; эта беспомощность жутко раздражала.
Наконец, плотно завернувшись в большое полотенце, она чуть-чуть приоткрыла дверь и протянула руку. Синан уже был там; он передал ей теплые домашние брюки, футболку и мягкий шерстяной джемпер, но даже переодевшись в сухое, она чувствовала, как ее трясет от холода, а глянув на свое отражение в зеркале, пришла в ужас: бледное до синевы лицо с опухшими глазами и лихорадочным румянцем, проступившем на торчавших острыми углами скулах, украшали разводы, оставшиеся от вчерашнего макияжа. Она включила воду и принялась оттирать всю эту «красоту», чувствуя, как вместе с теплом в ее тело возвращаются дурнота и слабость.
Выйдя в гостиную, Анна почувствовала приятный аромат ромашкового чая: давным-давно забытый журнальный столик, заваленный кипами книг и журналов, был заботливо расчищен, и на нем стоял поднос, сервированный стаканом воды, вазочкой с медом, чашками, чайником и десертной тарелкой, до краев заполненной дольками апельсина и кусочками банана. Она почувствовала теплую волну признательности; подойдя к столику, Анна взяла стакан с водой и торопливо опустошила его большими глотками, после чего уселась в кресло и уставилась на Синана, сидевшего рядом на диване. Ужасно хотелось сделать глоток чая, но прозрачная кружка исходила густым паром, и она боялась, что от чересчур горячего напитка горло еще сильнее разболится. Так что вместо этого Анна просто спросила, усевшись рядом:
– Итак, Синан-джим, как же ты попал в дом ко мне?
Синан смущенно пожал плечами.
– Ты не приехала на встречу. Я позвонил тебе на работу: Тюркян сказала, что там ты тоже не появлялась, и никто ничего о тебе не знает. Я рассказал ей, что ты вчера разбила телефон, и мы встревожились: мало ли что могло случиться с тобой, ведь ты иностранка, и решили съездить к тебе домой. Я пришел первым, Тюркян с Назлы еще в дороге. Дверь помогла открыть твоя соседка, Сюзан-абла, когда увидела, что я не могу до тебя дозвониться. Правда, сначала она начала угрожать, что вызовет полицию, но я убедил ее, когда не стал возражать, а, напротив, сказал, что если она не хочет меня пускать внутрь, то надо как можно быстрее ее вызвать. Тогда она дала мне запасные ключи от твоей квартиры… и помогла приготовить чай, когда увидела, в каком ты состоянии. Кстати, как ты сейчас?
– Мне немного лучше. Спасибо, что позаботился обо мне, а то я уже думала, что умру тут в одиночестве, – искренне поблагодарила его Анна. – Так странно, ты ведь меня даже толком не знаешь. Ой, да ты же весь мокрый!
– Да, и это ты меня окатила, когда пыталась убежать из ванной, – усмехнулся Синан, – а еще сорвала с носа очки, но, к счастью, они в целости и сохранности.
– Извини.
– Ничего. Знаешь, когда я нашел тебя, ты лежала на полу, рядом с диваном, и звала родителей. Должно быть, это тяжело: оказаться одной в другой стране. Знаешь, когда мы бродили по Айя Софии, ты спросила, о чем я думаю; так вот, я тогда как раз думал о том, как соскучился по дому и родителям, особенно по маме. Я…
Рассказ Синана был прерван сигналом домофона; замолкнув на полуслове, он поспешил к входной двери, и тихая квартира Анны наполнилась женскими голосами, стуком обуви и шуршанием полиэтиленовых пакетов. Через минуту на пороге комнаты возникли Тюркян с Назлы и Сюзен, которая была примерно того же возраста, что и мать Анны. В руках они держали контейнеры с разнообразной едой, разноцветные пакеты с лекарствами и бумажные свертки со сладостями, которым Анна обрадовалась совершенно по-детски.
Их приход окончательно разогнал навеянные бредом кошмары, и она заново окунулась в уют своей новой жизни, в которой сумела избавиться от одиночества и окружить себя хорошими людьми, готовыми прибежать к ней на помощь в любой момент – это было так трогательно, что на глаза навернулись слезы умиления.
– Анна, мы забрали твой телефон из ремонта! – сообщила Назлы.
– Пожалуйста, больше нас так не пугай! – добавила Тюркян.
– Да уж, Анна-джим, – с легкой укоризной кивнула соседка. – Зачем сразу не сказала, что больна? Ты ведь мне почти как дочка!
Женщины принялись хозяйничать на кухне, разогревать еду и готовить чай на всю компанию. Впрочем, Сюзан-абла вскоре ушла, сославшись на то, что у нее куча работы.
Анне понемногу становилось легче от лекарств и их заботы; ближе к вечеру разговоры перетекли в совместный просмотр фильма «Амели» через старый прожектор, подключенный к телефону, но примерно через полчаса, утомленная болезнью и событиями дня, она заснула, после чего друзья потихоньку прибрались в квартире, уложили ее в постель и ушли.
***
Выздоровление затянулось до выходных; Анна сидела дома, временами работая над арабским проектом, который постепенно затянул ее полностью. По ночам ей все еще снились кошмары, но уже не такие живые и явственные, как в первый день болезни: будучи лишь обычными снами, в большинстве случаев они полностью исчезали из памяти с первой чашкой утреннего чая.
Периодически звонили друзья, чтобы узнать, как у нее дела, но в гости она никого не приглашала: одиночество словно готовило ее к новой жизни, к тем переменам, которых она подсознательно ждала. Анна стала уделять себе больше времени, внимательнее прислушиваться к своим желаниям, к ритму течения собственной жизни. Она теперь точно знала, что хочет работать над проектом арабской Айя Софии, что готова к новым отношениям, что открыта для дружбы. Она мечтала, сидя на балконе по вечерам, и записывала в ежедневник свои самые смелые желания, а также смотрела на компьютере жизнерадостные фильмы, чтобы настроить себя на нужную волну.
К субботе она была практически здорова, и это было прекрасно, потому что после обеда должна была состояться встреча, которую она с нетерпением ждала.
К сожалению, с погодой не повезло, поэтому вместо прогулки по набережным Стамбула для первой встречи с Машей ей пришлось отправиться в ресторан на Истикляль, находившийся как раз напротив российского консульства.
Анна боялась, что не доберется до места вовремя и опоздает, в результате пришла на полчаса раньше и сидела как на иголках, взволнованная, точно школьница, предстоящей встречей с новой подругой, но с первого же мгновения, едва увидев Машу, входящую в ресторан, почувствовала себя так, будто они были уже сто лет знакомы. Ее визави, судя по всему, чувствовала себя так же: при встрече девушки сразу обнялись, словно после долгой разлуки, и начали оживленно болтать: помимо прочего, неожиданно оказалось, что поговорить с кем-то на родном для тебя языке после долгого перерыва очень приятно.
В конце концов, покончив с обсуждением всевозможных мелочей, связанных с новым местом проживания, они заговорили об отношениях, о дружбе и, конечно же, о романтике.
– Как же такую красивую девушку никто из местных не приметил? – лукаво спросила Маша.
– Думаю, потому что я сама этого не хотела.
– А теперь?
Для Анны, не так давно приехавшей из России, подобная прямота выглядела и милой, и неуместной одновременно. Тем не менее она честно ответила:
– Теперь уже хочу, наверное, вот только не попалось никого подходящего. Кроме того, у меня очень много работы… и мне она очень нравится. Бывает иногда грустно, конечно, но не настолько, чтобы решиться на случайные знакомства. Не хочу недолгих и неискренних отношений. Хочу настоящих, чтобы всерьез и надолго. Чтобы он принял меня такой, какая я есть, вместе с любимой работой и балконом. – Услышав это, Маша засмеялась, и Анна невольно засмеялась вместе с ней. – Что, это слишком много?
– Да нет, вполне нормально. В конце концов, женщина это не только внешние данные, а еще и внутренний мир. Просто многие мужчины предпочитают о нем не задумываться. Мне с мужем повезло в этом смысле. Он дает мне полную свободу в плане самореализации, даже помогает знакомиться с нужными людьми. Ты ведь наверняка уже знаешь, какое большое значение имеют здесь, в Турции, полезные знакомства? Впрочем, все это не имеет такого уж большого значения, когда встречаешь человека, который тебе действительно подходит. Знаешь, я искренне верю, что рано или поздно люди всегда встречают того, кого ищут.
– Возможно, – согласилась Анна; на самом деле она вовсе не была ни в чем таком уверена, но Маша говорила так весело и искренне, что не хотелось с ней спорить.
– Думаю, нам нужно почаще встречаться. Мне не нравится твой пессимистичный настрой.
– Нет, почему же пессимистичный, – все-таки решилась возразить Анна. – На самом деле я оптимист по натуре, просто немного выбита из колеи. Адаптация вышла слишком долгой, да плюс еще сразу погрузилась в работу…
В итоге девушки сами не заметили, как проболтали очень долго. Вырванные из привычной российской культуры, оказавшиеся в чужой стране, где буквально все было иным, начиная с климата и заканчивая мировоззрением, они находили все новые и новые темы для обсуждения и разошлись лишь поздним вечером, причем с твердым намерением встретиться снова как можно скорее.
***
Неделей позже Анна решила сходить пообедать вместе с коллегами: небо было ясным, прохладный воздух бодрил, а прикосновения легкого ветерка, игравшего с выбившимися из прически прядками, приятно освежали.
– Слушай, – доверительно шепнула ей на ухо Назлы, – мне тут недавно звонил Синан.
– Правда? Что ж, по-моему, он отличный парень, – рассеянно ответила Анна, подумав, что они с Назлы могли бы прекрасно друг другу подойти.
– Да, именно! – радостно воскликнула подруга. – Я очень рада, что ты тоже так думаешь, потому что он спрашивал о тебе.
– Что? Нет! Я совсем другое имела в виду. Я подумала, что вы с ним могли бы друг другу подойти. А у меня с Синаном отношений не выйдет.
– Пожалуй, соглашусь с Анной, – вмешалась в их разговор Тюркян. – Ей нужен кто-то более яркий, сильный и заботливый.
– Но Синан очень заботливый и хороший! – возразила Назлы чуть обиженно. – И он так заинтересовался нашей Анной…
– Да, он милый, – согласилась та охотно. – Но все-таки слишком односторонний.
– Кроме того, он совсем не яркий, – повторила Тюркян. – Анна же, напротив, очень харизматичная и привлекательная. Ему будет крайне тяжело ей противостоять.
Услышав это, Анна впервые всерьез задумалась о том, как она выглядит с точки зрения местных жителей. Конечно же, она отличалась от них внешностью и манерами, но ей никогда не приходило в голову, что в их глазах она может казаться настолько необычной.
– Яркая? – с интересом спросила она у Тюркян. – А в чем это выражается?
– Во всем. Твои волосы, лицо, фигура, манера одеваться, характер. Ты невероятно упрямая и бесстрашная. Когда я впервые увидела тебя в нашем офисе, ты шла навстречу боссу и улыбалась. Мы все были очарованы.
– На самом деле я еще та трусиха, – засмеялась Анна. – Ты себе даже не представляешь! Однажды ко мне домой забралась ящерица, и я полночи ползала по полу в спальне, пытаясь ее поймать. А когда поймала, не знала, куда деть, и…
Поглощенная разговором, Анна не заметила, как их компания подошла ко входу в кафе. Это было то самое кафе возле офиса, на террасе которого она так любила проводить обеденный перерыв. Едва Анна взялась за ручку входной двери, как та неожиданно распахнулась, и девушка буквально влетела в нее, выбив картонный стаканчик с кофе из рук высокого молодого человека, который как раз в этот самый момент собирался выйти наружу.
«Ну почему, почему я никак не привыкну к этим жутким пожароопасным дверям!» – воскликнула про себя Анна, подняла взгляд вверх и узнала Эндера.
– Извините, – сказал он, – я не заметил, что вы держитесь за ручку с другой стороны.
Один уголок его рта был чуть приподнят, и он выглядел одновременно и виноватым, и довольным.
Анна подумала, что нужно что-то ответить, но вместо этого продолжала молча стоять и смотреть на него.
Назлы и Тюркян стали громко возмущаться грубостью мужчин, прозрачно намекая, что без наличия умственных способностей их физическая сила становится неуправляемой и причиняет больше вреда, чем пользы. Особенно распалилась Тюркян; она бы говорила и говорила, много и долго, но тут Назлы заметила застывший взгляд Анны и дернула ее за руку. Тюркян замолчала, и тут же почувствовала напряжение, скопившееся в окружавшем их воздухе. Тихо спросив у Анны, все ли в порядке, и получив положительный ответ, она вместе с Назлы пошла в сторону террасы, открытой террасы, позвав за собой остальных.
– Я разлила ваш кофе, – сказала Анна. – Наверное, мне нужно купить вам новый. – И добавила про себя: «Почему он улыбается? Наверное, я выгляжу ужасно смешно и глупо».
– Нет, что вы, – возразил молодой человек, мгновенно став серьезным. – Скорее, это я должен вам кофе. И себе тоже.
– Эндер? – послышался женский голос.
– А, Дэфне! Извини, совсем про тебя забыл. Созвонимся позже: я должен угостить эту леди чашкой кофе. – Он чуть отодвинулся в сторону, и из-за его плеча тут же выглянуло очаровательное личико.
– Здравствуйте, я Дэфне, очень приятно, – девушка протянула Анне руку.
– Я Анна, и мне тоже очень приятно.
«Какая красивая девушка. И имя тоже красивое. Она мне нравится, но как же хочеся, чтобы она все-таки не былаего девушкой!»
– О, так вы иностранка! – воскликнула Дэфне. – У вас великолепное произношение. Если бы не имя, я бы никогда не догадалась, что вы родились и выросли не в Стамбуле. Ой, извините! – Она поспешно отодвинулась в сторону, пропуская группу людей, выходивших из кафе наружу. – Думаю, нам надо отойти от прохода…
– Да, наверное, – согласилась Анна, несколько неуклюже отодвигаясь в сторону: она чувствовала себя ужасно смущенной. Дэфне, судя по всему, не испытывала абсолютно никакой неловкости: она продолжала весело болтать и расспрашивала Анну о том и о сем, не выпуская из рук ее руку, до тех пор пока Эндер не вмешался в разговор, обняв ее и расцеловав в обе щеки, как это принято между близкими друзьями в Турции.
– Ты не опоздаешь? – заботливо спросил он. – Смотри, на часах уже десять минут первого.
– Да, ты прав, надо бежать. – Дэфне еще раз пожала Анне руку. – Ужасно рада была познакомиться.
Помахав на прощание, она вприпрыжку направилась к входным дверям и спустя несколько секунд была уже на улице. Тем временем Анна последовала за Эндером, этим невольным виновником ее душевного смятения и жарких снов, к высокой стойке, чтобы заказать кофе.
– Что ты будешь? – спросил он.
«О, мы уже на ты».
– Если можно, двойной капучино.
Он кивнул.
– Дайте мне, пожалуйста, два капучино. Один обычный, и один двойной – даме нужно проснуться. – Он повернулся к Анне и посмотрел на нее с задумчивой улыбкой, склонив голову набок.
От этого взгляда она еще больше смутилась.
– Я просто заболталась с подругами. Извини, неловко получилось.
Получив свой заказ, она начала оглядывать зал в поисках коллег с работы, но их нигде не было видно.
– Тут нельзя курить, так что, возможно, они вышли на улицу, – заметил Эндер, направляясь к столику на террасе. – Значит, тебя зовут Анна? А я Эндер. Не поверишь, но я тебя помню. Ты часто тут обедаешь.
– Почему же, верю. Я тоже тебя видела. Вы с Дэфне сидели вместе вон за тем столиком, – сказала она и добавила про себя: «А я сидела вон там, одна, и дико вам завидовала».
Эндер улыбнулся, отчего внутри Анны прошла волна сладкой дрожи. Он улыбался ей точно так же, как во снах, только теперь это было наяву, и ей хотелось смотреть на него вечно, смакуя каждое мгновение, что бы дальше ни произошло. «Нельзя терять голову, – подумала она отстранено, – это признак слабости. Я не должна показывать, как сильно он мне нравится. По крайней мере, не так сразу».
– Мы с Дэфнэ дружим с детства, у нас отличные отношения, вот только, к сожалению, встречаться удается редко, – сказал Эндер.
«Если он в кого-то влюблен, то это просто дружеский разговор. Господи, он так заразительно улыбается».
Несмотря на все эти мысли, Анна чувствовала себя рядом с ним необычайно легко и комфортно; дружелюбно улыбаясь в ответ на его слова, она потихоньку рассматривала Эндера, любуясь его спортивным подтянутым телом – точно изваяние, как сказала бы Тюркян. Безусловно, это определение лучше всех к нему подходило. Молодой человек был ужасно хорош, красив и ухожен, и без труда привлекал к себе женское внимание.
«Наверняка он знает о своей привлекательности. О том, что все девушки смотрят на него и мечтают, что он посмотрит на них. О том, что любая женщина с радостью согласится выйти за него замуж и завести с ним детей.
Господи, что за глупости в голову лезут! Мы пока просто общаемся. Ничего страшного не случится, если мы станем только друзьями. Может быть, он вообще гей, природа любит вот так подшутить над женщинами. Тогда мне точно не нужно беспокоиться о том, что однажды у него появится подружка, а кроме того, он должен быть замечательным собеседником».
Среди знакомых Анны было несколько мужчин с нетрадиционной ориентацией, они были очень опрятными, симпатичными и милыми, и чаще всего вели себя по отношению к женщинам более дружелюбно и по-джентльменски, нежели гетеросексуалы. Ей нравилось с ними общаться, вот только ей совсем не хотелось, чтобы Эндер тоже оказался геем.
«Кто угодно, только не он, пожалуйста!»
– Так откуда ты приехала? – спросил Эндер, не отрывая от нее внимательного заинтересованного взгляда.
– Из России. Точнее, из Казани – это столица республики Татарстан. А ты откуда?
– Я из Бурсы. Родился там и вырос.
«Черт побери, он точно окажется геем. Один мой знакомый шутил, что все геи живут в Бурсе», – подумала Анна.
– Кстати, про Казань. Ты знаешь, что недалеко от Анкары есть небольшой городок под названием Казан? – спросил Эндер.
– Правда? Как интересно. Надо будет про него почитать.
Анна невольно улыбнулась в ответ на его слова, и ее лицо буквально засияло: когда она удивлялась или радовалась, у нее была манера широко раскрывать глаза.
– А чем ты здесь занимаешься? – продолжал расспрашивать Эндер. – Ты ведь живешь в Стамбуле?
– Да, и живу, и работаю… Пока времени хватает только на это. Еще я много читаю. А ты чем занимаешься?
– Я тоже много работаю. Это ведь замечательно, когда работа приносит радость.
Он сидел, держа спину прямо, но при этом не казался напряженным, напротив, он выглядел абсолютно расслабленным, и был похож на одну из статуй древнегреческих богов, портреты которых, ломая глаза, студенты с архитектурного днями и ночами срисовывали с гипсовых статуй. Кисти его рук легко лежали на столешнице. Эндер взял для них кофе не в картонных стаканчиках, а в керамических чашках, и теперь они стояли рядышком, испуская пар; ни он, ни Анна за все время разговора к ним так и не притронулись.
– Да, я очень люблю свою работу, – сказала Анна. – А ты?
– И я. Хотя она требует к себе огромного внимания и забирает почти всю энергию и время. У меня даже нет возможности сходить вечером на прогулку с друзьями – я прихожу домой такой усталый, что сил хватает лишь на то, чтобы лечь спать. Слушай, сколько лет ты уже живешь в Турции? Ты действительно очень хорошо владеешь языком.
– Около двух лет, но я начала изучать турецкий еще до отъезда. – Она действительно начала учить турецкий примерно за полгода до переезда, вот только тогда она вовсе не была уверена, что переедет именно в Стамбул.
– А почему ты уехала из России? Я слышал, что там куда интереснее, потому что она намного больше культурно развита. Что там особое отношение к образованию и творчеству.
Анна задумалась и поняла, что не может сформулировать ответ. Мысли об этом притаились глубоко в ее подсознании, и порхали неуловимыми мотыльками, не желая складываться в цельную картину.
Она иногда сильно скучала по родине, по привычным сменам сезона, пейзажам и культуре. Хотя нет, по зиме она никогда не скучала. Вот летом – да, она действительно тосковала по теплым российским проливным дождям, огромным деревьям, аромату трав и листвы, шелестящей под слабыми дуновениями ветра, душистым елям, под которыми осенью так любили прятаться грибы и орешники. Скучала по вольготно раскинувшимся лугам, густо покрытым цветущими травами, по широким плодородным золотым полям – в детстве можно было запросто заблудиться в подсолнухах или кукурузе. Скучала по небольшой лужайке возле дома бабушки, по пению сверчков и птиц по вечерам, каплям вечерней росы на листьях и травах, бесконечному синему неба с плывущими по нему облаками…
Каким большим казался мир в детстве, и каким он сейчас стал маленьким! В детстве можно было, запросто заблудится в подсолнечных или кукурузных полях, подремать на небольшой лужайке перед домом бабушки.
А когда к концу жаркого летнего дня уже в 10 вечера только начинало вечереть, воздух наполнялся самым прекрасным ароматом природы, все вокруг покрывалось каплями вечерней расы, всюду слышалось пение сверчков и птиц. В своих воспоминаниях Алиса, взяв любимую книжку на веранду или на улицу, любила засиживаться до темна, погружаясь в другой, чужой, но не менее интересный мир. Так же ей нравилось лежать с друзьями детства на траве и наблюдать за облаками. Вот проплывали целые образы, бесконечные истории, мечты, которым не было предела. Они простирались от самого утреннего яркого восхода до чудесного розово-лилового заката. Каким большим был тот мир в ее голове, когда она была маленькой! Почему сейчас он так ограничился? Правда реальность стала просто колоссальной. Она как вирус заполняла все ее воображение. Пытаясь забыть неприятные жизненные переживания, она нечаянно стирала вместе с ними приятные моменты. Тоска созвучна с радостью своей энергией. Эмоции переплетались в разноцветную паутину воспоминаний, обдуваемые воздухом наполненным запахами и оттенками.
– Не знаю, что привело меня в этот город, – в конце концов сказала Анна. – Может быть, судьба? Мне было ужасно страшно уезжать из родного дома, но я все-таки это сделала, потому что в глубине души была уверена, что именно здесь мое место. Ах, видел бы ты наши просторы!
– Однажды ты обязательно должна показать их мне! – тут же воскликнул Эндер.
Хоть это и была шутка, конечно же, голос его прозвучал неожиданно серьезно, и выражение лица сменилось: казалось, он задумался на мгновение, вспомнив о чем-то своем.
– Надеюсь, ты не передумаешь, – засмеялась Анна. – Ой, у меня обеденный перерыв заканчивается! Как быстро пролетело время…
– И правда. Может быть, ты дашь мне свой номер? Мы могли бы пообщаться через Ватсап. Если, конечно, для тебя это приемлемо.
В ответ Анна только молча улыбнулась и протянула руку к мобильному телефону Эндера, чтобы вписать свой номер в его записную книжку.
– Не забудь, ты мне обещала! – сказал он ей на прощание.
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В офис Анна вернулась сама не своя.
– Куда вы пропали? – спросила она у Тюркян и Назлы.
– В соседнее кафе пошли, в этом курить на террасе нельзя, – объяснила Тюркян. – Ну, не злись! Ты была увлечена разговором со своими новыми друзьями, и мы решили, что не стоит тебя беспокоить.
– Так! Давай рассказывай, кто этот красавчик! – шутливо приказала Назлы. – Надеюсь, та девушка с ним не встречается?
Анна вкратце, не вдаваясь в подробности, рассказала им, что произошло в кафе. Тюркян начала выговаривать ей, чтобы она была осторожней: среди турецких мужчин много любителей «экзотики», вдруг ее новый знакомый окажется из таких, падких на «заморские диковины».
– Да не пугай ты ее! – перебила коллегу Назлы. – Не слушай ее, Анна, лучше скажи, он ведь предложил тебе встретиться? Вы с ним так хорошо смотритесь! О чем вы говорили? – Похоже, бедняга Синан был начисто забыт на фоне нового, более красочного интереса.
– Нет, не позвал. Все это не имеет значения, на самом-то деле. Вдруг он и правда маньяк, – несколько разочаровав своих подруг, поспешно отговорилась Анна.
Она не сказала, что дала ему номер своего мобильного телефона и теперь будет ждать его сообщений и звонков, а он ей свой номер так и не дал. «И даже не предлагал, – добавила она про себя. – Впрочем, это и к лучшему: так я точно не позвоню ему первой. И не напишу».
В связи с возвращением из отпуска Мерьем-ханым у всех было много разных дел и совещаний, и она вспомнила о своем новом и таком долгожданном знакомстве только к концу затянувшегося рабочего дня. Заглянув в телефон, она увидела около трех десятков сообщений в Ватсап. Часть из них была по работе, часть принадлежала Маше, и два посланы с нового незнакомого номера. Мгновенно открыв их, Анна по-детски захлопала в ладоши и радостно засмеялась – это действительно был он!
«Привет, это я, Эндер, – было написано в первом сообщении, которое пришло в 13.45. – Добавь себе мой номер :)».16
И второе в 14.00: «Наверное, ты очень занята на работе. Жду вестей».
Анна тут же набрала ответ:
«Привет. Да, я была занята, а сейчас иду домой. Чем занимаешься?»
Затем она открыла сообщения от Маши. Надо сказать, что та никогда не описывала что-либо одним большим куском текста, она предпочитала разбивать абзацы на короткие фразы, в результате та информация, которая у кого-то другого спокойно уместилась бы в одно сообщение, у нее занимала по меньшей мере десять.
В прошлый раз Маша таким образом описала свою прогулку по магазинам; на этот раз, судя по всему, она решила познакомить Анну со своим хорошим другом, который мог бы, по ее мнению, стать для нее идеальным мужчиной.
Анна поморщилась: ей не хотелось обижать новую и такую желанную подругу, но и соглашаться она не планировала, поэтому стала вдумчиво писать ответ, тщательно подбирая слова:
«Машенька, дорогая, спасибо тебе большое за заботу, но я, кажется, только что повстречала кое-кого. Он мне очень нравится, и хотя я пока не уверена, что у нас зайдет дальше дружбы, все равно считаю, будет неправильно знакомиться с кем-то еще: вдруг я через месяц-другой выйду замуж! (Шутка.) А если серьезно, подробности будут при личной встрече, хорошо?»
Спрятав телефон в карман с чувством выполненного долга, Анна решила немного прогуляться и направилась в сторону парка «Мачка». Дойдя до ограды, она свернула налево, в сторону перекрестка на улице Тешвикие. Уже давно стемнело; легкий ветер шевелил ветви деревьев, с противоположной стороны слышался лай собак, голоса молодых людей, звуки проезжающих машин и прочий городской шум. Новый год миновал совсем недавно, поэтому везде было полно сияющих разноцветных гирлянд и других украшений – это создавало чудесное праздничное настроение, вызывая в пакмяти уже позабытое детское ощущение сказки и волшебства. Дойдя до перекрестка, Анна свернула на улицу Тешвикие и пошла к дому; вечер действительно был чудесный, террасы ресторанов заполнены до самого тротуара, из окон лилась спокойная романтичная музыка, люди кругом смеялись и разговаривали. Магазины скоро должны были закрыться, и тогда перед ними начнут ходить сборщики мусора со своими огромными сумками на колесах. А еще позже появятся вездесущие цыганята и начнут яростно спорить, деля между собой дневную прибыль, заработанную с помощью попрошайничества и продажи разных мелочей, вроде воды и салфеток.
Время уже приближалось к восьми вечера, когда она почувствовала, как завибрировал в кармане мобильный телефон, достала его и обнаружила, что Эндер прислал еще одно сообщение:
«Я все еще работаю. Мы можем встретиться?»
Встретиться? Он хочет встретиться? Анна подумала, что даже не знает, кем он работает, но ее пальцы уже набрали ответное сообщение:
«Наверное. Назови время и место».
«Надеюсь, я не слишком тороплю события, – написал в ответ Эндер, словно прочитав ее мысли. – У меня действительно нет плохих намерений, просто мне хотелось бы с тобой пообщаться. Ты где сейчас?»
«Все нормально. Я иду по улице Тешвикие в сторону метро. Как раз прохожу мимо кофейни „Чибо“».
«Тогда подожди меня внутри. Я здесь недалеко, сейчас подъеду».
«Хорошо».
Девушка остановилась; кофейня уже заканчивала работать, и одна из сотрудниц, женщина средних лет, закрывала двери.
– Вы потерялись? – спросила она у Анны.
– Нет, я жду друга, мы договорились встретиться здесь.
– Надеюсь, что ваш друг не слишком опоздает, уже темно и холодно.
– Спасибо за беспокойство. Я уверена, что он скоро придет.
– Что же, тогда хорошего вам вечера!
– И вам тоже.
Закрыв кофейню, женщина ушла, мгновенно смешавшись с толпой. На улице становилось все холоднее, а Эндера все еще не было; Анна посмотрела на часы – пятнадцать минут девятого. Узкий тротуар с трудом вмещал в себя поток идущих с работы прохожих, и ей пришлось прижаться к витрине, чтобы не мешать их торопливому движению. Порой самые нетерпеливые пешеходы обходили остальных по проезжей части, обочина которой была заставлена рядом припаркованных машин. Воздух был наполнен множеством запахов: разнообразные оттенки множества парфюмов, пряности, аромат свежей выпечки и, конечно же, смазочного масла и бензина. Городской шум объединял в себе обрывки разговоров, топот множества ног, звуки автомобилей. Внезапно с неба послышался нарастающий гул; Анна подняла голову и увидела в вечернем небе силуэт самолета, окруженный отблесками сигнальных огней; лайнер постепенно набирал высоту, унося пассажиров к неведомой цели.
– Тетя, нам нечего есть, дай нам денег! – раздался рядом требовательный детский голос.
Она повернулась и увидела двух цыганских детей, которые требовательно на нее смотрели. Говорила девочка; она была самой страшей, примерно десяти лет. Маленький мальчик, возможно, ее брат, был гораздо моложе, не старше пяти-шести лет. Оба они были одеты очень ярко, но слишком легко для такой прохладной погоды, и, наверное, сильно мерзли. У них были черные глаза, темные волосы и смуглая кожа.
Анна растерянно зашарила в карманах, нашла одну монету стоимостью в лиру и протянула ее девочке. Та взяла деньги и возмущенно сказала:
– Этого мало! Даже на еду не хватит!
– Но у меня больше нет, – смущенно ответила Анна.
– Так посмотри получше! Жадина. – Взгляд девочки был полон ненависти и обиды.
Анна всегда считала, что детское попрошайничество не стоит поощрять подачками, но на деле оказалось не так-то легко придерживаться хороших в теории принципов: протянутые руки малюток, их где-то жалобные, а где-то и требовательные взгляды выводили из равновесия. Кроме того, ей ужасно не хотелось стать участницей уличного конфликта.
– Дети, попросите у кого-нибудь другого, – сказала она примирительно. – А еще лучше – идите домой. Где ваши родители? – Это получилось намного лучше, по крайней мере строже.
Но девочка не оценила ее усилий; напротив, она разозлилась еще сильнее и начала громко выкрикивать проклятия, а маленький мальчик принялся довольно сильно толкать ее в бок. Анна уже хотела схватить его за шкирку и встряхнуть как следует, но тут кто-то подхватил отбивающегося мальчишку на руки. Это был Эндер; подняв ребенка высоко в воздух, он только смеялся в ответ на его попытки вырваться или лягнуть противника ногой.
– А ну-ка тихо, успокойся. Я тебя отпущу, если ты перестанешь беситься.
Голос молодого человека был наполнен мягкой силой, и через какое-то время мальчик сдался и покорно повис в руках Эндера. Тот сразу же опустил его на землю и присел рядом с ним на корточки.
– И вы тоже подойдите, девочки, – сказал он, обращаясь сразу и к Анне, и к маленькой цыганочке, которая только что требовала у нее деньги.
Анна с любопытством послушалась и встала рядом с девочкой; вместе с Эндером и мальчишкой, которого он держал за руку, они образовали тесный кружок, который тут же привлек внимание прохожих: они заметно убавляли шаг, идя мимо, а двое даже остановились, с любопытством наблюдая за происходящим.
– Им не хватает хорошего наказания, вот что, – сказал один. – Лучше оставьте этих детей, у них родители, небось, еще хуже, чем они.
Услышав это, девочка вдруг заплакала, а Анна, неожиданно для самой себя, присела рядом и начала ее утешать.
– Ладно, ладно, хватит. – Голос Эндера был все таким же уверенным и успокаивающим. Когда он звучал, обиды уже не казались такими сильными, а проблемы – острыми. Поцеловав мальчика в щеку, он сказал: – Вы уже такие взрослые и смелые ребята. И, я думаю, вы очень хорошие. Но зачем же других обижать? Смотрите, какая славная добрая тетя. – Он кивнул головой в сторону Анны. – А вы ее расстраиваете.
– Мы очень хотим есть, а она не дает нам денег, – сказала девочка; в ее голосе все еще звучала обида, но он уже не был таким злобным.
– Да, она не дала моей сестре денег! – насупившись, подтвердил мальчик.
– Так, ладно, – улыбаясь, снова заговорил Эндер. – Как вас зовут?
– Рюзгар! – громко сказал малыш, гордо выпятив грудь.
– Гюль, – представилась его старшая сестра. Или подружка.
– Очень приятно. Меня зовут Эндер, а мою подругу – Анна. Рюзгар и Гюль, а вы знаете, что такое деньги?
Мальчик было открыл рот, но его опередила Гюль:
– Конечно! На них можно купить еду, сладости, одежду и все на свете!
– Ты права, но не до конца, – очень серьезно сказал Эндер. – На деньги нельзя купить любовь, дружбу и преданность. Ты понимаешь, о чем я?
Девочка безразлично пожала плечами в ответ.
– Ладно, оставим пока эту тему. Другой вопрос: ты знаешь, откуда у взрослых, таких, как я и тетя Анна, берутся эти самые деньги?
– Да, вам их дает ваш главный, когда вы просите.
Услышав это, Анна с Эндером рассмеялись, и молодой человек объяснил:
– Чтобы получить деньги, мы работаем, а для того, чтобы работать, мы много учились, когда были маленькими. Вы тоже должны учиться зарабатывать деньги, тогда вам не придется их просить. Наоборот, сможете сами раздавать их голодным детям столько, сколько хотите.
– Вот уж нет, – ответила девочка. – Если я буду работать, я не буду отдавать детям свои деньги. Пусть они тоже учатся и работают.
Мальчик согласно кивнул.
Взрослые засмеялись.
– Вы очень умные, я уверен, что вы сможете хорошо учиться и зарабатывать. Пообещайте мне, что все для этого сделаете, – сказал Эндер.
Дети, переглянувшись, неуверенно закивали в ответ.
Анна решила вмешаться:
– Пойдемте, я угощу вас гамбургерами и мороженым. Будем считать, что это поощрительный приз.
И они с Эндеромвместе с двумя цыганятами направились в ближайший Макдональдс.
Получив бумажные пакеты с гамбургерами и мороженое, дети, радостно поблагодарив, попрощались и убежали со своей добычей в переулок.
– Ты всерьез думаешь, что они тебя послушают? – спросила Анна, глядя им вслед; это был ее самый необычный опыт общения с незнакомыми детьми.
– Возможно, не сейчас. В любом случае эти слова останутся в их памяти, и чем чаще небезразличные люди будут говорить им что-то подобное, тем сильнее они захотят изменить свою жизнь к лучшему. Ох, извини. Ты ведь, наверное, тоже проголодалась.
– О, да! Я и правда забыла, что голодна как волк, – с улыбкой ответила девушка.
Анна была одета в пальто зеленого оттенка, поверх которого на плечи была наброшена большая малиновая шаль. Ее волнистыми локонами, небрежно подколотыми заколками-невидимками, играл ветер; кожа на лице выглядела матово-белоснежной в их обрамлении. Она видела, что Эндер украдкой наблюдает за ней, но по его взгляду нельзя было ничего понять.
– Здесь недалеко есть хороший ресторан, – сказал он, тоже улыбаясь. – Пойдем.
***
– Знаешь, иногда я нахожу свою любовь к Стамбулу в чашке ароматного турецкого кофе на берегу Босфора, – заметила Анна, когда они уселись за столик. – А иногда, когда морской воздух так наполняет прохладой, что чай уже не помогает, спасает мягкий рыжий кот, живущий в кафе, где я обычно обедаю. Он залезает ко мне на колени, и мы вместе греемся, сидя на уличной террасе. И хотя я не люблю вкус турецкого чая, для меня он слишком горький, в этом маленьком стаканчике-рюмочке он уже не просто чай, а тоже некий атрибут. Представляешь, у меня на родине почти из таких же рюмочек пьют водку; в России очень холодно зимой, а скучные длинные вечера склоняют к философствованию. Ты читал наших классиков?
Эндер задумчиво кивнул; он слушал ее очень внимательно.
– И наверняка ничего не понял, – засмеялась Анна. – Я безумно люблю наших людей, но не вижу себя среди них. Мне нравится тепло и солнце; нравится все время что-то делать. Мне нравится хамам, и я люблю, когда меня в магазине называют «тетей». Серьезно, это так необычно для меня. Сначала такая фамильярность мне была вовсе не по душе, но потом я привыкла, и, наверное, поняла.
Еще я полюбила непредсказуемость Стамбула. Ты не замечал? Она во всем. В погоде – никогда не знаешь, что надеть. В дорожном движении – то ни одной пробки за целый день, даже в час пик, то вдруг образуется совершенно непроходимая пробка в выходные. Эта непредсказуемость выражается даже в настроении людей.
Если честно, мне многое было не по душе, особенно в первое время, но тем не менее Стамбул помог мне расслабиться и начать наслаждаться жизнью. Воспринимать происходящее вокруг не так близко к сердцу, как я привыкла это делать.
Эндер улыбнулся.
– Ты не видела обратную сторону турецкой культуры. Не видела сельскую жизнь, женщин, загнанных под замок бедности и бытовых проблем, невежественных, необразованных людей. Но, несмотря ни на что, мне нравится твой настрой. Думаю, именно в нем дело. Тебе всегда и везде будет хорошо, пока ты умеешь видеть хорошие стороны вещей.
– И этому меня научил Стамбул. Хотя есть одна неприятность: тут отвратительный шоу-бизнес. его по ошибке принимают за искусство.
– Ты видела наше кино? – заинтересованно спросил Эндер.
– Нет, но моя мама обожает турецкие телесериалы.
Обменявшись понимающими взглядами, они дружно засмеялись.
– А что насчет мужчин? Я знаю, что турецкие мужчины часто ведут себя по отношению к женщинам не совсем приемлемо, но большинство из них считает это совершенно нормальным. И не говори, что это не так. Например, твою улыбку они могут понять как желание, кхм, весьма плотно пообщаться, скажем так.
Услышав это, Анна громко фыркнула.
– А ты разве не турецкий мужчина? Я думаю, что в целом турецкий народ вполне культурный, а то, о чем ты упомянул, скорее исключения. Например, вчера мне один амджа17 подсказал дорогу, а молодой парень уступил место в метро. Мне часто говорили, что здесь с просьбами лучше обращаться к женщинам, но жизнь пока не подтвердила этого. Кроме того, если мужчина будет ждать от меня чего-то особенного из-за одной улыбки, он разочаруется. Непременно. Кроме того, они сами постоянно улыбаются. Это их мужская привилегия? Если да, то мы говорим уже о сексизме. – Щеки Анны слегка порозовели, когда она произнесла эту фразу.
Эндер засмеялся, а вслед за ним засмеялась и она.
– Я что-то не то сказала?
– Нет. У нас в Турции очень вкусный шашлык и кебаб. Попробуй, тебе понравится.
Принесли заказ, и оба молча принялись за еду. Анна очень любила ужинать в этом ресторане, и по возможности заглядывала сюда с коллегами или с подругой из России, которая время от времени приезжала к ней в гости. Вообще все, кто когда-либо приезжал к ней, будь то мама, подруги, друзья или случайно оказавшиеся в Стамбуле знакомые, привозили ей книги на русском языке, которые здесь было очень тяжело достать, а домой увозили сладости, пряности и другие экзотические для России продукты. Кто бы мог подумать, что большая часть ее библиотеки будет состоять из подарков?
– О чем ты задумалась? – спросил Эндер.
– О книгах.
– Любишь читать?
Анна кивнула.
– А что?
– Все. Сейчас часто перечитываю Булгакова. Ты слышал про него?
Эндер отрицательно покачал головой.
– Да брось! Как это возможно? Это очень известный русский писатель. Он написал – как же это будет по-турецки? – «Мастер и Маргарита», «Собачье сердце, «Записки молодого доктора», «Морфий»… Ты обязательно должен его почитать.
– Я изучал стандартный набор русских классиков: Льва Толстого, Достоевского, Чехова, Набокова. Но отношение к литературе в России очень сильно отличается от принятого у нас, здесь. Вообще мы проще относимся к искусству, чем русские. Вот скажи, сколько театров в твоем родном городе?
Анна смутилась.
– Не знаю. Пятнадцать или чуть больше.
– А ведь ты жила не в таком уж большом городе, если я правильно понял.
– Население Казани чуть больше миллиона.
– По нашим меркам даже для крупного города это очень много, – очень серьезно сказал Эндер.
Анна пожала плечами, не совсем понимая его интерес к данной теме.
– Ты часто ходила в театры?
– Да, довольно часто. Знаешь, ты сказал, и я поняла, что по ним очень скучаю. Особенно мне нравилось ходить на балет и мюзиклы – было так здорово. Хотя большинство мужчин сочло бы это ужасно скучным. Мужчинам больше нравится футбол. Когда проводится очередной матч, начинается настоящее столпотворение на улицах, все кричат, на каждом углу продают сэндвичи с овощами и зеленью, и кокореч18 . – На последнем слове Анна слегка поморщилась.
Эндер засмеялся.
– Тебе не нравится кокореч?
– Знаешь, я до сих пор нерешилась его попробовать. Не думаю, что это вкусно, мнег оворили, что начинка делается из внутренностей. И вообще, раз уж мне не нравятся щи кофте и прочая уличная еда…
– Да ты что! Уличная еда самая вкусная! А уж кокореч обязан попробовать каждый, кто приезжает в Стамбул хотя бы на день.
– А ты что больше любишь, футбол или театр? – спросила Анна, чтобы перевести разговор на другую тему. К ее удивлению молодой человек ответил весьма охотно и уверенно:
– Театр, конечно.
– А какой тебе нравится жанр?
– Любой, лишь бы постановка была хороша. Мне по душе и мюзиклы, и балет, и опера, и современные шоу… все что угодно. Если актеры хорошо играют, а организаторы постановки, директоры, авторы, режиссеры, оформители и другие члены команды вкладывают в свой труд частичку души, создавая вместе единую общую картину, в которой стараются максимально отобразить оригинальный замысел, но не забывают и что-то свое привносить при этом.
– Знаешь, это удивительно.
– Что именно?
– Как заинтересованно ты говоришь на эту тему. Мало кто из мужчин настолько любит театр. Кстати, ты так и не сказал мне, кто ты по профессии.
– Я театральный актер, – с улыбкой ответил Эндер. – Поскольку ты ни разу не была в наших театрах, то вряд ли могла видеть постановки с моим участием.
– О! – воскликнула Анна; ее лицо выражало одновременно и любопытство и удивление. – Я бы очень хотела увидеть твою игру! Ты обязательно должен меня позвать на один из твоих спектаклей! А если не позовешь, то я сама найду постановку с твоим участием и приду! – В ее голосе зазвучала шуточная угроза. – Какая у тебя фамилия? Признавайся!
– Давай я лучше сам тебя приглашу. Скоро будет премьера нашей новой пьесы, и я хочу, чтобы она стала для тебя сюрпризом во всех отношениях, ведь это будет твой первый опыт в Стамбуле как театрального зрителя. Так что, пожалуйста, даже если увидишь где-ниудь афишу, придержи свое любопытство и не читай ее, ладно? Нам обоим так будет гораздо интересней. Обещай мне.
– Хорошо. Это может быть действительно занятно, – сразу же согласилась Анна: она любила сюрпризы, а уж под влиянием Эндера и вовсе была способна согласиться на что угодно. По крайней мере, почти. Почти на что угодно. – Знаешь, – сказала она после некоторой заминки, – мне всегда было интересно: актеры пользуются своим мастерством в повседневной жизни? И если да, это происходит часто или редко?
Так случилось, что она сейчас впервые в жизни достаточно близко познакомилась с представителем этой загадочной профессии. Люди, способные изображать человеческие чувства с такой легкостью и так достоверно, ее немного пугали.
– Моя мама порою спрашивает о подобных вещах, – сказал Эндер. – Да, порой это случается, наверное. Точно сказать не могу, так как предпочитаю вне сцены настоящие чувства. Они для меня много значат.
– К тому же, наверное, невозможно сыграть то, чего никогда не переживал?
– Вовсе нет.
– Разве? – усомнилась Анна.
– Конечно. Посмотри на детей: во время игры они с легкостью копируют поведение взрослых людей и вполне достоверно передают их эмоции, хоть и не имеют понятия о большинстве чувств, приходящих к нам в зрелости.
– А как насчет очень сильных чувств, таких как взаимная и несчастная любовь, горе и счастье?
– На самом деле как раз их сыграть проще всего, потому что тут открывается полная свобода действий для актера. Фантазия людей бесконечна в своем разнообразии, и все знают, что в жизни все равно не бывает так, как изображается в книгах или кино. Верно ведь?
Анна была с ним не согласна, но решила промолчать, и Эндер, приняв ее молчание за одобрение или интерес, с энтузиазмом продолжил рассуждать:
– Самым сильным и сложным чувством, на мой взгляд, является дружба. В отличие от любви, возникновение которой во многом предопределено звериной стороной человеческой природы, она пробуждается в людях прежде всего благодаря развитию их духовности; ее нельзя вызвать искусственно, с помощью сексуальных уловок и кокетства; она всегда чиста, неподдельна и не признает условностей…
Он все говорил и говорил, и неожиданно для себя Анна вдруг поняла, что его слова вызывают внутри нее обиду и раздражение: хоть он и говорил о том, что предпочитает вне сцены не играть, а испытывать настоящие чувства, она в нем их не видела, по крайней мере, не к окружающим людям; работа была его единственным увлечением, и его эмоций определенно не могло хватить еще и на то, чтобы всерьез заинтересоваться случайно встреченной в кафе девушкой.
«На что я надеялась? – грустно спросила она сама у себя. – Сцена – вот его единственная любовь и страсть».
Едва осознав это, она потеряла всякий интерес к их беседе, и продолжала поддерживать ее исключительно из вежливости, скрыв досаду за маской внимательного немногословного слушателя и милыми улыбками: да, годы научили ее справляться с эмоциями, но она всегда высоко ценила отношения между людьми и отводила им особое место в своей жизни.
Анна думала, что о перемене ее настроения Эндер даже не подозревает, однако это было не так: пусть молодой человек и не сознавал, как сильно задели девушку его нечаянные слова, тем не менее он довольно быстро почувствовал, когда что-то пошло не так.
Ресторан был заполнен примерно наполовину. Люди выглядели уставшими после рабочего дня и общались между собой довольно вяло. Неподалеку от Анны и Эндера сидела компания, в которой одна из женщин под разговор автоматически покачивала переноску с крепко спящим младенцем. Анна подумала, что после рождения малыша, наверное, растворится в заботах о нем так же, как эта незнакомая ей женщина, и будет очень сложно совмещать это с активной работой. Она подумала, что, возможно, ей не стоит торопиться заводить серьезные отношения, а удовлетворить эмоциональный голод можно, просто почаще встречаясь с друзьями. Или, например, завести собаку. Она тоже требует времени, конечно, но все-таки не так много, как ребенок.
– У тебя есть братья и сестры? – спросила Анна у Эндера, когда тот замолчал.
– Младшая сестра. Родители в ней души не чают; иногда мне кажется, что они ее жениха любят намного больше, чем меня. – Он засмеялся. – Это шутка, конечно же. Просто они видят его гораздо чаще, чем меня. А у тебя есть брат или сестра?
– Нет, и я всегда жалела об этом, особенно когда оставалась дома одна. Моя мама – очень строгая и властная женщина, по сравнению с ней отец кажется человеком очень мягким… – Прервавшись на полуслове, Анна замолчала: ей совсем не хотелось рассказывать в подробностях о своей семье, потому что туркам, воспитанным в совершенно другой культуре, сложно понять отношения, которые считаются абсолютно нормальными во многих российских семьях. – Впрочем, с другой стороны, это было здорово, что я была одна. Все было моим: внимание, игрушки и другие вещи. А главное – у меня была своя собственная комната; это роскошь, которой в России обычно лишены дети, растущие в больших семьях. Даже не представляю, что бы я стала делать, если бы вместе со мной жила сестра; ведь делиться я совершенно не умею.
Выслушав ее пылкий ответ, Эндер чуть снисходительно улыбнулся, облокотившись на спинку кресла и Анна смущенно замолчала, досадуя про себя за неуместную откровенность: культ семьи в Турции действительно очень многое значил. Члены семьи очень редко покидали дом на продолжительное время; все традиционные праздники все непременно собирались полным составом, родственники постоянно ходили друг к другу в гости и старались поселиться в одном квартале.
В принципе, если не считать отсутствия у ее родителей других детей, у Анны тоже была большая семья, но, в отличие от традиционных татарских семей, обычаи которых во многом походили на турецкие, ее раскидало по всей стране, и из-за больших расстояний они виделись друг с другом очень редко.
– Если честно, мне крайне сложно понять, – словно подтверждая ее опасения, задумчиво проговорил Эндер, – как родители могли отпустить в такую даль единственную дочь, да еще без сопровождения! Боюсь, я бы никогда не смог этого сделать. Но в остальном, знаешь, мы не так уж непохожи с тобой: я тоже всегда любил одиночество, и мне никогда не было скучно наедине с собой. Правда, жадины из меня не получилось.
В ответ на это Анна рассмеялась.
– Честно говоря, мои родители и другие родственники вовсе не были рады, когда я решила переехать. Они до последнего надеялись, что я отболею и передумаю, но не тут-то было! Возможно, они бы меня так и не отпустили, если бы не мама. Она, несмотря ни на что, искренне хотела, чтобы в жизни я прежде всего следовала за своей мечтой. Я очень благодарна ей за это.
Посидев еще немного, они решили прогуляться. Рассчитавшись за ужин, Эндер встал и подал Анне руку. Она слегка растерялась, но приняла его помощь и позволила надеть на себя пальто. В дверях ресторана он снова подал ей руку, чтобы помочь спуститься по ступенькам с крыльца на улицу – это было мило, хоть и непривычно. Он был намного выше ее ростом, его крепкое красивое тело, казалось, просто напитано энергией. А еще от Эндера очень приятно пахло чем-то лесным, еловым и свежим.
«Интересно, за всей этой прекрасной оболочкой, какой онна самом деле? – подумала Анна, шагая рядом с ним в направлении своего дома. – Нет, лучше я не буду думать об этом: торопиться с выводами не стоит, гораздо приятнее узнавать его постепенно, смакуя каждое новое чувство, которое он вызывает».
Впрочем, уже сейчас было ясно, что ее влечет к нему: она чувствовала в нем заботу и силу, пылкость и нежность. Он представлялся человеком творческим, с бескрайним, подобным океану, внутренним миром и своеобразным отношением к жизни и окружающим людям.
Когда до дома Анны оставалось всего каких-нибудь полкилометра, Эндер неожиданно остановился и сказал.
– Возможно, это глупо прозвучит, но с тех самых пор, как я увидел тебя в том кафе, меня все время преследует какое-то странное ощущение…
Услышав это, она внезапно испугалась: с одной стороны, больше всего ей хотелось, чтобы он не останавливался и продолжал говорить, а с другой – пугал риск возможной боли. Анна еще не готова была снова страдать, поэтому она перебила его, начав говорить слишком много и быстро:
– Эндер, ты извини, мне было очень приятно провести с тобой вечер, но время уже довольно позднее, а завтра рабочий день, ведь еще только середина недели, поэтому мне нужно домой, чтобы успеть как следует выспаться и все подготовить.
– Анна, у меня в планах было просто проводить тебя домой, не более того. Подумай сама: если бы твои родители были здесь, они наверняка не захотели бы, чтобы ты ходила в такое время по улицам одна, верно ведь?
– Да ничего страшного! – воскликнула Анна. – Право, тебе не стоит…
– Это не обсуждается, – мягко улыбнувшись, перебил ее Эндер. – Показывай дорогу. Где твой дом?
Он довел ее до дверей; перед тем как проститься, они обнялись и поцеловались – это был дружеский жест, не более того; Анна уже достаточно хорошо изучила турецкую культуру, чтобы не придавать таким вещам значения. Однако она заметила в выражении его лица некоторую растерянность, и не могла понять, чем она может быть вызвана. Решив не зацикливаться на этом, она улыбнулась молодому человеку одной из своих самых обаятельных улыбок перед тем, как скрыться в подъезде, и надеялась, что теперь он весь вечер будет думать только о ней.
Самой Анне уже давно не терпелось остаться наедине с собой, чтобы как следует обдумать все случившееся. Она знала, что сон вряд ли придет к ней в гости в эту ночь, и даже не пыталась этому как-то воспротивиться.
«Интересно, – подумала она, выходя на свой любимый балкон, – он понимает, что нравится мне? Причем очень сильно».
Она сознавала, что судьба выводит ее на новую тропу жизни, и ловила себя на мысли, что ей вовсе не хочется сворачивать с этой тропы. Все ее существо было полно радостного предвкушения; она вдохновенно ждала продолжения, новых встреч, новых событий; она предвкушала, как они будут за чашкой утреннего кофе обсуждать общие темы здесь, на этом самом балконе, ходить с общими друзьями в походы и на вечеринки. И может быть, у них будет собака, большая, любвеобильная, веселая и ласковая.
«Интересно, какой у него дом? Наверное, там царит ужасный беспорядок, как у всех людей, занятых творчеством. Скорее всего, он появляется там довольно редко. Возможно, он прямо сейчас пошел развлекаться с друзьями в клуб. От него пахло лесом; ему нравится такой запах? А может быть, он нравится его девушке? Или девушкам?»
Она представила два тела, мужское и женское, сплетенные в страстном объятии на широкой мягкой постели, под светом красного ночника, вокруг валялись неприличные атрибуты, о которых пишут в эротических рассказах, и засмеялась своей фантазии.
«У него могут быть сексуальные отклонения, – подумала Анна. – Может быть, он ловелас, который бесконечно меняет партнерш, а может быть, он любит какие-нибудь извращенные игры с наручниками и кляпами. На самом деле может быть что угодно, ведь я его практически не знаю».
Энергично махнув рукой, чтобы выгнать прочь из головы безумные догадки и грязные мысли, она пошла на кухню налить себе чаю.
«Мы встретимся завтра, – сказала она себе. – Он будет ждать меня в обеденный перерыв, в „нашем“ кафе».
Предвкушение новой встречи наполняло ее сладостью ожидания; она готовилась с головой нырнуть в новую жизнь и новую любовь и надеялась, что он излечит ее старые душевные травмы своими пылкими ласками, отгородит от прошлого неприступной каменной стеной.
«У нас с Эндером, – думала она, уже лежа в кровати, – все будет прекрасно».
И на этой мысли, вопреки собственным недавним опасениям, Анна плавно соскользнула в глубокий сон.
***
На следующий день у нее было много работы, но давалось все удивительно легко. Устремив взгляд на экран компьютера, Анна занималась тем, что моделировала варианты концептуальных форм для проекта арабской Айя-Софии, параллельно составляя письменные запросы для инженеров из русскоязычных стран, сотрудничающих с их компанией. В итоге за день у нее скопилась целая тетрадь набросков: кипевшая внутри энергия активно выплескивалась в творчество, а ей нравилось делать зарисовки концептов перед тем, как начинать их компьютерное моделирование – это помогало увидеть всю композицию и сделать необходимые исправления.
Завтра ей предстоял новый поход в собор в компании Синана. Хоть он и не обладал такой кипучей энергией, как Эндер, с ним было очень интересно, а кроме того, он был надежным, честным, верным – в общем, до тошноты правильным. И как бы она ни была ему благодарна за то, что он буквально спас ее в тот день, когда она заболела и потеряла сознание, ходить с ним на свидания ей не хотелось.
Среди коллег в офисе весь день тоже царило хорошее настроение, что, скорее всего, было связано с приближением выходных: был уже четверг. Однако у Анны сегодня на обед были другие планы: не дожидаясь подруг, она быстренько поела и торопливо направилась в сторону места встречи с Эндером.
Он сидел на террасе и пил кофе из картонного стаканчика, а напротив него, на столе, стоял еще один точно такой же.
«Неужели он пришел с кем-то?» – разочарованно подумала Анна, вставая в очередь у стойки. Она как раз начала размышлять, не хочется ли ей чего-нибудь сладкого, чтобы поднять испорченное настроение, когда ее заметил Эндер и тут же к ней подошел.
– Привет, – сказал он немного нервно. – Что ты здесь делаешь? Я уже взял для тебя кофе.
– Ты меня напугал, – улыбнувшись, ответила она, внимательно его разглядывая и отмечая, что выглядит он довольно усталым. – Пойдем.
Они вместе уселись за столик.
– Спасибо тебе за кофе, – поблагодарила Анна.
– Надеюсь, он еще не остыл, – сказал Эндер и улыбнулся, слегка поджав верхнюю губу, но глаза его остались серьезны.
– Ты устал?
– Нет, просто не выспался.
«Наверняка всю ночь где-то тусил», – с досадой подумала Анна про себя, а вслух сочувственно спросила:
– Ты страдаешь бессонницей?
Эндер не ответил, а вместо этого задал встречный вопрос:
– Чем ты вчера занималась? – поинтересовался он, так не ответив на ее вопрос.
– Выпила чашку чаю и легла спать… А ты?
– Я тоже лег, вот только так и не смог уснуть.
– Ясно… – Этот ответ мог значить очень многое, а мог не значить ничего, и Анна решила, что пока не будет об этом думать.
Они заговорили о работе, затем о книгах. Их беседа была приятной, но текла довольно ровно, без чрезмерных эмоций и воодушевления.
Анна отметила, что сегодня на Эндере спортивные брюки и куртка, из-под подола которой выглядывает край толстовки, а на спинке стула висит рюкзак.
– Ты занимаешься спортом? – спросила она.
– Да, стараюсь тренироваться каждый день, это дисциплинирует и помогает соблюдать режим. А ты?
Смущенно махнув рукой, Анна сказала:
– Когда жила в России, немного занималась, но для меня это было скорее развлечением, нежели способом привнести в свою жизнь немного дисциплины. А здесь забросила практически совсем. Пару раз была с девочками на пробежке в парке Мачка, но на что-то серьезное не находится ни сил, ни времени.
– А чем именно ты занималась, пока не переехала?
– Да всем понемногу, – засмеялась Анна, – лишь бы было интересно и весело.
– Например?
– Ну, например, летом катались на велосипедах, ходили в походы: лазили по горам, сплавлялись по рекам, спали в палатках, рыбачили. Ужасно доставала мошкара, но было здорово. А какая вкусная получалась уха! Зимой плавали в бассейнах, причем старались выбирать обязательно открытые, даже в самые сильные морозы, и ездили в горнолыжные комплексы, чтобы покататься на сноубордах. Однажды я с размаху въехала в огромный сугроб, и друзьям пришлось меня откапывать, потому что сама я не могла не то что выбраться – даже пошевелиться. Потом полчаса, наверное, сидела в машине с включенным мотором, чтобы согреться. И всем было очень смешно, когда я, как бешеная, стучала зубами. Ну, кроме меня, конечно, – улыбаясь воспоминаниям, закончила Анна.
– Ты каталась на сноуборде!? – обрадованно воскликнул Эндер.
– Да, чуть ли не с четырнадцати лет.
– Знаешь, это замечательно, потому что я тоже люблю кататься на сноуборде. Нужно будет обязательно поехать куда-нибудь вместе и повеселиться как следует. Вот видишь, все-таки ты тоже регулярно занимаешься спортом.
– Вряд ли мои детские увлечения можно назвать регулярными занятиями спортом. В любом случае, я делаю это и вполовину не так серьезно, как ты, уж поверь.
– Развлекаться с помощью спорта тоже неплохо. Конечно, это не требует развития внутренней дисциплины, в отличие от регулярных посещений спортзала. Но знаешь, я научился получать от таких занятий не меньшее удовольствие. Они помогают мне сбросить накопленное за день напряжение, и каждый раз, когда после занятия, весь взмыленный, я иду в душ, то чувствую, как с меня смывается не только пот, но еще и негативная энергия.
Едва Анна услышала эти слова, как ее воображение тут же услужливо нарисовало ей потрясающую картинку с обнаженным Эндером, блаженствующим в клубах пара под тугими водяными струями, и внутри у нее все затрепетало.
– Так вот почему у тебя влажные волосы, – поспешно сказала она, чтобы он не заметил ее смущения. – Ты не боишься простыть?
– Нет, я крепкий и холодоустойчивый, как сибирский парень! – с улыбкой ответил Эндер, гордо приподняв подбородок.
Лицо у него было волевое и мужественное, но по его выражению было сложно определить настроение, потому что оно постоянно менялось – казалось, Эндер никогда и ни о чем всерьез не задумывается. Вообще он был не похож ни на кого из других турецких мужчин, с которыми Анна когда-либо знакомилась, но было совершенно очевидно, что он далеко не так прост, как хотел бы казаться.
После окончания обеденного перерыва Эндер проводил Анну до дверей компании, и, пообещав писать друг другу смс-ки, они расстались.
К семи часам вечера помещение офиса опустело, но Анна осталась, чтобы в спокойной обстановке быстренько закончить все накопившиеся дела. Когда она начала готовиться к завтрашнему посещению Айя Софии, в кабинет, чтобы сделать ежевечернюю уборку, вошла Айше-абла. Женщина выглядела непривычно задумчивой, даже какой-то потерянной, а ее покрасневшие опухшие глаза говорили о том, что совсем недавно она сильно плакала. Изменились даже ее движения: она тяжело ступала, и казалось, что ей приходится прикладывать чудовищные усилия буквально для каждого, даже самого простого, действия. В конце концов Анна не выдержала и спросила:
– Айше-абла, как у вас дела?
– Все хорошо, дочка, все нормально, – ответила женщина. – А ты почему засиделась?
– Да так, кое-какую работу нужно было доделать.
– Молодец, дочка, правильно. Работай, не позволяй себе зависеть ни от кого, будь сама себе хозяйка. А то одни проблемы от этих мужиков и их семей с их бесконечными пожеланиями. – В ее голосе Анне послышались глубокая обида и тяжелое разочарование. Несмотря на неухоженный внешний вид, Айше, с ее мягкими заботливыми руками и вкусной едой, всегда казалась ей доброй и женственной, готовой помочь всем нуждающимся, и такие слова и тон были совсем не типичны для нее.
– Айше-абла, ну пожалуйста, расскажите мне, что произошло? Я знаю, вас не было на работе целую неделю.
– Ох, дочка… Мы всей семьей в деревню ездили, в Карадениз. Свекровь умерла, хоронили ее.
– От всей души соболезную вам, абла. Расставаться с близким человеком всегда нелегко.
Айше всхлипнула, тяжело опустилась на стул, сняла с головы платок и прижала его к лицу.
– Бог ей судья, дочка. И мне тоже. Совсем не любила я ее. А нынче все обиды, которые в моем сердце по крупинкам скапливались день за днем, год за годом, стали наружу выходить, как будто только и дожидались ее смерти.
Знаешь, дочка, я прожила с ней почти пять лет в той глухой деревне. И чего только я не наслушалась тогда. Муж дома редко появлялся, работал в Стамбуле, постоянно отсутствовал, а я, молодая и неопытная, пыталась вести хозяйство, которое и моим-то вовсе не было. – Внезапно замолчав, женщина резко наклонилась, чтобы достать какой-то мусор из-под стола.
– А почему вы вышли за него замуж? – спросила Анна.
– Ах, душа моя, я вышла замуж не по своему желанию, а по желанию отца. Мне едва исполнилось восемнадцать лет, а он тут же меня и сговорил. Я молодая была такая красивая, вот увидела бы ты меня тогда, ни за что не узнала бы! Такая же худенькая была, как ты, легкая, не то что теперь. Но я ни в чем не виню отца: он хотел как лучше, времена тогда другие были, жили мы в деревне, детей было много, а денег мало, образования вообще ни у кого из нас не было. Тут не до душевных переживаний, дай бог, чтобы голодным сидеть не приходилось.
Потом, в те времена молоденьких да красивых девушек частенько воровали по ночам старые вдовцы и другие бесстыдники. Они утаскивали их к себе домой, бесчестили, и потом насильно на них женились, и родители молчали, не заявляли в полицию, потому что опозорить семью было гораздо страшнее, чем отдать дочь какому-нибудь проходимцу.
Правда, родители у меня немного иного склада были, и до поры я думала, что сама себе мужа выберу, уеду с ним и буду жить, как того душа пожелает, вот только однажды случилось то, что навсегда перечеркнуло все мои девичьи надежды и мечты.
Наша семья жила в большом частном доме. Как-то раз, темной глубокой ночью, мы с братьями и сестрами проснулись от громких криков, которые доносились с улицы. Выглянув в окна, мы не смогли ничего рассмотреть из-за темноты, увидели только, что на другой стороне дороги стоят две незнакомые машины и двигаются какие-то мутные силуэты. Любопытство победило осторожность, и двое моих братьев, постарше и помоложе, решили выяснить, что происходит. Мама наша со слезами отговаривала их от этого, да они не послушали, а отец тогда был в отъезде. Впрочем, может, это и к лучшему, потому что он-то тоже пошел бы, наверняка. Бедный мой папа, такой уж он был человек, отзывчивый и честный.
Когда братья ушли, мама велела нам с сестрами ложиться спать, но как тут уснешь! Конечно же, мы все остались бодрствовать, новости ожидать.
Братья вернулись немногого побитые, когда уже все затихло, оба автомобиля уехали, а на востоке начало светать.
Дело оказалось вот в чем: не так давно мы слышали, что у одного мужика из соседней деревни – уж шестьдесят с лишним лет ему было – жена умерла. Однако не прошло и месяца со дня ее похорон, как он уже начал присматривать себе новую невесту, решив, верно, что рано еще ему жить вдовцом. Совсем ума лишился, хрыч блудливый. В конце концов приглянулся ему не кто-нибудь, а наша соседка, которой было всего пятнадцать лет, и этот богом проклятый старик сговорился с местным хулиганьем, чтобы выкрасть ее из дому и обесчестить.
Вот в ту самую ночь они и решили действовать.
Братья говорили, что банду он сколотил приличную, и даже с их помощью у семьи соседей не было никакой возможности не дать похитить девушку. Они рассказали нам, что престарелый вдовец за волосы тащил по полу рыдавшую Зухру, что мать ее кричала, плакала и умоляла не трогать единственную дочку, в то время как ее мужа и сыновей подельники старика удерживали силой. Они даже моих братьев побили за то, что те пытались защитить несчастную девочку.
В конце концов они увезли Зухру домой к этому бесстыжему блуднику, где она, не желая быть обесчещенной, сумела уговорить его отпустить ее умыться перед «брачной ночью», а сама повесилась в ванной на платке, тайком захваченном из родного дома. – Айше-абла замолчала, утирая тыльной стороной ладони слезы со щек. – Свидетелей было много, девушка уже умерла, так что судили их всех, даже посадили. Только вот Зухру этим не вернешь ведь. Много лет прошло, а до сих пор у меня та ночь перед глазами стоит. – Несколько минут женщина просидела молча, пытаясь успокоиться, а потом воскликнула: – Ох, да что же это я, тебя отвлекаю, и сама без работы сижу! Да еще расстраиваю старыми историями, которые давным-давно пора забыть.
– Нет-нет, что вы! – поспешно возразила Анна. – Я охотно вас послушаю. Во-первых, вам станет легче, если вы как следует выговоритесь, а во-вторых, это такая сторона местной жизни, о которой мне, иностранке, абсолютно ничего не известно.
Айше-абла внимательно посмотрела на Анну, словно решала, можно ли ей довериться. В конце концов желание поделиться историей победило.
– Новости быстро разлетелись по деревне, – снова заговорила она, – и отец решил выдать меня замуж сразу после того, как вернулся из командировки. Махмуд давно к нам сватался, но получал отказ, потому что был мне не по нраву, однако после той истории отец решил, что лучше уж так, чем как Зухра. Потом он часто говорил мне, что сожалеет о своем поспешном решении, вызванным страхом за остальных дочерей и за меня… но было поздно сожалеть. А теперь его уже и в живых-то нет. Что случилось, то случилось.
В доме моего мужа, кроме свекрови и свекра, жила еще его сестра; все они сразу меня невзлюбили, и это было взаимно: свекровь постоянно на всем экономила – на мыле, на теплой воде, на продуктах. Забирала все, даже подарки, привезенные мне Махмудом. А он ничего и знать не желал, я пыталась несколько раз пожаловаться, но он не поверил, или сделал вид, что не поверил…
После смерти свекрови мы нашли целый клад, и среди вещей был целый ящик старого мыла. Оно от времени уж почернело; я несла его на помойку и горько плакала, вспоминая свою молодость, загубленную в этом проклятом доме.
Мне едва исполнилось девятнадцать, когда у меня появился первый ребенок – дочка. Она стала для меня утешением, маленьким чудом, но знала бы ты, Анна-джим, как я ее рожала!
В тот самый день, когда у меня начались схватки, шел снег. Мокрый, холодный, и такой густой, что за пару часов замело все округу – признаться, за всю жизнь я ничего подобного не видела. Моя мать и свекровь повели меня в больницу, в село. Из-за снегопада дорога размокла и вся покрылась холодной мерзкой жижей. Примерно на половине пути мы заметили пустой дом и решили зайти в него, чтобы передохнуть немного, но когда подошли поближе, то поняли, что ничего не получится, так как крыша в нем настолько прохудилась, что можно сказать, ее вовсе и не было, крыши-то. Посидев минут пять под каким-то чудом соранившимся навесом, мы собрались было идти дальше, но тут у меня отошли воды, и начались такие схватки, что это стало невозможно, и мне пришлось родить прямо там, в полуразрушенном доме, холодном и заброшенном, на покрытом снегом грязном полу.
Вторая дочь и первый сын появились на свет в сельской больнице, где условия были разве что самую малость лучше, чем на дому; и только второй сын, мой четвертый и последний ребенок, родился уже здесь, в городе, в хорошей современной клинике.
Никогда не забуду, как моя старшая дочка уронила на пол бутерброд. Ей было всего три годика, а мой свекор взял и со всей силы ударил ее по голове ложкой. Мне тогда хотелось забить его до смерти вот этими вот руками, – Айше-абла показала Анне свои натруженные ладони, – но я не осмеливалась и слова ему сказать поперек. А дочка моя недавно купила ему подарок и сказала, что делает это, потому что очень любит его. – Женщина покачала головой и вытерла глаза уголком платка. – Да разве же он заслуживает такую хорошую добрую внучку?
Моя старшая дочка работает, как ты, в богатом офисе, а младшая пока учится в университете. Я всегда хотела, чтобы они могли сами решать, как им жить, чтобы у них была возможность получить образование, и все положенные права – ведь теперь, слава богу, совсем иные времена, и женщины способны сами устраивать свою жизнь. Цени это дочка, и помни мой рассказ. Только ты должна решать за себя, только ты!
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Утром следующего дня Синан заехал за Анной на рабочей машине, и они вместе отправились в сердце старого города, в загадочное место за гранью времени, которое в течение веков объединяет людей в своих древних величественных стенах. Каждый, кому довелось побывать в Айя Софии, уносил в себе частичку ее неповторимого духа, и задачей архитекторов было напитать им стены нового арабского храма.
За те несколько десятков минут, которые они провели в дороге, Анна заметила, что Синан выглядит необычно возбужденным: он говорил почти без остановки, и непрерывно улыбался, с воодушевлением пересказывая план их сегодняшней экскурсии. Казалось, что он продумал каждую ее деталь, и беспрестанно рассказывал о чудесных видах, которые их ожидают, о том, как бесконечно им повезло и тому подобном.
– Сегодня мы сможем подняться на вершину минарета, представляешь? Не каждому выпадает такая возможность. Я договорился с руководством музея специально ради тебя, – сказал Синан с гордостью. – Весь Стамбул будет перед тобой, как на ладони.
Заразившись его энтузиазмом, Анна улыбнулась. День выдался для зимы на удивление солнечным, из колонок доносилась бодрая жизнерадостная музыка – вот бы почаще ей выпадал такой чудесный рабочий день.
– Синан, у тебя есть сестра или брат?
– У меня есть младшая сестра. А что?
– Надо же, и у тебя тоже! – Это вырвалось непроизвольно, и Анна тут же об этом пожалела, но было уже поздно.
– А у кого еще есть?
– У одного моего знакомого. И где сейчас твоя сестра?
– Учится здесь, в Стамбуле. Будет преподавать математику. А кто этот твой знакомый? Ты знаешь его давно?
– Нет, мы недавно знакомы.
– Хм, – сказал Синан и замолчал, а Анна, погруженная в свои мысли, даже не заметила, каким мрачным сделалось его лицо.
Наконец они приехали. Синан вышел из машины и быстрым шагом направился в сторону выхода с подземной парковки. Анна поспешила следом, стараясь не отставать: она уже привыкла к этой не очень приятной манере Синана полностью погружаться в свои мысли, забывая при этом об окружающих. В конце концов, устав бежать за ним, она спросила:
– О чем ты так задумался? Скучаешь по сестре?
– Нет, о работе. Завтра у меня запланирована важная встреча, и сюда я не смогу прийти.
– О, это не страшно, – отозвалась Анна, – я завтра все равно собиралась работать в офисе. Может быть, после посещения Айя Софии пообедаем с тобой где-нибудь в историческом центре города? Что ты думаешь?
– Отличная идея, – сказал Синан одобрительно; по его лицу было видно, что он действительно очень доволен.
Они подошли ко входу в минарет, и у Анны засосало от волнения под ложечкой, когда она осознала, что ей придется взобраться на это узкое и высокое сооружение.
– А он под нашей тяжестью не рухнет? – спросила она у Синана наполовину в шутку, наполовину серьезно.
– По такой причине – точно нет, – успокоил ее Синан. – Минареты Айя Софии довольно прочны. Они могут обрушиться только в результате землетрясения или какой-то другой катастрофы. Конечно, теоретически они могут рухнуть и под весом посетителей, но сюда никогда не пустят такое количество народа хотя бы по той причине, что внутри ужасно тесно. Пойдем, не бойся.
Немного нерешительно Анна последовала за Синаном. За дверями сразу же начиналась крутая винтовая лестница, уходящая так далеко вверх, что конца ее не было видно. Синан ступил на нее, прошел пару витков и тут же пропал из виду, только были слышны его гулкие шаги. Перед глазами Анны замелькали выстроившиеся в бесконечные ряды скошенные бетонные ступени. Здесь действительно было очень тесно, кроме того, одолев несколько витков, она почти полностью утратила чувство направления; осталось только ощущение неимоверной высоты, о котором напоминали попадавшиеся на пути узкие оконные проемы.
Наконец они дошли до площадки – балкона, откуда в древности муллы призывали к совершению намаза, сообщали о свадьбах, похоронах и войне. После небольшого отдыха усталость от подъема незаметно прошла, сменившись чувством восторженного волнения.
Подумать только, вся жизнь местных жителей была связана со звуками, доносившимся с вершины этой башни. Еще со школьных времен Анна помнила, что в те времена письменность османских народов была основана на арабском алфавите, но с приходом великого Мустафы Кемаля Ататюрка стали использоваться латинские символы.
Они с Синаном вышли на балкон, и перед ними предстал Стамбул во всей красе: ухоженные зоны исторических достопримечательностей соседствовали с изношенными старыми жилыми зданиями, и даже на такой высоте в воздухе чувствовался аппетитный аромат выпечки. Вдалеке по синей глади пролива были разбросаны прогулочные суденышки и крупные морские корабли, а над ними, на противоположном берегу, возвышалась стена из домов разной высоты: низкие цветные здания стиснули со всех сторон высокое кирпичное сооружение – Башня Галата – с конусообразной крышей, с которого, если верить учебникам истории, первый человек отправился в полет на искусственных крыльях; этот смельчак, перелетев через Босфор, продолжал планировать вплоть до самого Уксюдара и даже сумел удачно приземлиться.
Недалеко от нее, на побережье полуострова Фатих среди высоких деревьев, раскинулась рельефная кровля дворца Топкапы со множеством маленьких округлых куполов и башней Адалет. С нее когда-то наблюдали за городом и его окрестностями в ожидании возвращения армии, а также смотрели на то, как совершаются суды и казни. Внутри дворцового комплекса находились многочиленные сады, которые сохранились по сей день и теперь радуют своей красотой взоры туристов, приезжающих со всего мира, чтобы взглянуь на них.
Султаны и их домочадцы проживали в Топкапе до тех пор, пока дворец не перенесли в Йылдыз Сарай в Бешикташ – центр современного Стамбула.
Вдоволь налюбовавшись, Анна перешла на южную сторону смотровой площадки, чтобы увидеть море. Солнце отражалось от играющей водной поверхности, и волшебное свечение висело над ней, благодаря легкой дымке пара. Силуэты кораблей, которые с высоты казались гораздо меньше, чем были на самом деле, проступали в ней, как призраки загадочной фата-морганы.
– Как бы я не восхищалась красотой исторического Стамбула, я бы не хотела жить в нем в раньше; слишком много непонятного и страшного хранит его прошлое, и женщинам в нем приходилось особенно тяжело, – нарушила Анна затянувшееся молчание. – Сейчас все по-другому, сейчас быть женщиной не страшно, потому что есть паспорт, права, все необходимое для защиты.
– В те времена мужчины заботились о своих женщинах, – сказал Синан. – Многие традиции и сегодня сохранились.
Эти довольно невинные на первый взгляд слова неожиданно сильно возмутили Анну.
– Заботились?! – негодующе воскликнула она. – Это когда надевали на жен мешки с дырочками для глаз и не разрешали учиться, чтобы те сидели дома, рожали детей и всячески ублажали, чтобы муж не привел домой еще одну ублажалку?!
– Твой муж точно не привел бы тебе замену. Он предпочел бы сам стать твоим рабом, – попытался пошутить Синан.
– Это история из телесериала, а не из реальной жизни. В реальной жизни женщин со всего мира покупали и похищали, чтобы продать их на невольничьих рынках в гаремы восточных вельмож.
– Все-все, молчу. – Синан поднял руки вверх, показывая, что сдается. – Не будем больше об этом говорить, если тебе неприятно. Скажи лучше, как ты себя чувствуешь?
– Уже хорошо, – ответила Анна с искренней признательностью. – Спасибо большое за помощь и поддержку. Если бы ты не сбил мне температуру…
Не дослушав, Синан вдруг притянул ее к себе и жадно поцеловал в губы. На несколько долгих секунд Анна замерла, растерявшись от неожиданности, но потом, подчиняясь охватившему ее чувству отвращения, с силой оттолкнула его прочь и, гневно глядя на него, брезгливо вытерла рот тыльной стороной руки.
Синан явно не ожидал такой реакции. Он попытался снова обнять ее, но она резко вывернулась из его рук. От их стремительных движений пол завибрировал под ногами, и Анна замерла, вспомнив, где находится, и как далеко от нее земля.
– Что ты делаешь?! – воскликнула она, заметив, что Синан снова направляется к ней, явно намереваясь сделать еще одну попытку. – Не смей! Господи, никогда бы не подумала, что ты такой Неужели ты не понимаешь, что все сейчас испортил?
– Какой «такой»? – спросил он недоуменно.
– Мужчина, который способен навязывать свои чувства! Это такой турецкий обычай, не спрашивая разрешения лезть к едва знакомой женщине с поцелуями?
– Мы вовсе не едва знакомы! – сказал Синан возмущенно. – Я долгое время все обдумывал и решил, что мы отлично подходим друг другу. Пожалуйста, Анна, успокойся.
– Подходим?!? Ты думаешь, что я всю жизнь мечтала о мужчине, который будет принимать решения за меня, ни о чем не спрашивая? А может, ты думаешь, что все девушки о таком мечтают? Так ты ошибся! Я воспринимаю такие действия как насилие. Надо было сначала поговорить, а потом уже с поцелуями приставать! Так что, если не хочешь все окончательно испортить, давай просто спустимся вниз, закончим с осмотром собора, сходим в ресторан поесть и сделаем вид, что последних десяти минут просто не было.
Синан, пристально посмотрев на нее, кивнул и молча начал спускаться вниз. Анна последовала за ним, но остановилась, чтобы взглянуть на остальные минареты через оконный проем. Зрелище оказалось величественным: высокие тонкие шпили устремлялись вверх, словно напоминая, как много значит ежедневный призыв к намазу, который разносился с них независимо от обстоятельств, строго подчиняясь лишь движению солнца.
Немного успокоившись, она продолжила спускаться вниз. Синан молчал; чувство неловкости, вызванное произошедшей между ними сценой, давило на нее все сильнее и сильнее. Голова закружилась, ноги стали тяжелыми, и она едва не упала на крутых ступеньках.
Наконец они оказались на улице. Усилием воли Анна постаралась сосредоточиться на дальнейшем осмотре Айя Софии: было необходимо как можно больше узнать о куполе. Кое-что ей уже рассказал Ходжа, но хотелось собственными глазами рассмотреть его конструкцию.
Между тем двор перед Императорскими воротами заполнили люди. Мимо нее прошло примерно два десятка азиатских туристов, сразу следом за ними группа арабов, а временами до нее долетали обрывки русских слов, тут же терявшиеся среди языковой многоголосицы.
«Этот собор смог объединить в себе самых разных людей. За годы своего существования он играл в их жизни самые противоречивые роли, служил воплощением величия и силы цивилизаций, которым принадлежал. Если однажды выяснится, что именно в нем скрыта сокровенная тайна спасения человечества, я ничуть не буду удивлена», – подумала Анна и уверенно направилась внутрь огромного здания.
Синан молча последовал за ней. Она физически ощущала его присутствие, но не позволяла себе заговорить с ним или как-то еще продемонстрировать свое расположение, желая как следует проучить его за самоуверенность.
Встав под куполом, Анна стала внимательно разглядывать самую высокую его точку, то место, где виднелась арабская роспись. Свет словно поднимался снизу вверх и рассеивался, наполняя гигантскую полусферу воздушной легкостью.
«Это волшебно!» – восхищенно подумала она и повернулась к Синану, чтобы поделиться необыкновенным впечатлением, но тот, коротко взглянув на нее, заговорил нарочито нудно и монотонно:
– При строительстве купола впервые были применены так называемыепедантивы – угловые элементы, выполняющие функцию распределения нагрузки и обеспечивающие плавный переход сферической формы в прямоугольную.
Анна постаралась отвлечься от неприятного менторского тона Синана и сосредоточиться на содержании его слов – Ходжа уже рисовал для нее схему распределения давления купола и упоминал об особенностях его конструкции, но возможность увидеть все своими глазами позволяла гораздо лучше понять ее.
– Расскажи, пожалуйста, подробнее о конструкции и материалах, использованных при строительстве. И еще мне хотелось бы узнать побольше о том, какие стили применялись в создании интерьера.
– Без проблем, – сказал Синан, и они провели еще около двух часов, подробно обсуждая детали архитектуры собора и особенности его возведения.
Закончив с делами, они выбрали ресторанчик с местным меню иустроились в дальнем углу зала. Внутри оказалось довольно мало посетителей, благодаря чему можно было спокойно поговорить о том, что случилось днем, однако Синан, усевшись на диванчик напротив Анны, тут же уставился сначала в меню, а потом в телефон.
В зале звучала турецкая песня; слова в ней были грустными, несмотря на веселый мотив, и музыка таким образом вступала в явное противоречие с текстом, напоминая о грусти и тоске, охватывающей душу при неразделенной любви.
Спустя пять минут после того, как они сделали заказ, принесли ароматный чечевичный суп жареным хлебом. Любители опускали прямо в тарелку эти подрумяненные до хруста ломтики, зачерпывали ими густую горячую похлебку и ели. После супа принесли мясное блюдо: урфа-кебаб – в противоположность адана-кебаб он не был острым. На большом блюде были красиво разложены мясо и гарнир из турецкого булгура, легкого салата и поджаренного зеленого перца.
Всю эти вкусности Анна и Синан поедали в тягостном молчании, которое тянулось вплоть до того момента, как им принесли чай с пахлавой.
– Синан, я не хочу, чтобы наши отношения испортились, – заговорила Анна. – Ты очень хороший парень, но…
– Что – но? – язвительным тоном перебил ее Синан.
– Почему ты так со мной? Я надеялась, что ты остынешь и поймешь мою реакцию. Скажи, неужели ты ждал чего-то другого? Даже если бы я влюбилась в тебя с первого взгляда и мечтала о романтических отношениях с тобой, я все равно бы не позволила с собой так обходиться! Ты ворвался в мое личное пространство без предупреждения, без стука…
– Если ты помнишь, я уже однажды входил в твою дверь без спросу, и ты была за это очень благодарна.
– Но тогда была совершенно иная ситуация…
– Не вижу разницы. Думаю, что не мне, а тебе нужно успокоиться и все обдумать. Возможно, что-то случившееся раньше мешает тебе посмотреть на мои поступки с положительной стороны и понять, что я хотел для тебя только самого лучшего.
Анна промолчала, давая понять, что предпочитает больше не говорить на данную тему; она чувствовала, что нервы у нее страшно напряжены и еще одного захода просто не вынесут.
***
Вернувшись домой, первым делом она поставила на зарядку телефон, разрядившийся за долгий день. Дождавшись, когда датчик покажет необходимый для работы минимум, Анна тут же включила сотовый, чтобы просмотреть сообщения.
Несколько было от Назлы: она писала, что им следует проветриться, и хотела знать, почему Анна не пришла обедать вместе со всеми.
Маша звала ее на прогулку по Стамбулу в выходные; мама ждала звонка на скайп… А вот от Эндера сообщений не было, равно как и обещаний их написать.
Возможно, он заметил холодок, промелькнувший между ними вчера, и решил отдалиться, или ему было не до нее в объятиях какой-нибудь знойной красавицы, или он просто забыл о ней, оказавшись в кругу друзей.
Решив набраться терпения, она позвонила маме и, поговорив с ней, сразу легла, но долго не могла уснуть, прокручивая в памяти встречи и диалоги с Эндером.
Однако на следующей день от него снова не пришло никаких известий. Более того, обедая в компании коллег, она не увидела его в кафе. Тогда, окончательно потеряв надежду, она распланировала на все выходные встречи с подругами: если раньше ей нравилось одинокое ничегонеделание, то теперь ее страшили тишина в квартире и безделье; адреналин бушевал у нее в крови и настойчиво требовал выхода. Ее будоражили опасные порывы, чувства были готовы вырваться из нее, распахнув крылья, и унести в опасные дали. Она была бы согласна пообщаться даже с Синаном, но он молчал, так и не попросив прощения за вчерашнее, поэтому они не могли больше быть друзьями.
«А еще сказал, что это мне нужно подумать и успокоиться, – раздраженно подумала Анна. – Откуда он может знать, что я думаю, чего хочу, о чем переживаю? Такая беспардонная самоуверенность просто бесит!»
Ей было очень жаль расставаться с мечтой о красивой дружбе, но что поделать? Теперь, когда она знала, что он помогал ей вовсе не с бескорыстными намерениями, любая попытка что-то исправить в их отношениях была обречена на провал.
В субботу после работы они с Назлы и Тюркян решили посидеть в баре. Разумеется, Анне не удалось избежать вопросов подруг, и под действием алкоголя она рассказала любопытным коллегам намного больше, чем собиралась. Во время ее монолога лица девушек забавно менялись: глаза то суживались в щелочки, то расширялись до предела, брови то поднимались домиком, то хмурились, уголки губ то ползли вверх, то опускались. В конце концов, после долгой паузы, полной неловкости, Назлы неуверенно сказала:
– Прости, Энни, но я не понимаю, чем тебе Синан не нравится. Он из приличной семьи, симпатичный и надежный…
– То есть это считается нормально, когда мужчина ведет себя, словно почуявшее самку животное? Эндер обязательно объявится, дорогая, он без ума от тебя, я уверена. Не переживай, ни один мужчина не упустит такую принцессу! – энергично возразила Тюркян.
Ей уже исполнилось тридцать пять лет, ни мужа, ни постоянного парня у нее не было, и она говорила, что давным-давно разочаровалась в мужчинах; сигареты, кофе и сидение на работе допоздна – вот как выглядела ее личная жизнь в глазах большинства коллег, включая Анну.
Они отлично провели вечер, несмотря на разногласия. Под разговоры легко пилось мутное ракы19 и съедались закуски, а жизнь казалась легкой и беззаботной.
Было поднято много тостов за женскую независимость и силу.
– Мужчины не приносят ничего, кроме слез и разочарований! – категрично подытожила их возлияния Тюркян.
В конце концов Анна, почувствовав, что переусердствовала с алкоголем, неуверенно направилась в сторону уборной.
Из зеркала на нее смотрела пьяненькая хорошенькая женщина с глуповатой улыбкой на слишком румяном лице. Она постаралась охладить пылавшие щеки холодной водой и сделать серьезное выражение, посмотрела на себя еще раз и увидела состоявшуюся одинокую даму из числа тех, кого дома непременно ожидает старый плед и пара голодных котов. Это было уже слишком, совсем не то, чего ей хотелось. Анна решила, что все из-за ее неуверенности в себе. Над этим моментом определенно нужно было поработать. В турецких женщинах, с которыми ей доводилось знакомиться, она всегда замечала невозмутимую уверенность в правильности собственных решений, любовь к себе и своему труду. Они не мучили себя мыслями о том, кто и что о них подумает, не старались привлечь к себе внимание, не пытались кому-то понравиться, используя внешнюю привлекательность. Возможно, поводом для такого поведения служил тот факт, что среди коренных турок не принято критиковать друг друга, им не присуще стремление к конфликтам, они не подтрунивают над теми, кто моложе, и очень уважают старших.
Вполне логично, что человек, редко подвергающийся критике, не боится того, что его могут не принять в компанию. Напротив, он уверен, что если что-то не получилось с первого раза, непременно получится в следующий. В своих неудачах турки обычно винят не себя или окружающих, а случай, судьбу (кисмет), и по каждому поводу готовы суеверно сослаться на сглаз.
Нельзя сказать, что Анна совершенно не переняла этих турецких черт, прожив в Стамбуле почти два года. Если раньше она боялась первой подойти к незнакомцу или тем, кто имел более высокий социальный статус или служебный чин, участвовать в переговорах и вообще как-то привлекать к себе внимание, то сейчас ей все это давалось с легкостью. Кроме того, она приучилась не ругать себя за лишние траты на вкусную еду и мелкие удобства, и вообще значительно расширила рамки – адаптировалась, в общем.
Однако были в этом и свои неудобства.
Например, приехавшая в гости мама оценила принятое среди турок вежливое обращение по-своему и сочла это проявлением их двуличной натуры. Надо сказать, что ее определение прозвучало довольно оскорбительно для местных в глазах Анны, которая ощущала себя вполлне комфортно в новой жизни и быстро к ней приспособилась.
Просто Восток был другим. Он был мягким, ароматным, чувственным, горячим, где-то сладким, где-то острым. Медленное здесь сталкивалось с быстрым, формальная вежливость соседствовала с искренней добротой, а сплетни и льстивые речи не считались чем-то зазорным. Да что там: иногда у Анны возникало чувство, что в течение всей своей предыдущей жизни она готовилась к приезду в этот полный контрастов восточный мегаполис.
Около половины одиннадцатого вечера подруги вырвались на улицу из, ставшего душным, ресторана. Улица Истикляль была заполнена молодежью и туристами, пришедшими хорошо провести вечер. Под громкий смех и веселые разговоры девушки побрели в сторону площади Таксим прямо по знаменитым трамвайным путям. На террасах зданий и у входов в рестораны звучала разнообразная музыка – здесь были и живые голоса турецких певцов, и бодрые ритмы электронных гитар. Все веселились; толпы прохожих хаотично перемещались сразу в нескольких направлениях, и никого не пугала возможность столкновений и тесноты.
Послышалась трель трамвайного звонка: к ним приближался красный вагончик, один из главных атрибутов Стамбула, горячо любимый туристами. Вместе с ним приближалась и бодрая рок-музыка, и люди вокруг дружно останавливались, чтобы достать свои телефоны и фотоаппараты.
Подруги сошли с рельсов на пешеходную часть, и спустя несколько секунд прямо перед ними проехал этот живой памятник электрическому транспорту прошлого. К нему была прицеплена сцена на колесах, на которой выступала инструментальная группа. Увидев музыкантов, толпа зрителей засвистела и закричала, атмосфера возбуждения разлилась вокруг, наполняя всех весельем и восторгом.
– Какое счастье, что сегодня суббота! – воскликнула Назлы.
– Да, сегодня суббота, и мы прекрасно проводим время! – поддержала ее Тюркян.
Девушки обнялись, и Анна вытащила из кармана смартфон, чтобы сделать сэлфи: музыка, веселая компания прямо на оживленной улице, окруженная самыми разными людьми, которые веселились, гуляя по ночному Стамбулу.
– Знаете что я думаю, девочки? – воскликнула она громко, стараясь перекричать окружающий шум. – Что никакие соблазны технологического прогресса не смогут заставить их всех разойтись по домам, потому что люди не могут без людей! Вы только посмотрите, как их много!
– Энни-джим, ты полностью права! – охотно поддержала ее Тюркян.
– Девочки, вы такие замечательные! – добавила Назлы. – Я просто обожаю всех вас!
Музыка, веселая компания, прямо на оживленной улице, с самыми разными людьми, которые одинаково веселились, гуляя по Стамбульской центральной улице.
Тогда, как магазины вдоль улицы начинали закрываться, рестораны и бары набирали посетителей, готовых для ночного веселья, живого общения, новых впечатлений среди туристов и гостей, и просто расслабления среди местных жителей после насыщенной недели. Здесь всегда есть посетители. Улица живет ритмом жизни, уютными ресторанами, хорошим сервисом, вкусными угощениями, уличными художниками, музыкантами, множеством магазинов, нескончаемым разноязычным жужжанием голосов.
– Дзинь! – Нет, это не трамвай. Это мороженщик, выряженный в османские наряды, ударил по своим колокольчикам. Сейчас он пустит в ход шутки в адрес покупателя, пожелавшего славный тянущийся Мараш.
Подойдя к площади, молодые женщины почувствовали усталость. Адреналиновый кураж спал, гудящие ноги с трудом несли вялые тела, и почти каждую минуту кто-нибудь сладко зевал. Они поймали такси, все вместе загрузились в него и поехали по домам. Первой, на одной из тесных улочек района Джехангир, вышла Назлы; второй, в районе Фулье, вышла Тюркян, и Анна осталась в машине одна: ей нужно было ехать в Османбей.
Пожилой водитель вел машину молча; хотя подруги оставили денег намного больше, чем было нужно, его угрюмое лицо нисколько не смягчилось. Казалось, что шофер чем-то недоволен, но, возможно, он просто думал о своих повседневных проблемах. Отблески уличных фонарей скользили по салону, высвечивая пряди седых волос в его шевелюре; маленькая шапочка с причудливым орнаментом, показывающая его принадлежность к самым низшим, простым и традиционным слоям местного населения, с трудом держалась на его макушке. Скорее всего, водитель не так давно переехал в Стамбул из какой-нибудь турецкой глубинки, прихватив с собой заодно всю огромную семью.
«Наверняка у него под рукой всегда есть четки, – подумала Анна, – и даже если он заговорит, мне будет не понять больше половины».
Вскоре таксисту надоела тишина, и он включил радио, из которого зазвучала унылая турецкая песня. Быстро переключив канал, он попал на передачу с участием какого-то государственного деятеля.
– Сладко петь вы все мастера, – проворчал старик, – вам лишь бы голоса получить. А как цены на бензин опустить, так сразу находятся другие дела. Эх! – Он махнул рукой и переключился обратно на песню, в которой певица низким голосом рассказывала о несбывшихся мечтах под грустную восточную музыку.
Наконец такси остановилось возле дома Анны. Водитель молча взял деньги и не ответил, когда она, выйдя из машины, пожелала ему хорошего вечера.
«Мог бы хоть попрощаться, – недовольно подумала Анна, отпирая двери.
Дома она сразу поспешила в ванную, чтобы умыться. После этого, чувствуя себя совершенно вымотанной, она решила, что примет душ утром, быстро переоделась и легла спать.
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Утро выдалось неприятным: в восемь часов Анну разбудили звуки стройки, доносившиеся с соседней улицы. Голова у нее раскалывалась – последствия вчерашней гулянки давали о себе знать. Выпив чашку крепкого чая, она отправилась в душ. После водных процедур ей несколько полегчало; Анна решила, что вполне в состоянии принять участие в воскресной пробежке и отправила сообщения Назлы и Тюркян.
На улице было солнечно, дул прохладный зимний ветер. В парке голые кроны деревьев уныло нависали над дорожками, с которых еще не убрали оставшийся с ночи мусор. Встретившись, девушки погрузились в веселые воспоминания о вчерашнем вечере, и плохое настроение, овладевшее Анной при пробуждении, полностью растворилось в дружеской беседе. Пробежка разогрела ее тело, а чашка кофе влила в нее заряд бодрости и жизненной энергии.
Вернувшись домой, Анна занялась уборкой, а после обеда поехала на встречу с Машей и, казалось, совершенно забыла обо всех своих неприятностях, пока та не произнесла:
– Ты говорила, что кое-кого встретила. Я ждала, что ты сама все расскажешь, но, похоже, придется клещами вытаскивать из тебя информацию.
Настроение у Анны сразу испортилось.
– Знаешь, Маш, – сказала она, – я уже ни в чем не уверена. Мы сходили в ресторан, и мне показалось… На самом деле между нами ничего не ясно. Я понятия не имею, каковы его намерения. Надеюсь, позже я смогу тебе что-то более конкретное рассказать, но пока это все.
– По-моему, ты напрасно расстраиваешься. То, что он не предложил серьезные отношения вот так сразу, вполне может говорить о его серьезных намерениях и бережном отношении к тебе. Вдруг он просто не хочет тебя спугнуть и боится навязываться?
– Тогда почему он больше мне не пишет?
– А ты ему писала?
– Нет, я не хочу навязываться.
– Видишь! Слушай, я уверена, что все наладится. Если ты ему действительно понравилась, он ни за что тебя не упустит. А если нет, то зачем он тебе нужен?
Анна понимала, что Маша абсолютно права, но эта правота ее совершенно не успокаивала, напротив, расстраивала еще больше.
С моря дул прохладный ветер, но солнце не давало замерзнуть. Самое лучшее время для прогулок на побережье Босфора, любуясь морским пейзажем в сочетании с рельефом противоположного берега, который красиво обрамлял горизонт.
Они шли вдоль набережной. Широкий тротуар был заполнен гуляющими людьми, было много парочек, как молодых, так и довольно старых; довольно часто навстречу им попадались семьи с детьми и колясками, велосипедисты и бегуны. Крики чаек, искристая рябь и шум волн добавляли прелести в эту мирную житейскую картину, и у Анны понемногу становилось легче на душе.
«В самом деле, не стоит пока ничего планировать, – подумала она. – Нужно просто настроить себя на скорые перемены и не пытаться избежать того, что должно случиться».
Нагулявшись по побережью, подруги захотели прокатиться на яхте по Босфору и взяли тур на пристани.
Заняв места на открытой палубе, они любовались открывавшимися им пейзажами, фотографировались и просто болтали, нежась под слабыми лучами январского солнца.
Главной темой для разговора стали достопримечательности Стамбула. Было интересно и необычно ощутить себя беззаботными туристами и другими глазами посмотреть на султанскую пристань с ажурными воротами на Долмабахче, знаменитый силуэт, образованный Голубой мечетью, Айя Софией, мечетью Сулеймании и Топкапой, изображенный почти на всех путеводителях и превратившийся в своеобразную визитную карточку города.
Они сравнивали старые районы с выступающими из глубин берегов с высотными офисными зданиями и новыми домами, любовались перекинутыми через пролив современными мощными мостами, и заново влюблялись в Стамбул, который притянул их к себе из самых разных мест, заставив расстаться с родными и преодолеть тысячи километров ради того, чтобы поселиться в нем.
Восточный дух города дурманил головы чувственным жаром, разнообразием ароматов и звуков. Под таким напором обязательно растает сердце самого скептически настроенного гостя; каждый, попав сюда, непременно захочет погрузиться в его безграничное гостеприимство, ощутить его пьянящую расслабленность, отдаться поглощению вкусной еды и бездумным прогулкам.
Почему все жители Стамбула так торопятся? Почему они не остановятся хотя бы на пару минут, чтобы насладиться этим переменчивым ветром с моря, вдохнуть полной грудью, наполнив его мощью свои легкие? Впрочем, летом будет куда больше отдыхающих людей на улице. Они будут греться на солнце, дремать на свежей траве в тени деревьев, газоны скроются под скатертями для пикников, дымящимися самоварами, шумными семьями, погрузившимися в хлопоты отдыха на свежем воздухе. Но ведь местная зима тоже по-своему прекрасна. Почему же это могут понять только истосковавшиеся по морю туристы или случайные приезжие, впервые ощутившие силу и насыщенность морского воздуха, но не местные жители?
В завершение прогулки подруги решили перекусить знаменитыми стамбульскими балык-экмек20 на побережье Бешикташа. Ненасытные чайки, громко галдя, кружили над набережной, в воздухе витал аромат жареной рыбы, а шелест волн смешивался с шипением раскаленного масла.
Взяв по порции лакомства, девушки расселись на маленьких табуретиках возле одного из столиков.
– У нас ведь есть море – настоящее море каждый день и круглый год! – сказала Анна. – Какие могут быть проблемы, когда оно постоянно ждет нас, волнуется, радует разными вкусностями и всей этой невероятной красотой?
– Умм… Увв… – согласно промычала Маша с набитым ртом. – Вот про вкусности особенно верно, – добавила она с улыбкой, кончив жевать. – Как я без нее жила раньше, не представляю!
Анна засмеялась.
Вдоволь наевшись балык-экмек, они пешком направились в сторону Нишанташи, где Машу должен был встретить муж.
В ожидании машины Анна заглянула в телефон, чтобы посмотреть время, и увидела три сообщения от Эндера; сердце тут же бешено заколотилось, и внутри у нее все сжалось от волнения. Дрожащим пальцем она провела по сенсорному экрану, запуская просмотр.
«Привет! Куда ты пропала?» – гласило первое сообщение, отправленное в 12.28.
Следующее было отправлено в 14.03: «Ну давай же, вспомни про свой телефон и прочитай сообщения, у меня есть для тебя сюрприз!; -)»
И третье, последнее, отправленное в 15.07, гласило:
«Как освободишься, напиши мне или, если сможешь, подъезжай на Истикляль. Знаешь, где там „Мадо“21 ? Подходи туда, я буду ждать».
Анна посмотрела на часы: была уже половина пятого.
– Маш, ты не знаешь, где кафе «Мадо» на Истикляль? Эндер попросил туда приехать, обещает какой-то сюрприз для меня. – Как Анна не старалась, скрыть охватившее ее радостное возбуждение никак не получалось.
– Конечно, знаю, – ответила подруга, понимающе улыбаясь. – Это совсем рядом со станцией метро «Таксим». Давай мой муж подвезет тебя до площади Таксим? Оттуда ты быстро доберешься до нужного места. Надо же, сюрприз в кафе «Мадо». Интересно… Ради вас обоих я надеюсь, что сюрпризом он не порцию мороженого называет. Впрочем, свидание на Истикляль – это уже само по себе романтично.
Однако Анну ее слова встревожили, вместо того чтобы успокоить.
– Что это значит? – спросила она. – Это хорошо или плохо? Может быть, мне не стоит туда идти?
– Ты с ума сошла? – Маша всплеснула руками. – Конечно, стоит! В любом случае важно не место, а компания. Главное, не пей много, если будут предлагать. – Она засмеялась, очевидно, каким-то своим воспоминаниям, а потом неожиданно серьезным тоном спросила: – Ты же в нем не сомневаешься? Если что, звони, я отправлю тебе на помощь мужа с его братом.
Анна замотала головой:
– Нет, что ты. Спасибо за заботу, но я больше чем уверена, что это не понадобится.
– Я тоже так думаю. Ты у нас большая девочка и вполне сама способна за себя постоять. Если честно, я тебе так завидую сейчас! Новые отношения, романтичные чувства, это медленное узнавание друг друга, первый поцелуй, первый раз… Ах, ты так мило покраснела! А вот и мой муж приехал, пойдем!
Помигивая аварийными огнями, у тротуара притормозил красный жук фирмы «Ниссан». Из него вышел довольно крупный мужчина в теплом спортивном костюме серого цвета. Он радостно раскрыл широкие объятия, и Маша поспешила ему навстречу.
– Знакомсья, это мой муж, Мехмет-эфенди22 . Мехмет, а это Анна.
– Очень приятно! – Анна протянула руку, ощутила сильное, но бережное пожатие пальцев крупной мужской ладони и подумала, что такой точно спасет от дурной компании кого угодно.
– Значит, это вы та самая подруга из России, которая взялась выгуливать по выходным мою засидевшуюся дома супругу? – спросил Мехмет, улыбаясь. – Как жаль, что вы уже нашли себе парня! Я вас с одним своим хорошим другом хотел познакомить, гуляли бы сейчас все вместе, вот было бы славно! Но я не вмешиваюсь, нет-нет-нет, просто так сказал… Ну, куда едем, ханымлар23 ?
– К площади Таксим. У Анны там свидание, – сказала Маша.
– Я-ясно, – протянул Мехмет и подмигнул. – Ну, запрыгивайте тогда.
Они уселись в машину, и та тут же тронулась с места: движение в Стамбуле очень напряженное, и эту проблему не смогли решить ни повышенные налоги на транспорт, ни платные мосты и дороги. Стоило начаться дождю, как все улицы заполнялись ползущими как черепахи машинами, постоянно застревающими в жутких пробках. Хаотичные парковки на обочинах загружали дороги еще больше, частенько занимая территорию пешеходов.
Всю дорогу подруги обсуждали предстоящее свидание Анны. Хоть они и говорили на русском, Мехмет тактично молчал и не возмущался, давая возможность жене насладиться общением на родном языке. Анна написала Эндеру, что скоро будет на площади Таксим, и он ответил, что встретит ее.
Приехав на место, Анна сердечно попрощалась с Машей и от души поблагодарила ее мужа за то, что согласился подвезти ее в воскресный вечер, несмотря на пробки, после чего вышла из машины и направилась в сторону кофейни «Мадо» по Истикляль.
Вскоре она увидела знакомую синюю вывеску, и сразу же заметила рядом Эндера, который ждал ее. Он был одет в темное пальто и рассматривал что-то на противоположной стороне улицы, слегка запрокинув голову. При первом же взгляде на него Анна почувствовала, как ее тело словно прошил электрический ток: похоже, слабый и робкий росток влечения, возникший в один из обеденных перерывов в кафе рядом с офисом, стремительно превращался в бурный поток, в котором восторг и надежда перемешивались с многочисленными опасениями – ей не хотелось снова становиться слабой и уязвимой или, еще хуже, пострадать от безответных чувств.
Она подходила к нему ближе и ближе, но он все еще не увидел ее среди прохожих. Время для Анны как будто остановилось: она шла к Эндеру сквозь гудящую толпу, не замечая, кроме него, ничего вокруг.
Неожиданно кто-то сильно толкнул ее в правый бок. Потеряв равновесие, Анна упала на каменную мостовую и довольно сильно ушибла локоть на одной руке и оба колена. От боли и шока чувство реальности мигом вернулось к ней, и она снова услышала многоголосый гул толпы, запах жареных каштанов и крики уличных продавцов. Ей стало неловко и обидно, но не успела она как следует расстроиться, как сильные руки Эндера обхватили ее за талию и бережно поставили на ноги.
– Анна, Анна! – встревоженно воскликнул молодой человек. – Как ты? Очень больно?
Виновник случившегося, слишком спешивший куда-то прохожий, подбежал к ним и начал громко извиняться перед Анной. Та было закивала, готовая все простить, лишь бы поскорее покончить с этой ситуацией, но Эндер возмутился:
– Это не ты неуклюжая, а этот господин! Ты что, совсем не видишь, куда идешь, или у тебя с головой проблемы? Как можно так толкать девушку? Смотри, из-за тебя она упала и ушиблась! – Светлые глаза гневно смотрели на растерянного мужчину, который, еще раз извинившись, быстро отошел от парочки и скрылся в толпе людей. – Пойдем за столик, – уже более спокойным тоном сказал Эндер, обращаясь к Анне.
Она послушно пошла следом за ним. Боль понемногу стала утихать, и ей совсем не хотелось привлекать к проишествию лишнее внимание и портить вечер. В конце концов, он ведь обещал ей сюрприз!
Внезапно Анна осознала, как сильно он ей нравится, и как сильно она желала новой встречи с ним.
Эндер тем временем усадил ее на стул и заботливо осматривал ее пострадавший локоть; его прикосновения были очень мягкими и нежными.
– Почему ты не писала мне? – спросил он. – И не отвечала так долго? Была чем-нибудь занята?
– Нет, просто… – Анна запнулась. – Просто гуляла с подругой. Она русская. Приятно хоть изредка поговорить на родном языке.
– Ясно. – Эндер еще раз окинул взглядом ее локоть. – Ссадин нет, но ушиб довольно сильный. Нужно лед приложить. А как твои колени? Здорово разбиты?
– Нет, не думаю. Ссадин нет, по крайней мере.
– Хорошо. Подожди минутку.
Быстрым шагом он направился в сторону барной стойки и вскоре принес три пакета со льдом. За ним следовал официант, держа в руках поднос, на котором был стакан воды и несколько пакетиков с одноразовыми антисептическими салфетками.
– Госпожа, с вами все хорошо? – обеспокоенно спросил он. – Если есть открытые раны, протрите этим, чтобы не началось воспаление.
– Все хорошо, спасибо, – улыбнулась Анна в ответ на его заботу и ойкнула, когда Эндер прижал к ушибам лед.
– Потерпи немного, сейчас все пройдет. Лед очень хорошо помогает при таких повреждениях. Я постоянно его использую после получения травм на тренировках или на сцене. – Он посмотрел на нее своими чудесными светлыми глазами, которые были полны тепла и внимания, Анна посмотрела на него в ответ и замерла, не в силах отвести взгляд.
Они просидели так минут пять. Потом Эндер словно очнулся и начал рассказывать, как однажды в семнадцать лет залез на дерево в соседском саду, чтобы нарвать слив, и в самый разгар этого занятия его заметил хозяин дома, довольно резвый пожилой мужчина. В попытке сбежать от него Эндер упал с дерева и ударился прямо о забор. Дядя Али – так звали соседа – так сильно испугался за неудачливого воришку, что ему чуть не стало плохо с сердцем: лицо у него страшно побелело и он схватился руками за грудь. На шум сбежались все соседи, поднялась жуткая суматоха, но в конце концов выяснилось, что владелец дома в порядке, а у Эндера просто пара ушибов.
– И что? Сосед здорово на тебя рассердился? – спросила Анна.
– Вовсе нет. На следующий день он прислал отцу корзину слив, чтобы мы все угостились вдоволь, – ответил Эндер и убрал с ушибов почти растаявший лед. – Ну вот, теперь должно быть получше. Ты голодна? А может быть, хочешь выпить что-нибудь?
– Нет, спасибо. Я хочу сюрприз.
– Тогда пошли? – улыбнулся Эндер и подал ей руку.
– Куда?
– Смотреть сюрприз, конечно. Надеюсь, ты не подумала, что мой сюрприз – это вечер в «Мадо»?
Они снова вышли на улицу и повернули налево. Эндер бережно вел Анну, поддерживая под правое предплечье. Спустя пару минут он указал ей на вывеску, украшавшую фасад одного из зданий – «Малый театр».
– Ты пригласил меня в театр? – ахнула Анна. – Но я же совсем не готова! Разве я не должна была красиво одеться?
– Не волнуйся так, – засмеялся Эндер. – Это еще не спектакль, просто репетиция.
Оставив в небольшом гардеробе верхнюю одежду, они поднялись по лестнице и вошли в зал.
Там действительно шла репетиция: актеры были без грима и в повседневной одежде, а по сцене ходил мужчина с тетрадью, раздавая им какие-то указания.
К удивлению Анны, довольно много мест в зале оказалось занято, правда, было непонятно, это отдыхающие актеры и служащие или же зрители. Они с Эндером сели с краю одного из свободных рядов.
– Ты играешь в этом спектакле? – оживленно спросила Анна; ее пылкое воображение сразу нарисовало ей образ романтичного главного героя, высокого красавца, соблазняющего юных девушек цветистыми речами, обаятельного сердцееда, который в финале непременно находит истинную любовь и которому за это прощаются все грехи.
– Нет, – ответил Эндер и помахал рукой мужчине с тетрадью. Тот помахал ему в ответ и что-то сказал актерам, после чего они все собрались вокруг него и стали слушать очень внимательно. – В этой пьесе играет мой друг. Мы же договорились, что спектакль с моим участием ты увидишь только на премьере, когда он будет полностью готов? И что ты не будешь ничего о нем выяснять заранее. А сегодня я просто хотел показать тебе театральную репетицию. Ты когда-нибудь бывала на репетициях?
– Вообще-то да. – Анна усмехнулась. – Когда в школе училась. У нас был драмкружок, я даже участвовала в одной из постановок.
– Правда? – заинтересовался Эндер. – Ты играла роль? А какую?
– Тише! – шикнула Анна; он говорил довольно громко, и она заметила, что люди в зале стали на них оборачиваться. – Ничего серьезного. Это была просто детская школьная постановка, и она показала, что из меня никогда не получится актрисы.
– Откуда ты можешь быть уверена, если с тех пор больше ни разу не пробовала? – В глазах Эндера зажегся огонек любопытства. – Ты обязательно должна сыграть что-нибудь для меня.
– О, нет, никогда. Забудь об этом.
– Ни за что на свете. Репетиция подходит к концу, скоро все разойдутся, и сцена будет в нашем распоряжении.
Анна с подозрением на него посмотрела.
– Так ты для этого привел меня сюда?
Эндер в ответ только молча улыбнулся и знаком показал, чтобы она сидела тихо. Анна кивнула, повернулась к сцене и стала наблюдать за актерами, которые старательно репетировали, повторяя каждую реплику и сцену, и выглядели уже основательно вымотанными. Это заставило ее задуматься о том, какая у них, должно быть, сложная профессия, как сильно надо любить свою работу, чтобы такие нагрузки выдержать.
Примерно через час участники спектакля начали расходиться. Несколько молодых людей заметили сидящих в зале Эндера и Анну и тут же окружили их, даже не пытаясь скрыть любопытство.
– О, наконец-то вы пришли! – чуть игриво сказал один из них. – Скажу вам по секрету, уважаемая Анна-ханым, вот этот юноша чуть не сошел с ума от волнения, пока ждал вас!
Эндер в шутку на него замахнулся, но тут же засмеялся и по очереди представил всех Анне; было видно, что эти люди его хорошие друзья и он очень им рад.
Минут пять они оживленно беседовали; потом зал опустел и Эндер с Анной остались одни. Он взял ее за руку и подвел к сцене.
Вопреки сказанному ранее, Анне почему-то совсем не хотелось сопротивляться: она чувствовала, что полностью доверяет Эндеру, хоть и видела его всего несколько раз.
– Что мне делать? – спросила она. – Рассказать стихотворение?
– Что хочешь. Импровизируй, а я тебе подыграю.
– Как импровизировать? – Анна занервничала.
– Не волнуйся, – тут же отреагировал Эндер. – Это очень просто. Смотри туда, где должны сидеть зрители, и помни, что они хотят увидеть твою игру, а не настоящую тебя. Они хотят, чтобы ты на их глазах переживала разные эмоции, смеялась и плакала, бежала и падала, кричала, любила, ненавидела, торжествовала и страдала… Я уверен, что ты все это прекрасно сумеешь. Начни с радости. Обрадуйся, увидев меня, например, – предложил он, лукаво улыбаясь. – Не надо слов, просто изобрази соответствующие эмоции с помощью мимики и жестов тела.
– Не думаю, что я сумею…
– А ты попробуй. Загляни внутрь себя, прислушайся и пробуди в себе эти чувства, но не погружайся в них, а плыви по поверхности и выпускай их наружу.
Отвернувшись от зрительного зала и внимательно наблюдающего за ней Эндера, Анна нерешительно последовала его совету и прислушалась к себе. Внутри, точно набухшие по весне почки, встрепенулись и раскрылись самые прекрасные эмоции, а сердце забилось сильнее. Она уже не боялась признаться, как сильно рада была его увидеть; не боялась, но и не знала, как показать ему свои чувства, а главное – не знала, хочет ли она этого: больше всего последние годы Анна избегала раскрывать перед кем-то свой внутренний мир, показывать свои сокровенные желания, мечты и надежды. Это было все равно что сделать шаг в неизвестность, риск провалиться в новую пропасть. Куда безопаснее было просто держать все в себе, осторожно идти, тщательно прощупывая почву, предугадывая и планируя, что ждет впереди. Кроме того, с самого начала знакомства с Эндером ей казалось, будто она вдохнула невесомой розовой светящейся пыльцы, занесенной из страны фей легким ветерком, и это было бы прекрасно, вот только не первый раз у нее возникало это чувство, что происходит нечто невероятное, нечто замечательное, а в конце концов все оборачивалось плохо.
Однако на этот раз все было по-другому, потому что конечным пунктом был Эндер, добрый и внушающий доверие, он вызывал желание положиться на него, на его основательность.
Осознав это, Анна уверенно повернулась назад, к зрительному залу, и посмотрела в его красивое лицо. Во взгляде, направленном на нее, была надежда и еще какие-то, судя по всему приятные, чувства. Играл ли он сейчас? Это было понять сложнее всего, но от этого почему-то хотелось верить ему еще больше.
Она увидела, как он протянул к ней руки, радостно улыбнулась и, совершенно неожиданно для самой себя, рывком бросилась к нему. Когда их тела соприкоснулись, Эндер поднял ее и закружил, после чего они долго стояли рядом, словно слившись в единое целое. Ей было очень покойно и надежно в его нежных объятиях, однако она все-таки отпрянула, сначала сделав шаг назад, потом еще, и еще, и начала отдаляться. Он попытался догнать ее; она покачала головой и слегка его оттолкнула. Эндер, сразу поддавшись, посмотрел на нее немного растерянно, и продолжал держать ее за руки до тех пор, пока она не отдалилась от него настолько, что ему пришлось бы идти за ней следом. Тогда он выпустил ее руки, задумчиво посмотрел на нее и сказал:
– А теперь я хочу, чтобы ты показала боль и страдания. Поведай мне о самых своих болезненных и печальных эмоциях.
Анна затуманенным от переживаний взглядом посмотрела на него, и вдруг увидела, как переменилось его лицо: оно больше не выражало ни нежности, ни заботы; напротив, в нем появилась какая-то жесткость, даже жестокость, и это было нечто непонятное и новое для нее; совсем другой Эндер.
Возможно, в этот момент ей стоило все прекратить и просто уйти, но Анне так хотелось сблизиться с ним, что она не могла даже подумать об этом всерьез, не то что сделать; уже были разрушены тщательно возведенные внутри барьеры и накопившиеся эмоции ждали выхода.
Стоя на сцене перед Эндером, она стала судорожно перебирать свои воспоминания. Вспомнив о своих потаенных страхах, она робко сделала шаг внутри своего сознания, затем еще один, еще и еще, и вот она уже, собрав волю в кулак, бежит навстречу своему кошмару, не в силах остановиться.
Но что это? Почему он стал таким огромным? Как ему удалось так вырасти и окрепнуть? В ее мозгу замелькали воспоминания, в груди вновь всколыхнулись пережитые некогда чувства, и она внезапно поняла, что вовсе не хочет останавливаться, напротив, она хочет наконец все пережить и принять, и сделав последний решительный шаг, она полетела на дно притаившегося в ее душе бездонного темного колодца.
Анна падала медленно, в полной тишине; слышен был только стук ее бешено колотящегося сердца – его удары отдавались болью во всем ее теле. Она видела стены, сложенные из мокрого серого камня, слышала стук капель воды; воздух наполнился удушивой влажностью.
Из глаз у нее брызнули слезы, дыхание стало тяжелым. Она воспринимала свое падение как нечто должное, как неизбежную жертву, которую обязана была принести. Все ее чувства и эмоции собрались в плотный комок, плотно закупоривший горло, который мешал кислороду проникнуть в легкие, разрастался, давил и требовал выхода, и она закричала; вырвавшийся из ее груди вопль был полон боли и желания вырваться из плена охвативших ее мучительных переживаний.
Наконец мираж рассеялся: она вновь очутилась на сцене, под ее руками пружинил дощатый пол, отполированный ногами сотен актеров. Эндер был рядом; он стоял рядом с ней на коленях, и сжимал в теплых ладонях ее мокрое от слез лицо; взгляд у него был расстроенный и виноватый. Она чувствовала его запах, слышала звук его дыхания – она снова была здесь.
Внезапно ее охватила ярость.
Как он мог так поступить с ней? Как посмел причинить такую боль? Она упала на пол и сидела тут перед ним, вся в слезах, из-за его глупого желания, из-за его эгоизма и жестокости! Его прихоть заставила ее снова пережить то, о чем она никогда не хотела больше вспоминать, о чем она так хотела забыть, что почти сумела это сделать.
Лицо девушки исказилось от жгучей обиды. Она с силой оттолкнула молодого человека прочь от себя, поднялась на ноги и побежала прочь, страстно желая покинуть поскорее этот зал, чтобы спрятаться, остаться наедине со своими мыслями, остаться одной.
Эндер догнал Анну возле выхода из зала и в последний момент успел схватить ее за предплечье. Она попыталась вырваться, но он не дал, и вместо этого притянул ее к себе, обвив рукой тонкую талию.
– Анна, подожди! Постой! Не уходи так, – умоляюще произнес он, зарывшись лицом в ее волосы.
– Зачем ты это сделал? – спросила она дрожащим от слез голосом.
– Я вовсе не хотел, чтобы ты так расстроилась. Пожалуйста, прости меня!
Он крепко обнял ее, желая утешить. Анна уткнулась лицом в его грудь. Вопреки всему, обида и ярость вдруг покинули ее, и она сама не заметила, как расслабилась в его теплых руках, а на сердце у нее стало легко-легко.
Эндер сжал ее лицо в своих ладонях и, с нежностью посмотрев на ее заплаканные глаза, бережно прикоснулся губами к мокрым щекам. Она не стала вырываться, наборот, еще плотнее прижалась к нему, и он начал покрывать ее лицо быстрыми поцелуями. Наконец их губы слились в жарком пламени страсти, и Анна поняла, что больше для нее нет пути назад: с момента первой встречи с ним она была обречена либо на долгожданное счастье, либо на новую боль. Но ей уже было все равно, ставший привычным страх почти не ощущался, ее не тревожили ни боль, ни дурные воспоминания; все ее существо заполнило вновь вспыхнувшее чувство, заглушая все на свете, включая память и разумные доводы. Поцелуй Эндера пробудил в ней дремавшую жизненную энергию, которая вытеснила все прочие переживания; поток эмоций хлынул в освободившееся пространство, и его было уже не остановить.
– Анна…
– Прошу тебя, Эндер, не говори сейчас ничего. Все потом.
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Офис просыпался после выходных дней. Сотрудники сосредоточенно пили кофе, пытаясь побыстрее настроиться на будти и включиться в рабочий процесс. Анна, склонившись над подготовленным концептом, ожидала в конференц-зале, готовая продемонстрировать коллегам свой проект арабской Айя-Софии.
Она пришла на работу раньше всех, можно сказать, еще ночью, но не только для того, чтобы как следует подготовиться к брифингу, но еще и затем, чтобы побыть наедине с собой, вырвавшись из расслабляющей домашней обстановки. В результате все утро она думала не столько о своем проекте и возможной реакции на него заказчиков, сколько об Эндере и своих с ним отношениях.
Несколько часов пронеслись, словно во сне. Анна даже не готовила толком свою речь; окрыленная вчерашним вечером, она была уверена, что сумеет все на свете. Два поцелуя перемешались в ее голове. Первый, с Синаном, оставил после себя горечь и чувство отвращения; второй, с Эндером, словно освободил ее от последствий первого.
Рассматривая какую-то одной ей видимую точку на распечатанном чертеже, она сидела неподвижно и казалась очень маленькой и хрупкой за огромным столом, стоявшим в просторном помещении, однако внутри нее бушевало столько эмоций и жизненных красок, что они без труда могли бы заполнить собой весь этот объем.
До начала встречи с заказчиками оставалось полчаса; полчаса, чтобы подготовиться, или полчаса, чтобы еще раз пережить вчерашний вечер, смакуя каждую деталь и минуту. Обдумать выражение его лица и взгляды, проиграть их в голове, словно любимый фильм, и внимательно рассмотреть их со стороны.
После поцелуя в пустом зрительном зале они несколько часов гуляли по улицам, взявшись за руки, а на каждом углу он прижимал ее к себе и вновь целовал, словно не мог ею насытиться, надышаться. Анна же была абсолютно, невероятно счастлива; все внутри нее ликовало и трепетало.
Стоило ей прикрыть глаза, как она чувствовала его дыхание на губах, его руки на плечах, и какими мягкими, нежными и прохладными ощущались его волосы под ее пальцами.
Он обнимал ее сильно и нежно одновременно; Анну пробирало дрожью от его прикосновений и поцелуев. Она вдыхала его аромат и наслаждалась им, хотела его всем телом, так сильно, что захватывало дух.
Хотя, возможно, ей только казалось, что все мгновения вечера отпечатались в ее воспоминаниях: чувства затуманили ее разум, и она просто наслаждалась моментом, движимая эмоциями и первобытным инстинктом.
Господи, неужели она действительно влюбилась?
Если то прекрасное чувство, которое вспыхивает в ее груди всякий раз, как она видит Эндера, и есть настоящая любовь, значит ли это, что она способна иметь множество обличий?
Когда он под утро проводил ее до дверей офиса, они долго держались за руки, словно были не в силах расстаться, пока Анна не вырвалась и не убежала от него, одарив на прощание улыбкой, полной лукавства.
На самом деле она сбежала вовсе не для того, чтобы распалить его; она просто не выдержала столь сильного натиска эмоций, его горящего темным пламенем взгляда. Кроме того, ее ждали срочные дела – всегда есть чем заняться, когда предстоит демонстрация результатов работы над проектом перед заказчиками, неважно, на какой стадии он находится, тем более, когда речь об архитектурном сооружении.
Заказчики приходят за картинкой, которую смогут представлять себе с воодушевлением и гордостью, пока она не воплотится сначала на бумаге в чертежах, а потом и в реальный объект – ведь готовое здание не снесешь, если вдруг оно не понравится. Однако работать под прессингом постоянного контроля – удовольствие ниже среднего. Именно необходимость постоянно проводить корректировку проектов для соответствия их пожеланиям клиентов отравляет жизнь большинству архитекторов. Но сейчас Анне было наплевать даже на это. Что скажут, то и скажут, главное – Эндер.
Случившееся вчера казалось невероятным и волшебным.
«Что будет дальше? – думала она. – Я хочу, чтобы ничего не менялось, хочу, чтобы все было так же просто и так же сильно, как минувшим вечером. Я хочу его всего и полностью, чтобы он был только мой. Да, я хочу, чтобы он был только мой и ничей больше».
***
После совещания она торопливо перекусила на ходу, и поспешила в кофейню, где должна была встретиться с Эндером.
На улице было намного прохладнее, чем вчера; ледяной воздух проникал сквозь одежду, и тело отзывалось на его прикосновения протестом. «Как это я так быстро отвыкла от российской погоды?» – подумала Анна, вспомнив, как каталась в жгучий мороз с гор в одном костюме и без шапки: из-под воротника куртки шел пар, от которого волосы слипались и превращались в твердые сосульки. Поежившись, она быстрым шагом перешла улицу. Народу было много, несмотря на погоду; прохожие, не глядя перед собой, торопливо шли, кутаясь в теплые шали и шарфы: Стамбул мерз, но свежесть шла ему только на пользу, потому что оценить всю прелесть теплых солнечных дней можно только после того, как зимой хорошенько продрогнешь.
В кофейне было людно, но тихо: посетители в основном либо молчали, либо говорили тихо, будто сквозь сон. Зал был наполнен аппетитным ароматом свежего кофе и пирожных.
Анна устроилась за маленьким столиком, скрытым колонной, чтобы, оставаясь незамеченной, наблюдать за входящими. Она улыбалась, чувствуя себя счастливой, и совершенно не боялась этого счасться, дерзко наслаждаясь случившимся накануне.
Наконец в дверях кофейни появился Эндер. Осмотревшись, он первым делом взглянул на ручные часы и подошел к стойке; Анны он явно не увидел. Она же наблюдала за ним с тайной гордостью: он был таким высоким и привлекательным, что ей ужасно захотелось обнять и поцеловать его. Вот, очередной раз обернувшись, он заметил ее, и красивая улыбка осветила его лицо. Анна помахала ему рукой в ответ. Он подошел к столику, за которым она сидела, подвинул стул поближе к ней и поцеловал ее в губы в знак приветствия.
– Как дела, моя жемчужинка?24 Я по тебе скучал.
Анна почувствовала, как в ее душе вспорхнула стайка бабочек, обозначая начало новой весны, новых чувств и новой жизни. Все вокруг окрасилось в яркие тона, казалось, что небо вдруг прояснилось и выглянуло солнце. Тело встрепенулось, в груди проснулась жажда жить и любить, обнимать и целовать с давно забытым упоением.
– Прекрасно, – ответила она, улыбаясь. – Знаешь ли ты, что я сегодня совершенно не могла сосредоточиться на работе? Мне во время совещания пришлось по каждому вопросу вызывать сотрудников, и оно затянулось на целых три часа! И это все потому, что я думала о тебе и вчерашнем вечере. Я вспоминала… – Здесь она усилием воли остановила себя, подумав, что не должна рассказывать больше, это будет чересчур откровенно и слишком сразу.
– Знаешь, – заметил Эндер, – поначалу я подумал, что ты очень забавная, красивая и… холодная. Что твой взгляд может оказаться обманчив, что на самом деле ты вовсе мной не заинтересовалась. Когда ты была на сцене, я до последнего был уверен, что ты мне просто подыгриваешь. Или я хотел быть в этом уверен… Но к счастью, ты невероятно плохая актриса. По крайней мере, я очень на это надеюсь, – добавил он и подмигнул ей. Но задумчиво помолчав несколько секунд он озадачено продолжил, – Но, Анна, скажи мне, как случилось. что ты носишь в себе столько боли? Я вчера не мог не почувствовать на себе её влияние. Когда-нибудь, не сейчас, конечно, а когда ты будешь готова, ты должна мне все рассказать, чтобы я мог разделить твои переживания и помочь тебе с ними справиться. Не волнуйся, дорогая, – добавил он, заметив на ее лице тень недовольства, – я не стану торопить тебя. Но я всегда буду рядом. Ну а сейчас давай наслаждаться этим чудесным днем. – Эндер взял ее за руки, притянул поближе и нежно поцеловал в макушку.
– Я давно научилась контролировать свои эмоции, – сказала Анна, – потому что была уверена, что другим они только мешают. Скажи мне, а как тебе удается держать все под контролем? Я заметила, что ты очень часто улыбаешься. Неужели ты действительно все время доволен и счастлив?
– Думаю, в жизни есть много такого, с чем я не согласен и что где-то глубоко внутри меня огорчает, но я предпочитаю решать те проблемы, которые могу решить, а по поводу остальных не слишком заморачиваться. Все хорошее, что со мной случилось в жизни, стало возможно благодаря моим усилиям и… – Эндер замолчал и усмехнулся. – В общем, благодаря тому, что я упорно трудился и хорошо себя вел. Вот, например, ты, – сказал он и с гордостью посмотрел на Анну. – Ты досталась мне потому, что я тебя заслужил. Ты знаешь, что у тебя потрясающая улыбка? Она делает меня счастливым. Я греюсь в ее сиянии, как в лучах солнца. Надеюсь, что я, в свою очередь, смогу согреть и сделать счастливой тебя. – С этими словами Эндер придвинулся к Анне еще ближе и крепко ее обнял. – Все, не убежишь. Ты теперь моя.
– Почему ты решил, что я твой подарок за труды? – весело спросила Анна. – Может быть, это судьба. Или простое совпадение.
– Совпадение? Ты приехала из далекой России, это не может быть совпадением. А вот судьба… Что ж, значит, судьба привела тебя сюда специально, чтобы вознаградить меня!
– Эй, ты слишком много о себе воображаешь! – Анна не выдержала и засмеялась.
Так, пересмеиваясь, они проболтали до окончания ее обеденного перерыва, а потом Эндер проводил Анну до офиса и ушел по своим делам, крепко поцеловав на прощание. Анна была так счастлива, что даже не думала пока ничего планировать. «Пусть все идет своим чередом, – решила она. – Хочу видеть его улыбку, хочу чувствовать его объятия. Хочу, чтобы он целовал меня. Хочу… чтобы он любил меня. Хочу засыпать и просыпаться с ним рядом».
***
Рабочая неделя промелькнула незаметно. Все свободное время Анна проводила с Эндером, наслаждаясь теплом его объятий и чувствами, которые она к нему испытывала.
Однажды, когда они гуляли по побережью Босфора, Эндер начал рассказывать о своих друзьях, о том, как много времени они проводили вместе, и вскользь упомянул, что он совершенно забыл о них с тех пор, как начал встречаться с Анной, и любопытная Дэфне постоянно названивает, чтобы побольше узнать о девушке, которая стала причиной его неожиданного исчезновения.
– Знаешь, я думаю, что настало время познакомить тебя с ними, если ты не против, – предложил Эндер.
– Конечно же, я не против! – воскликнула Анна. – А когда?
– Тогда как насчет завтра? Завтра один из моих друзей устраивает небольшую домашнюю вечеринку. Ты согласна пойти со мной?
– А там будет много народу? – опасливо спросила Анна.
– Ну… да. Прилично.
– Я не знаю… А, ладно! Я согласна, только не смотри на меня так!
– Отлично. Я напишу своим, что ты тоже в теме. Заеду за тобой в половине девятого вечера. К этому времени ты сможешь быть готова?
Анна кивнула и подумала, что наконец-то случится чудо: она уйдет с работы вовремя.
В пятницу, с утра предупредив коллег, что вечером ее не будет, она в половине седьмого уже была в парикмахерской, а в половине восьмого дома: делала макияж и искала маленькое темно-синее платье. В четверть девятого она была уже полностью готова и пила чай в ожидании Эндера, который пришел немного раньше и, внимательно оглядев ее, с гордость объявил, что она прекрасно выглядит.
Он впервые заехал за ней на своей машине – фольксвагене марки «Touareg» цвета её платья, и по дороге рассказал несколько подробностей о своих друзьях.
– Уверен, вы подружитесь с Дэфне. Она очень заботливая и милая девушка. Знаешь, в ее жизни постоянно появляются различные типы, которые охотно пользуются ее порядочностью.
Анна сочувственно кивнула. Она сейчас могла согласиться с чем угодно, если это говорил Эндер – такое у нее было настроение. Краем сознания отметив, что на его лице появилось недовольное выражение, заставившее кожу собраться в складку между бровями, она подумала, что хочет поцеловать его прямо в наморщенный лоб, разгладить его губами… Что она хочетего . Хочет до дрожи.
Это чувство обрадовало ее – давно в ней не пробуждалось желание и нежные страстные чувства, приносившие радость и окрыление, а не боль и страдания. Части ее разбитого некогда сердца вновь собирались в единое целое. Она жила в эту секунду, в этот вечер, и желала только одного: чтобы этот чудесный мужчина всегда был с нею рядом.
Машина подъехала к жилому дому в районе Джехангир, который был словно частью стены густозастроенных малоэтажных улиц. Эндер ненадолго оставил Анну около подъезда, чтобы найти место для парковки. Мокрая неровная каменная мостовая отражала яркий свет фонарей и слабые теплые отблески окон жилых квартир. В центре города не было видно звезд. В Стамбуле их можно увидеть только из элюминатора взлетающего самолета в вечернее или ночное время – огромное количество звезд, густо рассыпавшихся, как сокровища, по обе стороны пролива Босфор. Они говорили о бурной жизни мегаполиса, притягивали к себе внимание всего мира, открывали объятия для всех приезжих. Вот и Алису Стамбул очаровал, привязал к себе тесными нитями, дав дом, работу, друзей, а теперь и любовь… «Он мне дал море… любовь и море».
С одной из террас мансарды доносились звуки музыки и оживленные голоса, тогда как сама улица была пустынной и тихой. Узкие тротуары обрамляли такую же узкую дорогу, которая, как змейка, извивалась под нависавшими над ней стенами жилых зданий, а по карнизам черепичных крыш разгуливали коты и кошки. Анна иногда думала, что именно они и являются настоящими хозяевами старого города: местные постарше поговаривали, что эти пушистые усатики прекрасно знают о существовании настоящего Бога, тогда как собаки видят бога в своем хозяине, поэтому убийство кота или кошки это огромный грех. Так это или нет, но местные кошачьи явно ничего и никого не боялись и страдали скорее от избыточной сытости, нежели от голода.
Размышления Анны были прерваны появлением Эндера.
– Не замерзла? – заботливо спросил он, подходя к ней. – Извини, что заставил тебя ждать: не смог сразу найти место для парковки. – Его холодные губы нежно коснулись ее лба, когда она положила голову ему на грудь.
Немного постояв обнавшись, они медленно направились к входной двери.
Квартира друзей Эндера находилась на последнем этаже, из чего Анна сделала вывод, что шум, доносившийся с одной из террас мансарды, исходил именно оттуда.
На узкой лестнице, ведущей к верхнему этажу, их встретила улыбающаяся Дэфне, а за ее спиной в ожидании столпилась жизнерадостная компания гостей, которым не терпелось познакомиться с девушкой Эндера.
– Добро пожаловать, Энни! – воскликнула девушка и кинулась обнимать и целовать слегка оторопевшую от столь теплого приема Анну. Едва Дэфне отошла в сторону, как ее обступили остальные друзья Эндера и, приветливо улыбаясь, начали по очереди представляться, протягивая руки: Эркан, Дэмир, Аслы, Мурат, Мэрт, Бэрна, Волкан, Тутку… Их было так много, что в голове у Анны все мгновенно перемешалось в кучу, и она в какой-то момент довольно сильно запаниковала, но потом решила, что не обидятся же они, если она не сумеет с первого раза запомнить столько новых имен и лиц.
Дэфне потянула Анну внутрь, попутно знакомя с остальными гостями и показывая квартиру. В ней было две спальни, гостиная, маленькая кухня и две большие террасы, на которых, несмотря на погоду, и собрались гости. В основном это были молодые люди; почти у каждого в руках был бокал с коктейлем или вином, или бутылка с пивом. Атмосфера в сборище царила теплая и непринужденная, и Анна быстро влилась в беседу с друзьями Эндера.
Примерно через полчаса, устав от многочисленных вопросов, она ускользнула прочь и устроилась возле высокого парапета, разглядывая террасы соседних домов. На одной из них сиял теплый уютный свет, под которым расположились диваны с мягкой серой обивкой, которой было почти не видно под цветными подушками и пледами; пол между ними покрывал пушистый турецкий ковер. Проемы на этой террасе были застеклены высокими раздвижными стеклопластиковыми панелями; местами они были раздвинуты, и белые занавески развевались на ветру. Они были украшены разноцветными ловцами снов – Анна даже слышала легкий перезвон от десятков невидимых стеклянных подвесок. Стены террасы были выкрашены в лазурный цвет; на них висели яркие картины теплых оттенков, изображения на которых невозможно было различить.
На террасе другого дома, подальше, располагался небольшой застекленный бар. Через слегка запотевшее стекло были видны силуэты людей и столиков, цветные огни. Оттуда доносилась приглушенная музыка и голоса людей.
«Я тоже хочу уютную террасу, – подумала Анна. – Чтобы мы с Эндером сидели рядом, укрываясь пледом, пили ароматный чай и разговаривали, а потом засыпали в объятиях друг друга на мягком диване, и свежий морской воздух доносил шум ночного города в открытые окна. Коты будут приходить к нам в гости, а у самого парапета вырастет мандариновое дерево, под которым мы будем целоваться. Проснувшись и пожелав друг другу доброго утра, мы выпьем чаю и вместе позавтракаем там же, на террасе, а уходя на работу обязательно оставим немного корма для наших маленьких гостей».
– Правда, тут красиво? – спросила незаметно подошедшая Дэфне. – Когда-нибудь приходи с Эндером ко мне в гости на ужин. В моей квартире нет такой террасы, но тебе должно там понравиться. Серьезно, приходи. Я буду тебя ждать. – Она взяла Анну за руки и дружелюбно улыбнулась. – Какие ледяные у тебя пальцы. Ох, как же тут холодно! – Дэфне поплотнее закуталась в большую шаль с красными и черными полосами.
Анна оглянулась на Эндера и увидела, что он все еще увлечен разговором с друзьями.
– Что ж, я с у довольствием, – сказала она, обращаясь к Дэфне: ей все никак не удавалось привыкнуть говорить «мы» про себя и Эндера.
Дэфне радостно улыбнулась и продолжила болтать; вскоре Анна заметила, что чувствует себя в общении с ней очень комфортно: девушка не задавала лишних вопросов, была очень вежлива и умела находить множество смешных и интересных тем для разговора. Одного Анна не могла понять: почему у нее не складывается личная жизнь, при таких-то достоинствах?
Эти размышления напомнили ей об Эндере. На том месте, где он стоял раньше, его уже не было. Анна заволновалась и закрутила головой, высматривая среди остальных гостей его стройную фигуру.
– Ты случайно не Эндера ищешь? – спросил ее один из тех приятных молодых людей, которых ей представили как друзей Эндера. – Я видел, как он зашел в одну из комнат; уверен, он скоро вернется, не стоит искать его. Расскажи лучше мне, откуда ты родом и почему решила приехать в Стамбул?
«Что это я, действительно? – подумала Анна. – Может, он отлучился в уборную, или просто болтает с кем-то из знакомых. Если Эндер сказал, что скоро подойдет, значит, волноваться незачем».
Она принялась рассказывать приятелю Эндера свою историю – конечно, без лишних подробностей. Он слушал очень внимательно, временами вставляя пару замечаний, с юмором и всегда к месту.
За приятным разговором время летело быстро, и Анна сама не заметила, как успела опустошить три бокала вина. Заметив, что количество гостей уменьшилось, она снова заволновалась, несмотря на хмель и усталось, и решила, что нужно все-таки пойти поискать Эндера.
Извинившись, она решительно направилась в сторону спален, попутно заглядывая во все попадавшиеся по дороге помещения. Его не было ни на кухне, ни на второй террасе, ни в коридорах, ни в гостиной.
«Где же он? – подумала она, чувствуя под ложечкой противных холодок. – И почему они все так улыбаются, когда смотрят на меня? Не стоило мне пить; наверное, я ужасно глупо выгляжу. Ну почему, черт побери, он оставил меня одну именно сейчас?!»
Она стала искать туалетную комнату, чтобы умыться, и в это время её внимание привлекла спальня. Дверь в неё была приоткрыта, из проема сочился свет, из-за шума не было слышно того, что происходило внутри. Набравшись смелости, она открыла дверь.
Эндер сидел на большой двуспальной кровати, которая располагалась в центре комнаты, и держал в объятиях незнакомую девушку; она прижималась к нему всем телом, уткнувшись лицом ему в грудь. Едва Анна увидела эту картину, как ее охватили жгучая обида и ревность. Она смотрела на Эндера и девушку, которую он обнимал, и никак не могла осознать того факта, что место, которое она полагала своим, уже занято другой, разрушившей в мгновение ока все ее недавние грезы и мечты.
Незнакомка всхлипнула и плотнее прижалась к Эндеру. Тот погладил ее по спине, будто успокаивая, и наконец заметил стоящую в дверях спальни Анну.
– Эндже, – сказал он, обращаясь к плачущей девушке, – смотри, это Анна. Мы пришли с ней вместе. Я бы хотел вас познакомить.
Услышав это, Анна вконец опешила, совершенно не понимая, что происходит.
Девушка высвободилась из объятий Эндера и с удивлением на нее посмотрела. Анна с не меньшим удивлением, к которому примешивалась изрядная доля возмущения, стала разглядывать ее в ответ. Лицо девушки было таким несчастным и заплаканным, что гнев стал понемногу уступать место жалости.
– В чем дело? – спросила Анна почти спокойно. – Что произошло?
От звука ее голоса девушка вздрогнула, словно опомнившись, резко вскочила на ноги и выбежала из комнаты, оставив их с Эндером вдвоем.
– Это Эдже, моя старая знакомая. У нее мать недавно попала в больницу. А до этого поссорилась с отцом. Между ее родителями постоянно что-то происходит. Извини, что пришлось оставить тебя… Я надеялся, что Дэфне о тебе позаботится.
Он усадил Анну на кровать. Вид у него был расстроенный, и она захотела обнять его, но в нос ударил густой запах чужих духов.
– Эндер, отвези меня домой, пожалуйста, – попросила она, отстраняясь. У меня кружится голова, и я очень хочу спать. Я искала тебя, чтобы попросить об этом. Но если ты не можешь, я вызову такси и доберусь до дома сама. Не волнуйся, я пойму.
– Ни в коем случае, нет, даже не думай об этом! Мы приехали вместе, ты моя девушка; конечно же, я отвезу тебя.
Дорога прошла в тяжелом молчании: видно было, что каждого из них одолевают собственные невеселые мысли. Что сейчас занимало Эндера, Анна могла только догадываться, а вот ее грызло чувство жгучего разочарования. Возможно, сцена, которую ей довелось нечаянно увидеть, действительно носила невинный характер, но, черт подери, она совсем не так представляла себе окончание сегодняшнего вечера!
Впрочем, изводить себя бесконечными вопросами и заниматься самокопанием можно и завтра. Сегодня нужно как следует поспать.
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В горле уже отдавало горечью, но она продолжала курить, стоя на кухне перед открытой форточкой. Возможно, нужно было вернуться в его сонные объятия и просто спать до утра, а потом приготовить вкусный завтрак и провести время до обеда за уютным разговором, делясь воспоминаниями.
Вот только он не просто дремал, он лежал на боку, на самом краю кровати, и был погружен в тяжелый пьяный сон, такой же пустой и холодный, как и ложе, на котором он остался в одиночестве. Не было надежды, что он заметит ее в своем беспокойном забытьи, незачем было ждать, что он когда-нибудь снова скажет ей: «Я люблю тебя, Эдже!» Время и события полностью охладили его пыл, уничтожили его чувства.
И это ее вина, что так все произошло.
А еще хуже то, что она хотела этого, желала днями и ночами, когда отталкивала его взглядом, не реагировала на его ухаживания, мысленно бросая его множество раз в ответ на преданность.
Но она не будет уговаривать его начать все сначала в надежде вернуть прежние чувства и сохранить отношения, которые доставили ей столько сожалений. Она не позволит себе открыто признаться, что была не права.
Ах, Эндер!
В последний раз они были вместе два года назад. Они шли вдоль высокой стены в парке Йылдыз, с которой свисали благоухающие фиолетовые и белые бутоны расцветающей глицинии. В Стамбуле цветы всегда раскрываются раньше листьев, поэтому окружающее пространство было заполнено естественно сформированными цветочными композициями, крепившимися к изящным тонким веткам. Газоны украшали молодые деревца магнолий; под некоторыми из них уже расстилался ковер из опавших розовых лепестков.
Несмотря на будний день, в парке было многолюдно. Причиной такого оживления был фестиваль тюльпанов, который в Стамбуле также исполняет роль праздника весны. Дети постарше весело и шумно играли на лужайках, малютки дремали в тени высоких крон на плетеных гамаках, прикрепленных к деревьям. Турецкие женщины – матери, жены, сестры, подруги – с покрытыми головами весело болтали, накрывая для пикников специальные столики, к которым крепились дощатые скамейки. У них были с собой литры чая в термосах, которого должно было хватить до конца обеда, а возможно, еще остаться и на полдник. Солнце согревало гуляющих своими лучами, заставляя их снимать верхнюю одежду, и вгоняло в сладкую дрему собак, растянувшихся на газонах. К сожалению, это раннее потепление было временным: еще несколько раз похолодает, прежде чем окончательно наступит лето.
Той далекой весной, незадолго до праздника, под влиянием чудесной пооды, Эндер впервые признался Эдже в любви. Он нежно заглядывал в ее по-восточному темные глаза, обрамленные длинными ресницами, в поисках ответных чувств, и с волнением ждал ее реакции. Его лицо выражало надежду и любовь. Казалось, в тот день он потерял голову от нахлынувших чувств, и способен был с легкостью достать для нее с небес луну и звезды. Он был к ней так близко, что стоило только протянуть руки, и он заключил бы её в свои объятия.
Эдже произнесла: «Любимый!» – и засмеялась. Она понятия не имела тогда о настоящем чувстве, просто не смогла устоять перед его искренними и пылкими признаниями, которые заставили ее забыть обо всех приличиях и гордости.
Эндер считался красивым парнем. Его лицо было мужественным, с высоким лбом, плавно переходившим в прямой греческий нос, с чувственными губами и большими выразительными зелеными глазами, над которыми прихотливо изгибались аккуратные брови. Волосы у него были светло-русые, густые и волнистые, и имели весьма своевольный характер, с которым не всегда мог справиться их владелец.
Имбылопо двадцать восемь лет – совсеммолодые, избалованныедостатком, из обеспеченныхсемей. ВголовеуЭдже тогда былитольковечеринки и другие развлечения, приходившие, словно праздники, послеежедневных многочасовых репетиций и выступлений.
Когдаейбыло всего четыре года, мама впервые привела ее в студию наурок, послечего балет вошел в жизнь Эдже и остался там навсегда. Карьера в танце потребовала бесконечного труда над собой, над своей физической формой, над своим телом. Она могла поклясться, что это самый сложный труд на свете – болезненный, временами доводящийдослез. БалетзаполнилбудниЭджерастяжками, изнуряющимипятичасовымитренировками, ограничениями, привыкнуть к которым оказалось очень тяжело. Но она любила его и отдавалась ему всем телом, не жалея сил и времени, готовая терпеть любые лишения.
Всветскойтурецкойсемье, имеющейдостаточныйдоходивсенеобходимоедляблестящегобудущегодвухдочерей, ееучили, чтонеследуетторопитьсясзамужеством, чторанниевлюбленности – этоизлишества, детскиеболезни, которые пройдут, оставивлишьмилыевоспоминания. Взрослаяжизньнемогланаступитьраньше, чем она встанет на ноги, то есть получит надлежащее образование ивозможность обеспечить себя самостоятельно.
Порою родителями в качестве показательного примера приводились истории о жизниженщинв провинции, вкоторыеЭдженехотелосьверить. Даикто захочет поверить, чтодевушку, недостигшуювосемнадцатилетия, родной отец силком выдаетзамуж, аонанастолько ограниченна, что искренне считает, будто онделает это ей воблаго? Чтоженщинытамнеимеют ни времени, ни возможности получить образование; что все свои познания о мире они получают, слушая сельского имама, который, переиначиваяКоран, внушаетмаленькимдевочкамразличныестрашилки.
Конечно, в семьеЭдже тоже верили в Аллаха, но делали это без фанатизма. Мужчины ходили в мечеть по пятницам, отмечались традиционные праздники, когдаони собирались все вместе вбольшомдомеубабушкиидедушки, чтобы весело провести время. Кроме того, наравнес мусульманскими праздниками они не забывали отмечать и европейские, такие как Новыйгод, ДеньСвятогоВалентина, Хэллоуин и другие, когда можно позволить себе немного алкоголя, забавные наряды, приемы и угощения.
ДедушкаЭджечастоговорил, чтоАллахжелал, чтобывселюдибезисключения стремились к знаниям, развивались, и при необходимости моглисамостоятельнопрочитатьсвященную книгу. А вот пересказывать ее содержание, напротив, это такой же великийгрех, каки причинить зло членам своей семьи. Что скрывать, старик очень любил пофилософствовать затурецким ракы с восточными закусками.
В старые временадевушки достигали совершеннолетия и выходилизамуж гораздо раньше, так как жилилюди тогда раза втрименьше. Кроме того, в семьях было много детей, и часто причиной для заключения брака служило еще и отсутствие средств на содержание дочерей. Впрочем, думала Эдже, время тогда наверняка шло намного медленнее без современных средств сообщения, индустрии развлечений и в десятки раз меньшей плотностинаселения.
Теперь же старшеепоколениесемьи постояннонапоминалоо том, что до тридцати лет невозможны никакие серьезные отношения, ноприэтом никак не удерживало дочерей от флирта и небольших романов с молодыми людьми врамкахприличия.
Так в жизни ЭджепоявилсяЭндер. Точнее, оказалось, что он былрядомссамогопервого ее дняв Стамбульском университете: снимал квартиру пососедствуотдома тети, у которой она жила после поступления. Они оба были вдалиотродительскогоконтроля: родители Эндера жили в Бурсе, ее – осталисьвАдане. Она быстро привыкла к обществу этого веселого, разностороннего парня с хорошими манерами, и вскоре уже совершенно не представляла свою жизньбезнего.
Университетская жизнь подарила им множество знакомств, вечеринок, походов по магазинам и первые познания в новой взрослой жизни.
ЭндерзаезжалзаЭдженамашине, иони сначала вместе отправлялись учиться, а потомвливалисьввечернийритмгородасдрузьямиизместноймолодежи.
Вот только для девушки, которая родилась в стране строгих традиций, но воспитывалась в семье достаточно широких взглядов почти на европейский лад, непостоянство, всегда присущее молодости, стало второй натурой. Ей быстро все наскучивало, постоянно хотелось разнообразия, путешествий, приключений, всеобщего внимания… И с возрастом границы допустимого только расширялись, любопытство обострялось, а возможные перспективы кружили голову. В детстве Эдже частенько слышала от бабушки, что в жизни с человеком происходит именно то, чего он хочет, и поэтому нужно быть очень аккуратной со своими желаниями, но никогда не задумывалась над этим всерьез. К сожалению, старой женщины давно не стало, и мудрые советы ушли из жизни Эдже вместе с ней, а узнать их горькую правоту пришлось на собственном опыте.
Бурак приехал в Стамбул в середине лета, и тоже поселился в доме тети, так как являлся родным племянником дяди, ее мужа и хозяина дома. Эдже не видела его со времен своего безмятежного детства в Адане. Тогда он был неуклюжим смуглым темноволосым мальчишкой, который играл с такими же мальчишками в футбол на площадке у берега реки. Бурак был молчаливым участником их веселой компании, который ничем не выделялся, просто следовал за остальными. Когда ему едва исполнилось двенадцать, вместе с семьей он эмигрировал в Германию, исчезнув из жизни Эдже на целых пятнадцать лет.
Теперь же этот молодой человек стал интригующим напоминанием о веселой юности в красивом зеленом городе, наполненном спелыми апельсинами, мандаринами, лимонами и грейпфрутами, которые выращивали на плантациях родители Эдже.
Бурак заметно изменился за годы отсутствия: возмужал и обзавелся обаятельной улыбкой, которая отражалась в его больших глазах и привлекала внимание окружающих. Среди подруг Эдже он пользовался вниманием, и это злило, потому что он всегда смотрел на нее, словно дразня и посмеиваясь, точно бросая дерзкий вызов. Казалось, что он видит Эдже насквозь, а все остальные девушки, с которыми он охотно флиртовал и проводил время, просто замена, пока он не добился ее внимания.
Озадаченная, не понимая, как такое возможно, Эдже сначала стала на него исподтишка поглядывать, потом начала улыбаться, сама того не замечая, а затем уже откровенно кокетничать, вкладывая в жесты и мимику всю свою женственность.
Наконец ее старания увенчались успехом: в один прекрасный день Бурак предложил ей прокатиться на мотоцикле до побережья Кильоса. Эдже согласилась, уверяя себя, что это всего лишь дружеский жест и ничего более, но в скором времени она уже проводила с ним больше времени, нежели с остальными друзьями.
Они с Бураком катались на его мотоцикле, вместе ходили в бары и танцевали на набережных на закате. Постепенно Бурак начал появляться в ее тайных мечтах, снах и фантазиях, в которых он, как истинный рыцарь, спасал Эдже от скучного однообразия ее жизни, и в конце концов непременно увозил ее с собой в Германию, к светлому будущему и огромным возможностям.
Тем не менее она продолжала обманывать себя и окружающих, что они просто хорошие друзья, как и раньше, хотя любой, кто видел их вместе, не мог не заподозрить в них сладкую парочку. По университету начали ходить слухи, которые, в конце концов, доползли до Эндера. Несмотря на то что молодой человек искренне старался противостоять любым слухам, порочащим его любимую, семена сомнения постепенно пустили корни в его душе и отравили мысли.
Однажды Бурак привез Эдже на дружескую вечеринку, где был и Эндер. Он не на шутку разозлился, увидев свою девушку сидящей на мотоцикле позади водителя и обнимающей его обеими руками за талию.
Ослепленный обидой, Эндер тогда не смог сдержать своих чувств: глаза его остекленели, зубы оскалились, и лицо, искаженное злобной гримасой, предстало просто воплощением худшей мужской ревности, которая способна лишить человека рассудка.
Но Эдже и близко не понимала, насколько опасная сложилась ситуация.
– Неужели ты ревнуешь, душа моя? – засмеялась она. – Но ведь я не принадлежу тебе, я не твоя вещь, а это мой друг детства, мы просто проводим время вместе, пока он не уехал. Любимый, прошу, доверься мне.
– Верно, – поддержал ее Бурак, – мы просто друзья детства. Не бойся, приятель, я присмотрю за ней, чтобы она целой и невредимой вернулась к тебе.
Эндер промолчал. Обещания Бурака были как раз тем, чего он больше всего боялся. Он ни вот столечко не доверял ему, но хотел верить Эдже, которая назвала его «любимым».
«Она бы не смогла так поступить с нами. Со мной» – подумал он.
Эдже тоже верила себе. Верила до той самой ночи, проведенной с Бураком, когда он шептал ей слова любви, гладил по волосам, собирая теплыми губами ее слезы сожаления о невольной измене. Руки Эдже сами собой обнимали другого, ее тело рвалось навстречу поцелуям Бурака.
Это случилось на берегу Черного моря, пропитанном ароматом соли и озона. У линии горизонта, отражаясь на дымчато-воздушных узорах облаков и блестящей водной ряби, сияя прощальными красными, желтыми и рыжими оттенками, погружалось в волны заходящее солнце. Бурак должен был уехать уже через неделю, а Эдже, уже вкусившей запретный плод неизведанной доселе жизни, совсем не хотелось возвращаться в прошлое, поэтому она, задумавшись, смотрела и смотрела в глубину сияющих вод, пока он неожиданно не подошел и не обхватил руками ее талию.
– Это невыносимо! Я люблю тебя, Эдже, с самого детства! Ведь я приехал ради тебя! – Он смотрел на нее взглядом, полным желания и нетерпения. – Давай поженимся, Эдже, ведь мы с тобой уже взрослые, ты никому ничего не должна.
Услышав это, она сначала улыбнулась, но потом, посмотрев в его глаза, где явственно читались самые неуместные намерения, испуганно сказала:
– Бурак, не говори так. Это совершенно не правильно.
Ноонужевзял еелицовсвоиладони и начал неторопливо целовать глаза, ресницы, лоб и щеки, чтобы наконец своими теплыми мягкими устами жадно прильнуть к ее губам. Оназажмурилась иответиланапоцелуй, чувствуя, как все ее тело сотрясается от нахлынувшей волны горячечной дрожи. Желаниеистрастьруководилиеедействиями, в них небыломестаразуму.
Егосильныеруки подчинили Эдже, усадили накапот автомобиля ипродолжили ласково касаться нежного женского тела. Красивые стройные загорелые ноги Эдже полностью обнажились из-под бесстыдно задравшейся белоснежной юбки; блузка давно уже была расстегнута, и легкий вечерний ветерок играл легкой тканью, то стыдливо опуская ее, то поднимая ввысь, к темнеющему небу.
Ужесмеркалось, вокругнебылониединойдуши. Волныритмичноишумнонаступалинаберег, словножелая заглушитьшумныевздохи и стоны, ккоторымонибылипричастны так же, какизакат, и переменчивыйветер, и последние жаркие летние дни. Их страсть бушевала, созвучно первозданной природе, покоренной человеческой цивилизацией, но так и не покорившейся ей.
…Потом она поняла, что он вовсе не случайно, а совершенно сознательнопривезее туда, что онвсеэтовремя не спеша, шаг за шагом подводил ее к этой ночи, к этому вечеру, к этой минуте.
Остаток ночи Бурак с Эдже провели вместе у него в комнате. У этого времени не было слов и воспоминаний, только удовольствие от происходящего, обещания и предвкушение будущего. Бурак не был похож на того, кого Эдже назвала любимым, с кем прежде строила совместные планы. В отличие от Эндера, у Бурака были темные глаза, темные волосы и совершенно восточные черты лица. Несмотря на долгие годы, прожитые в Европе, он до боли напоминал ей о родине: о сладкой пахлаве, восточных пряностях, далеком счастливом детстве. Он вскружил ей голову, проник в доверие и заставил совершить измену одними лишь красивыми словами.
Самымтяжелымбылоутроследующегодня, когда тетя увидела, как Эдже выходит из комнаты Бурака.
Не было ни упреков, ни скандала, только разочарованный взгляд и долгий разговор за чашкой чая. Тетя не требовала от нее ничего невозможного, она лишь просила не доверять, забыть, пока не поздно, вернуться к Эндеру, начать все с чистого листа. Рассказывала какие-то непостижимые для возбужденного разума Эдже истории о прошлом того, на кого она возглагала все надежды, с кем мечтала вскоре уехать из этого дома, этого города, подальше от упрекающих взглядов знакомых и незнакомых людей, доказав, что все разговоры – лишь слухи и клевета. Она полагалась на Бурака всем сердцем.
В тот же день Эдже встретилась с Эндером и рассказала ему о своем предательстве за столиком уличного кафе. Она хотела сделать это мягко, извиняясь, и поначалу никак не решалась заговорить, но потом, подогретая злостью на себя и его непониманием, уже сознательно начала причинять боль, а сделав это, почувствовала внутри горечь и пустоту.
Бедный Эндер, он не мог смотреть на нее. Не поднимая глаз, человек, которого она однажды назвала любимым, сидел за столиком молча, не обвинял ее ни в чем, не упрекал и не кричал, а потом просто встал и ушел, чтобы исчезнуть из ее жизни.
Впрочем, вскоре она тоже познала первый укус грядущего предательства: Бурак улетел в Германию один, хоть и обещал взять ее с собой каких-то пару дней назад.
Какое-то время он продолжал с ней общаться через Интернет, клянясь в любви и обещая забрать к себе при первой возможности.
Подозревая дядю и тетю в том, что они чинят ей какие-то препятствия в исполнении мечты, Эдже переехала в новую квартиру в центре города и теперь жила в одиночестве.
Почти все свободное время она посвящала изучению страничек Бурака в соцсетях, и однажды наконец обнаружила то, что найти так боялась. Страничка принадлежала одной эмигрировавшей в Германию турчанке, которая жила в одном городе с Бураком. Там было полно совместных любовных фотографий, признаний в любви и слезливых, полных тоски посланий за то время, что он провел в Стамбуле.
Эдже закрыла страничку турчанки, не испытывая чувства мести. Она вообще ничего тогда не чувствовала, просто заблокировала воспоминания о своей самой большой ошибке, заливая их напоследок горькими слезами сожаления.
Поговорить с человеком, который так сильно ее любил и которого она так подло обманула, Эдже не решилась. Все ее мечты разбились о суровую реальность, и теперь спасала лишь работа, тем более, что для полноценной танцевальной карьеры у нее оставалось времени все меньше и меньше.
Они столкнулись с Эндером на вечеринке спустя два года. Это был день рождения их общей подруги. Они вместе много говорили, танцевали и пили. Потом, окончательно опьянев, решили простить друг друга и стать друзьями, после чего поймали такси и поехали к ней на квартиру, где занялись любовью без любви – иногда именно так заканчиваются неожиданные встречи с прошлым, особенно когда поблизости оказывается слишком много алкоголя и общих друзей.
…Он зашел на кухню уже ближе к рассвету. Виновато посмотрел на нее и остановился на пороге, словно боялся приблизиться к ней еще хотя бы на шаг. Вся его одежда была в беспорядке, видно было, что, совершая туалет, он ужасно торопился, даже светлые волнистые волосы были всклокочены, а лицо выражало лишь сожаление и бесконечную усталость.
В тот момент он был просто невероятно красив.
Эджехотелаброситься к нему вобъятия, неотпускатьиумолятьопрощении, нонерешилась. Все давным-давно былокончено, а этаночь просто поставилажирнуюточкув старой истории.
– Эдже, – пробормотал Эндер нетвердым голосом и закашлялся. – Извини. Этого не должно было…
– Всевпорядке, – произнесла она спокойно. – Просто уходи.
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Утро беспощадно ворвалось в ее сон, выдернув из забытья и оглушив множеством неприятных чувств и воспоминаний. Голова болела, во рту все пересохло, и ужасно хотелось принять ванну. В пульсирующем разуме теснилось множество вопросов, требующих немедленного ответа, а было всего только шесть часов.
«Как ее отключить? – горестно подумала она, имея в виду свою голову. – Знать бы, как это делается».
Зазвонил телефон.
Мельком глянув на список входящих звонков, Анна поняла, что это он и разбудил ее несколько минут назад.
Интересно, кто это?
Неизвестным оказался Эндер. Анна отдернула руку, решив не отвечать.
«Подожди немного, – обратилась она к нему про себя, – мне надо успокоиться. Мне надо подумать, чтобы придумать ответы на все вопросы, а твой голос мне этого сделать не даст. Ох, Эндер, Эндер!»
Вода шумно лилась из крана. Закрыв глаза, она погрузилась в облако нежной пены, подарившей телу ощущение теплой легкости, но мысли продолжали давить, вызывая непрошеные слезы; так ее внутренние переживания находили выход наружу, унося воспоминания и яд сомнений.
Лежа в ванне, она полностью погрузилась в свои чувства и ощущения, отчаянно сражаясь с собственными страхами – старая война, которая до сих пор еще ни разу не была выиграна.
«Это Эдже. Моя старая знакомая». «Эдже». «Моя старая знакомая».
Голос Эндера звучал в голове Анны, повторяя одни и те же фразы, словно заезженная виниловая пластинка. Сердце забилось сильнее, воздух рывками вырывался наружу, рот раскрылся в беззвучном крике, полном ярости и боли. Отчаяние наполнило ее до краев, но остывающая вода охладила пылающую кожу, а поток слез смыл вспыхнувшую в груди боль.
Из квартиры этажом выше донеслись радостные детские визги, звуки льющейся воды, мужской и женский смех. «Если человек будет плакать или смеяться в одиночестве, его посчитают сумасшедшим, – с горечью подумала Анна – Шуметь и выражать эмоции позволительно лишь в компании».
Она вздохнула. Вот бы убежать сейчас в лес, туда, где нет никого, а над головой возвышаются кроны деревьев с широкими стволами, прижаться к одному из них, поделиться тяжелым грузом тревожных мыслей. Тишина леса, лишенного городского шума, поглотит крики отчаяния, станет полем боя со старыми страхами.
Анна выбралась из ванной; тело, лишенное поддержки воды, сразу показалось тяжелее, а воздух стал холодными прикосновениями жалить влажную разогретую кожу. Быстро вытеревшись пушистым полотенцем, она завернулась в огромный халат и направилась в спальню, чтобы надеть теплую и уютную домашнюю одежду.
На часах было уже почти семь, а на плите варился кофе по-турецки, когда в голову ей пришла идея, как отвлечься. Анна перелила содержимое турки в маленькую чашечку и набрала на телефоне номер Назлы.
– Доброе утро, дорогая. Как твои дела?
– Привет. Назлы, слушай… пойдем побегаем вдвоем в парке?
– О! – Подруга запнулась и на несколько долгих секунд замолчала. – Извини, я сегодня не могу.
– Мне так нужно отвлечься, – торопливо и жалобно заговорила Анна. – Сегодня я… я… не хочу оставаться дома одна, – быстро договорила она, прикрывая рот рукой.
– Милая моя, что произошло? – обеспокоенно спросила Назлы. – Расскажи мне.
– Это Эндер, точнее, это… Давай я расскажу тебе при встрече?
– Да что он такое натворил? – Назлы была чуткой девушкой, и дрожащий голос подруги привел ее в настоящее смятение. – Как жаль, что именно сегодня я не могу ни пойти с тобой ни прийти к тебе…
– Почему? – низким голосом спросила Анна, стараясь, чтобы он не дрожал.
– Дело в том, что я уезжаю к родителям в Кильос. – Назлы, задумавшись, замолчала, а потом повеселевшим голосом предложила: – Знаешь что? Поехали со мной вместе! Проведем там выходной, поболтаем, отвлечемся, и вернемся к вечеру. Вкусная еда, хорошая компания и природа творят чудеса. Уверена, все это если не избавит тебя от проблем, то хотя бы как следует поднимет настроение. Тебе будет там очень хорошо, я обещаю. Ну что, поехали?
– А я точно вам не помешаю? – спросила Анна, готовая ехать хоть к черту на рога, лишь бы на душе стало полегче.
– Глупости какие, мы будем только рады, особенно я!
– Мы?…
– Мы с братом и сестрой. Но это неважно, правда! Короче, через час я заеду за тобой, будь готова. Возьми с собой удобные теплые вещи, которые не жалко испачкать: в программе мангал! – приказала Назлы и решительно, чтобы подруга не успела передумать, повесила трубку.
Первым делом Анна быстренько сбегала в магазин за пахлавой с грецкими орехами и фисташками, а заодно набрала на пробу кучу других турецких сладостей – ей не хотелось ехать в гости с пустыми руками. Потом она поспешно упаковала в рюкзак старые джинсы, вязаный свитер и другие необходимые вещи, и вышла на улицу, решив подождать там машину.
Спустя четверть часа у дома Анны остановился автомобиль, за рулем которого сидел привлекательный брат Назлы – он был старше подруги на несколько лет, и у него были такие же большие выразительные карие глаза, как и у нее. Он даже улыбался совсем как она, только черты лица у него были крупными и мужественными. Рядом с ним сидела миловидная женщина с пышными кудрявыми волосами типичной для Востока внешности. Заднее сиденье оккупировала Назлы, которая, увидев Анну, тут же выскочила из машины и пылко обняла ее.
– Идем! Забирайся назад, поедешь со мной вместе.
Анна послушно уселась на заднем сиденье. Сидяющие впереди брат с сестрой повернулись и, приветливо улыбаясь, по очереди протянули ей руки.
– Меня зовут Мурат. Очень приятно.
– Привет, я Пелин. Мне тоже очень приятно.
Дверцы закрылись, и машина тронулась. Путь обещал быть не таким уж долгим – не более полутора или двух часов, в зависимости от дорожных пробок.
Кильос располагался позади Стамбула, на побережье Черного моря. Анна ездила туда пару раз на пляж, но дом родителей Назлы находился не там, а в небольшом коттеджном поселке в лесу.
Пока они были в дороге, ей пришлось в который уж раз поведать новым знакомым о том, как она попала в Турцию. Слушатели, как обычно, восхищались ее храбростью и целеустремленностью, отчего у Анны заметно улучшилось настроение: что сказать, турки умеют поддержать в трудную минуту и вселить в человека веру в себя, пусть даже их похвалы несколько отдают лестью.
После того, как было покончено с обсуждением Анны и ее переезда, стали знакомиться.
Оказалось, что Мурату уже около тридцати семи лет, он работает менеджером в текстильной компании и до сих пор не женат, потому что считает себя слишком молодым для этого. А тридцатидвухлетняя Пелин, недавно пережившая разрыв со своим парнем, не подавала абсолютно никаких признако душевных терзаний по этому поводу. По правде говоря, в них двоих действительно чувствовались молодость и энергия; видимо, поэтому они и оттягивали бремя семьи настолько, насколько могли, понимая, что брак – это прежде всего большая ответственность.
«И почему только девушки так стремятся замуж? – подумала Анна, слушая их. – Почему они так боятся остаться одни?»
Однако мать Назлы отнюдь не разделяла такой точки зрения.
– Пелин, замужество – это прекрасно! – вещала она. – В твоей жизни появляется родной человек, опора в горести и в радости, а главное – дети!
Пожилая женщина примерно шестидесяти лет, отлично сохранившаяся для своего возраста, сидела на классическом турецком диване, держа спину подчеркнуто прямо. Массивное светлое дерево было украшено красивой резьбой, а голубую обивку украшала причудливая белая вязь – дорогая вещь, отнюдь не ширпотреб, очевидно, была сделана на заказ. Второй диван, почти такой же по виду, стоял к первому под прямым углом, а между ними возвышалось величественное кресло, выполненное в том же стиле, на котором с достоинством восседал глава семейства. Пелин, Назлы и жена их старшего брата, Кемаля, разносили по гостиной чай и курабье25 ассорти.
– Мы с вашей мамой хотим много внуков, дети мои. Ну давайте же, порадуйте стариков, – поддакивал отец Назлы вроде бы в шутку, но по глазам было видно, насколько это важно для него.
– У вас уже есть Мехмет. Кемаль-аби26 , может твоя жена еще на одного решится? – спросил Мурат.
– Вот появятся свои, и пожалеешь, что раньше не женился, – отвечал, ласково улыбаясь, старший брат.
– Ах, Анна-джим, как хорошо, что ты надумала приехать к нам в гости, – сказала мать Назлы. – И погода сегодня просто отменная!
– Спасибо большое за приглашение, Серай-ханым, – вежливо ответила Анна. – У вас чудесно.
– Кемаль замариновал много мяса, а девочки сделали салат и котлеты. Должно получиться отличное угощение! Скоро мальчики разожгут мангал, и мы потихоньку переберемся в беседку во дворе. – Отец Назлы посмотрел на сыновей, взглядом намекая, что пора начинать действовать.
– Жду с нетерпением, Али-бей, – улыбнулась Анна. Ей действительно было сейчас очень хорошо и уютно: она сама не подозревала, как сильно соскучилась по таким вот семейным посиделкам. Бушевавший в ее душе шторм утих и все насущные проблемы растворились где-то вдалеке.
– Конечно, в саду намного красивее летом, но ничего, я думаю, ты еще навестишь нас в более подходящее время года, – радушно добавила Серай. – Ну давайте, ребята, начинайте потихоньку выносить все на улицу. Девочки, помогите мне накрыть стол в беседке. Али-эфенди уже проголодался.
Все присутствующие, включая Анну, с энтузиазмом включились в приятные хлопоты, и в скором времени мясо уже шипело на мангале, а довольная компания сидела в беседке на кушетках и стульях вокруг богато накрытого стола. На свежем воздухе дым от тлеющих углей и аромат жарящегося мяса, с которого так и капал жир, мгновенно возбудил у всех присутствующих зверский аппетит.
В ожидании главного блюда дня Анна потихоньку разглядывала двор и дом. Снаружи все выглядело таким же уютным, как и внутри. Аккуратное двухэтажное здание с двускатной крышей и мансардой украшала большая терраса с деревянными перилами молочного цвета на втором этаже, державшаяся на толстых деревянных колоннах, под которой находились входные двери, немного выступавшие вперед. Фасады сияли ровными рядами чисто вымытых высоких прямоугольных окон. Бетонные стены были обшиты деревянными досками, выкрашенными в глубокий синий цвет.
Сад, несмотря на время года, был прекрасен: высокие сосны и плодовые деревья обступали дом со двора, а за забором шумел дикий лес.
По обе стороны беседки, в которой они сейчас сидели, были вырыты небольшие пруды, обложенные массивными камнями и окруженные невысокой растительностью. Вода в них была не очень прозрачной, но время от времени сквозь нее можно было уловить движения оранжевых и черных рыбок, всплывающих наверх из гущи водорослей; пруды были расположены таким образом, что беседка казалась как-бы мостиком над одним большим водоемом – это было простое, но очень эффективное решение, придававшее саду еще большую привлекательность.
Большая часть земли, как и следовало, пустовала в это время года, но кое-где пробивалась ярко-зеленая молодая травка, а на лишенных листьев ветках кустов кое-где остались розы. На их нежных лепестках были явственно заметны следы ночных холодов, но все равно они были красивы, эти смелые цветы, продолжавшие украшать сад даже зимой.
Тропинки между клумбами и декоративным кустарником были старательно вымощены камнем. Они причудливо извивались, пробираясь между растениями, и образовывали такие красивые композиции, что при первом же взгляде на них для Анны стало совершенно очевидно, что здесь поработал неплохой ландшафтный дизайнер.
– Назлы, – сказала она, – знаешь, у твоих родителей очень красивый сад.
– Правда? – Назлы радостно и одновременно смущенно заулыбалась. – Спасибо.
Анна внимательно посмотрела на подругу и догадалась:
– Так это твоя работа?
– Ну, вообще-то мы все над ним трудились… В смысле, вся наша семья, и еще несколько строителей. Но если ты про дизайн, то да, это моя работа, – сказала Назлы с гордостью.
Анна восхитилась.
Как архитектор, она вполне представляла, насколько сложно было все организовать и проделать такую огромную работу. Если семья Назлы сумела справиться с этим, значит они действительно умеют работать слаженно и сплоченно. Она вдруг поняла, откуда взялось так много замечательных полезных качеств у ее подруги, и почему в офисе она всегда излучает спокойную уверенность в себе и с легостью избегает конфликтов среди коллег.
Семья. Все благодаря семье.
Наконец мужчины поставили на стол блюда с ароматным мясом. Тут были и бараньи ребрышки, и котлеты, и курица, и любимые турками кебабы. Украшали их подрумяненные овощи и лук. Разговоры стихли, сменившись перезвоном столовых приборов.
После восхитительной трапезы братья занялись игрой в нарды, а женщины проводили время за приятной беседой и чаем с турецкими сладостями. Глава семейства принес уд27 , и зазвучала спокойная восточная мелодия.
Исполнив несколько наигрышей, мужчина запел грустную песню, которая, перетекая из слова в слово, точно извилистые горные ручейки, рассказывала о преданной любви и красотах дикого края. Необычный для уха европейца гибкий ритм передавал всю эмоциональность, весь чувственный жар восточной культуры. В песне было и преклонение перед силой судьбы, и печаль из-за несбывшихся мечтаний, и тайные желания, и грусть; смирение, прощение и любовь.
– Анна, кажется, ты чем-то расстроена, – сочувственно заметила Серай. – У тебя что-то случилось?
– Нет. Просто песня очень грустная – она заставила меня задуматься.
– О чем?
– Например, о том, почему вместо того, чтобы грустить, не пойти и не попробовать получить желаемое? Ведь в песне поется не о безответной любви, в ней только упоминается о трагических обстоятельствах. А обстоятельства всегда можно попытаться изменить.
– Эта песня пришла к нам из старых времен, – медленно сказала Серай. – Люди тогда совсем по-другому смотрели на мир, жили по другим правилам. У них были традиции, которые они свято соблюдали. Так что, конечно, по-своему ты права, но до сих пор в Турции живет множество людей, которые эту правду не принимают и долго еще не будут готовы принять.
Ты знаешь, что мы с моим Али поженились совсем молодыми, мне тогда было всего лишь девятнадцать лет? А уже через два года у нас родился Кемаль.
О нашем браке договорились родители, когда мне было пять лет, а Али – девять.
– И вы согласились? – вырвалось у Анны против воли. – Ох, простите. Я не должна была так говорить…
– Ничего. Мы слушались своих родителей и знали, что они для нас желают только самого лучшего. Нет, я не желаю такой же участи для моих детей. Как и мой муж. Но у нас с ним все сложилось благополучно. Я полюбила его, он меня, мы жили и работали бок о бок. Он трудился, чтобы в семье был приличных доход, поддержал меня, когда я решила поступить в университет, а после его окончания устроилась работать в банк. Думаю, мы неплохо справились. – Серай задумчиво улыбнулась.
Для Анны подобные традиции и истории, даже когда их рассказывала такая счастливая и всем довольная женщина, как мать Назлы, до сих пор казались очень странными. Она была внутренне не согласна с такими обычаями, но факт оставался фактом: у этой семьи все получилось – несмотря ни на что, они смогли стать счастливыми. И вполне возможно, что именно решение мудрых родителей помогло им этого добиться.
Несмотря на необычно теплый для зимы день, на улице все же ощущались дуновения холодного и влажного ветра, и через некоторое время вся компания была вынуждена накрыться пледами поверх и без того теплой одежды.
Когда маленький трехлетний Мехмет уснул у матери на руках, стало ясно, что короткий зимний день близится к концу.
Покончив с уборкой, Пелин, Мурат, Назлы и Анна поспешили к машине, чтобы успеть вернуться домой до пробок. Прощание сопровождалось жаркими объятиями, поцелуями и множеством гостинцев в дорогу. Анна поймала себя на том, что в глубине души ей вовсе не хочется уезжать; в семейной обстановке ей было невероятно хорошо, даже несмотря на то, что эта семья не была ее собственной.
***
Домой она вернулась со свежими новыми мыслями, готовностью к новой жизни и твердым решением быть счастливой.
Напившись воды из-под крана, она заварила себе ромашковый чай, достала ноутбук и уселась на диван, собираясь посмотреть какой-нибудь веселый фильм, чтобы занять мысли новыми приятными впечатлениями. Во время просмотра ей то и дело приходили уведомления в фейсбук, которые она игнорировала усилием воли. Несколько раз звонил телефон, но она не ответила, намеренно не желая ни на что отвлекаться, и продолжала смотреть старый советский фильм под названием «Чародеи». Обычно он навевал воспоминания о детстве и волшебстве, но сейчас вызывал совсем другие чувства – оказывается, Анна забыла, что перед счастливым исходом в безобидном новогоднем фильме-сказке были неприятности, вызванные неразделенной любовью, подлостью, обманом и тщеславием.
Закончив просмотр, она захлопнула ноутбук и достала телефон. В мессенджере было несколько сообщений, в фейсбуке – запросы с предложениями добавить в друзья, а еще ее несколько раз отметили на фотографиях. Она с волнением их открыла и сразу узнала вчерашнюю вечеринку.
«Вот уж не думала, что я там так много улыбалась», – пробормотала Анна про себя.
Тут она увидела запрос от Эндера; на фото он улыбался, а его красивые волосы были аккуратно зачесаны назад под капюшон черной толстовки, открывая высокий чистый лоб.
«Привет, я тебя нашел. Ты не отвечаешь на звонки. Все хорошо?»
«Позвони мне. Я хочу тебя увидеть».
«Дэфне сказала, что я повел себя как идиот. Мы можем встретиться? Или хотя бы поговорить?»
И, внезапно, сообщение от Эдже:
«Привет. Я повела себя некрасиво по отношению к тебе. Хотела сказать, что рада была познакомиться. Мы с Эндером очень хорошие друзья, и я счастлива за него».
«Господи, а тебе-то что надо!?» – с досадой воскликнула про себя Анна.
Эдже предлагала ей дружбу, которую она машинально одобрила и открыла ее профиль, в котором была ссылка на фотоальбом. Ну конечно, фотографии…
Силуэты мужчины и женщины были совсем маленькими, но она сразу его узнала. Эндер был там, на фотографиях. С Эдже, а не с ней. Дарил ей объятия, себя и свои чувства. Она загрузила фотоальбом, чтобы рассмотреть снимки получше, и убедилась, что не ошибается: фотографий с Эдже и Эндером там была просто куча. Вот они на пляже, лежат на песке и смотрят в камеру, улыбаясь; ее красивую грудь выгодно подчеркивает глубокий вырез купальника. Она стройная, в ее фигуре нет ни единого изъяна. Вот он полулежит на диване, а она покоится в его объятиях, положив голову ему на грудь, и радостно смотрит в объектив. Эндер тоже выглядит влюбленным и счастливым.
При взгляде на эти фото Анне вспомнился запах духов чужой женщины, исходящий от одежды Эндера. Она с силой захлопнула ноутбук и отправилась на кухню пить чай. «Закажу себе ужин на дом в каком-нибудь ресторане, – решила она. – Не хочу сейчас видеть новых людей».
Спустя час она лежала в полумраке перед открытым окном, в своей кровати. Телефон остался в гостиной, поставленный на беззвучный режим.
«Они были вместе. Интересно, Эндер и вправду любит ее? Может быть, я была нужна ему только для того, чтобы заставить ее ревновать? Она плакала, а он оказался рядом – самый действенный прием, чтобы вернуть девушку».
Анна встряхнула головой. Она чувствовала, что полна решимости, ей только нужно все хорошенько обдумать, но мягкая постель и легкая усталость после дня, проведенного на свежем воздухе, незаметно погрузили ее в глубокий сон.
Во сне ей пригрезилось, как она медленно входит в приоткрытую дверь. Громкие разговоры и музыка, звучавшие в комнате, мгновенно замолкают. Становится тихо и темно, только тусклый свет уличных фонарей указывает ей путь. Она понимает, что вошла в спальню, и ей становится страшно – страшно столкнуться с тем, о чем она знает, увидеть то, что там сейчас происходит. Она делает несколько шагов вперед и замирает.
Перед ней огромная кровать, и они на этой кровати вдвоем, без одежды. Эндер сидит, обнимая Эдже, а она обвивает стройными ногами его талию, изо всех сил прижимаясь к его потной груди. Они занимаются любовью и никого не замечают. Эндер целует губы Эдже.
«Ты, воришка! – кричит Анна. – Это мои поцелуи!»
Эндер и Эдже поворачиваются к ней; они так прекрасны и так великолепно смотрятся вместе, словно пара из романтичного фильма.
Анна чувствует, что начинает исчезать; ее тело уменьшается, округляется, язык тяжелеет; она становится бесформенной и не может больше произнести ни слова, только глупо мычит. Она хочет развернуться и убежать, но ее тело, превратившееся в бесформенный ком, отказывается ей повиноваться.
Эндер поворачивается и смотрит прямо на нее.
– Эдже моя хорошая подруга, – говорит он. – Она нуждается во мне. Но если хочешь, тут и для тебя найдется место. Ради меня она согласна тебя принять. А ты готова жить с моим прошлым?
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Это случилось жарким летним днем на ее родине. Солнце никак не желало уходить за горизонт, словно растягивая прощание с землей, но жара уже начала потихоньку спадать. Работа уже тогда занимала большую часть жизни Анны, и частенько ее трудовой день заканчивался где-то около десяти вечера. Она помогала отвлечься от мелких надоедливых житейских проблем и приносила деньги, которые позволяли продлить короткое лето на каком-нибудь южном курорте. А нынешним вечером она собиралась посидеть с подругами в баре: душа и тело требовали жизни и движения. Аннатогда была за рулем, поэтому алкоголь отсутствовал в ее развлекательной программе, но это не мешало ей от души веселиться, следуя за ритмом музыки в танце, и флиртовать с симпатичными мужчинами, отдавая дань своей молодости и красоте.
Улица, на которой была припаркована ее машина, пропахла раскалившимся на солнце асфальтом и тополиными почками. Открыв дверцу со стороны водителя, она подняла вверх голову, услышав звонкое чириканье: маленькие птички, трепеща крохотными крылышками, резво порхали с одного дерева на другое. Перекликаясь между собой, они вили гнезда, устраивая свой нехитрый птичий быт, и все, что им было нужно – это еда, вода и чистое небо: живут себе сегодняшним днем и не вспоминают о прошлом. Пусть их существование длится недолго, зато у них нет выматывающих душу переживаний, причин куда-то торопиться, всяких там неожиданных неприятных обстоятельств, мешающих наслаждаться хорошим днем – расправил крылья и полетел туда, где сытно и тепло. Не нужно зарабатывать на путевку, выбирать отель получше и мучаться от неразделенной любви – просто удовлетворил животные инстинкты и все, никто тебя за это не осудит. Пройдет неделя-другая – родятся дети, пройдет месяц-другой – они вырастут и покинут родительское гнездо, и никаких тебе семейных ссор и душевных травм, пьющих отцов и гулящих матерей. Разве что съесть кто-нибудь может.
Анна тряхнула головой, отгоняя посторонние мысли, и села в машину на место водителя. Одежду она сменила еще перед выходом с работы, воспользовавшись служебным туалетом; теперь нужно было освежить макияж. Когда с этим было покончено, она повернула ключ зажигания, пробуждая к жизни дремавший под капотом мотор.
В баре было шумно: громко играла музыка, звучали людские голоса. Подруги сидели за стойкой. Увидев Анну, они радостно замахали руками, подзывая ее к себе. За столиками сидели компании посолидней; некоторые заканчивали поздний ужин распитием горячительных напитков. Часть посетителей увлеченно играла в настольные игры. Танцующих еще не было – видимо, народ еще не разогрелся в достаточной мере. Несколько человек сидело в одиночестве, уткнувшись в экраны мобильных телефонов. Они не поднимали головы, поглощенные виртуальным миром, и, скорчившись в неудобных позах, быстро водили пальцами по светящимся экранам – что ж, каждый отдыхает по-своему.
Вечер пятницы особенный, он как граница между буднями и выходными, отрезает рабочую неделю от двух дней, когда можно расслабиться, выплеснуть накопившуюся негативную энергию, выключить надоевший будильник и хорошенько выспаться.
Когда веселье было в самом разгаре и половина присутствующих рванула на танцпол, к Анне подошел крупный красивый парень и пригласил на танец. Она отказала, но он не стал слушать и отнес ее на площадку, подхватив мощными руками. Это было неожиданно, но она совсем не разозлилась, так как он был необычайно хорош собой. Кроме того, по нему было видно, что он точно знает, чего хочет, а для девушки двадцати трех лет оказаться предметом внимания такого мужчины более чем достаточно. Его желание, сила и внешность вскружили ей голову и в одно мгновение вознесли до небес несколько приунывшую самооценку; ей стали не важны причины, по которым он ее выбрал, и его намерения. Ей было просто весело и хорошо. Настолько хорошо, что она решила отставить в сторону свой запрет на употребление алкоголя: пусть машина переночует на парковке, она доберется до дома на такси, а завтра вернется сюда и ее заберет.
Антон поддакивал, глядя на нее светлыми, чистыми, как родниковая вода, голубыми глазами. Он говорил мало, но охотно покупал ей все новые и новые порции текилы.
Анна веселилась до тех пор, пока ей внезапно не стало плохо. Очнулась она в туалете; Майя держала ее голову над унитазом и вытирала губы бумажным полотенцем.
Боже, какая мерзость. И где Антон?
– Он там, с друзьями отдыхает. Да забей на него! Все будет хорошо. Пойдем, я посажу тебя в такси. Может быть, мне поехать с тобой?
Анна подняла глаза и на лице подруги, помимо сочувствия, легко заметила плохо скрытое презрение и отвращение к создавшейся ситуации. Это ее взбесило: да кто она такая, эта Майя, чтобы судить ее? Что она знает про Антона или про нее?
– Где Антон? – снова спросила Анна, высвобождаясь из рук подруги. – Пусть меня проводит Антон.
– Ты уверена? – недоверчиво спросила Майя.
– Да. Мне уже вполне хорошо. Ты можешь идти.
Оставшись одна, Анна умылась, подправуила макияж и, слегка пошатываясь, направилась на звуки музыки. Однако у выхода из туалета ее ждали подруги; они хором принялись уговаривать ее поехать вместе с ними домой, но в Анну словно бес вселился: наотрез отказавшись от их помощи, она начала пробиваться сквозь толпу потных танцующих людей к тому месту, где должен был, по ее расчетам, находиться Антон.
Наконец она нашла его: он обнимал за талию красивую девушку, свободной рукой лаская ее волосы. Девушка была совершенно не похожа на Анну: высокая брюнетка в самой короткой юбке и на самых высоких каблуках, какие только можно себе представить.
«Меня сейчас стошнит, – подумала Анна, останавливаясь. – Где же девчонки?»
Ноги сами понесли ее к стойке бара.
– Эй, как тебя там! – крикнула она грубо. И подумала: «Нет, это не кричу на бармена, как последняя хамка. Не я собираюсь напиться в хлам. Это моя самооценка. Ей можно, она сегодня слишком сильно пострадала».
***
Анна очнулась в чьей-то машине, на заднем сидении. Колени были разведены в разные стороны, подбородок упирался в грудь, голова раскалывалась, шея ныла. Салон был чистым, в воздухе пахло освежителем, а за рулем сидел мужчина. Прямо напротив ее лица к спинке переднего сиденья был прикреплен карман. Засунув в него руку, она обнаружила там упаковку влажных салфеток. Заметив, что она шевельнулась, мужчина повернулся к ней. Его улыбка показалась ей знакомой. «Где-то я его видела, – отрешенно подумала Анна. – Кажется, он сидел за барной стойкой недалеко от нас, в полном одиночестве, и словно наблюдал за остальными посетителями. На вид ему было около тридцати пяти лет, лицо было чисто выбрито, волосы гладко зачесаны назад. Анна села и спустила ноги на пол, быстро трезвея.
«Кто он? – подумала она. – Что происходит?»
– Мы знакомы?
– Да, – улыбнулся мужчина. – Мы познакомились с тобой в баре. Ты, кажется, немного перебрала, и я предложил отвезти тебя домой. Ты сказала, что будет лучше, если мы поедем ко мне. Ты что, ничего не помнишь?
– Нет! – воскликнула Анна, выглядывая в окно.
Место оказалось знакомым: вон там, за гаражами и деревьями ее школа; нужно пройти всего два квартала, и она окажется дома. Дома!
Ее сумка лежала на сиденье рядом.
– Стой! – приказала Анна. – Остановись! Прямо здесь.
Он затормозил и повернулся к ней.
– Зачем? – В его взгляде, обращенном на нее, не было ни капли сочувствия, даже простого человеческого интереса – только похоть. – Мы ведь собирались поехать ко мне.
– Я… Мне… Мне очень надо домой. – Внутри Анны буквально вопила пожарная сирена, побуждая немедленно выбраться из машины и бежать как можно дальше от этого человека.
Она попыталась быстро открыть дверцу и выскочить до того, как он догадается включить автоматический замок. Прохладный ночной воздух обдал ее свежестью: небо на востоке заметно розовело; начинало светать.
Анна побежала по дорожке. Вокруг не было ни души; по обе ее стороны шли длинные ряды гаражей, а по краям росла пыльная трава, колючки и лопухи. Чуть дальше находился разросшийся кустарник, а за ним деревья, между которыми был проход к школе. Совсем рядом! Только бы успеть. Только бы успеть!
– Подожди. Стой! Эй! – раздался крик за ее спиной.
Анна поняла, что он тоже вышел из машины, и пошла быстрей, быстрей, и еще быстрей, пока ноги ее не перешли на бег. Тут ее что-то больно ударило по голове; почему-то она не упала – просто замерла, глядя на пустую бутылку, скатившуюся с тропинки. Возможно, она могла бы бежать дальше, возможно, она могла бы убежать от него совсем, но страх сковал ее тело, и оно оцепенело, отказываясь двигаться, а в голове мелькнула мысль, что главное сейчас – выжить, несмотря ни на что. Смерть – вот что действительно страшно; а все остальное можно исправить.
Мужчина схватил ее в охапку и потащил к линии гаражей. С губ Анны сорвался крик, полный мучительного страха.
«Господи, – промелькнуло в ее голове, – неужели вот так все и закончится? Неужели я умру прямо здесь?» Она закричала, начала звать на помощь, но, как и следовало ожидать, никто не откликался, хотя она продолжала звать до тех пор, пока мужчина не зажал ее рот свободной рукой.
В какой-то момент он на секунду отпустил ее; внутри Анны все встрепенулось, она уже готова была броситься бежать, но тут же получила жестокий удар в грудь, и она, скорчившись, упала на колени, судорожно пытась дышать и в ужасе думая о том, что она может больше никогда не увидеть друзей, родных, отца и мать, свою комнату. Господи, она столько всего еще не сделала, она ничего в жизни-то не видела, даже в Париже не успела побывать! Ее захлестнуло отчаяние, жуткое предчувствие неизбежной боли, смерти, конца…
Он грубо схватил ее за волосы и дернул, заставляя запрокинуть голову назад. Слезы брызнули из глаз Анны; она разрыдалась и срывающимся голосом начала умолять о пощаде.
– Я не буду тебя убивать, – сказал он, оглаживая ее сальным взглядом. – Я просто посмотрю на тебя и потрогаю. Не бойся, тебе понравится! Пойдем… детка.
Она замолчала, окончательно цепенея от звука его отвратительного приторного голоса. Этот голос, клетчатую рубашку, тщательно выбритое лицо и аккуратно зачесанные назад волосы она запомнила навсегда. Но она не запомнила ни марки машины, ни ее номер. Она даже не смогла бы толком припомнить черты его омерзительного лица.
После того как он ушел, последний раз ударив ее, она с трудом поднялась и села, облокотившись на стену гаража. Запрокинув голову, она смотрела в равнодушное небо и не понимала теперь, почему ее так испугала смерть. Некогда белые юбка с блузкой были черны от грязи. Вся она была грязной: ее одежда, ее тело, ее душа… Зачем, зачем она умоляла его оставить ее в живых? Зачем она боялась убежать? Лучше было любой ценой спастись или умереть, чем пережить это ужасное надругательство.
Он оказался сильным и жестоким, хотя по его виду об этом в жизни нельзя было догадаться. Он растоптал ее, сделал ей больно, ворвался в нее без приглашения, разрушил ее внутренний покой и уют, разбив вдребезги все ее хорошие воспоминания…
Судорожно всхлипнув, она нашарила в валявшейся рядом сумочке телефон.
Приехавший за ней Артем прежде всего заставил ее позвонить в полицию: там работал его брат. Этот брат по телефону привел ей статистику изнасилований среди вызывающе одетых женщин и объяснил, что не сможет этим заняться, потому что ей для суда придется пройти множество этапов унизительного медицинского освидетельствования, а он дорожит своим местом в прокуратуре. В конце концов она нажала на отбой, убрала телефон и попросила отвезти ее домой. И никому ничего не рассказывать.
Слава богу, дома никого не было: родители уехали на дачу на выходные. Артем остался с ней, помог переодеться, выкинул грязные вещи, сидел, отвернувшись, рядом с ванной, в которой она мокла часами, отмываясь, молча лежал рядом на кровати, пока она плакала.
Примерно год после этого она не могла никому смотреть в глаза, потому что ей казалось, будто все окружающие знают про ее позор и втихомолку сверлят ее обвиняющими взглядами; что все кругом ненавидят ее за то, что она умоляла водителя оставить ее в живых и покорно делала то, что он ей велел, вместо того чтобы хоть как-то сопротивляться. «Сука не захочет – кобель не вскочит! – кричали их голоса у нее в голове. – Ты женщина, а значит, это ты виновата! Нечего было шляться по клубам в вызывающей одежде! Сама хотела привлечь к себе внимание мужчины – ну вот, привлекла! Так тебе и надо! Он ни в чем не виноват, он просто не устоял, природа у них такая!»
Она слышала их презрительные голоса в толпе, когда шла с работы домой, в телевизоре, когда смотрела его вместе с родителями…
«Только ты – ты одна! – во всем виновата! Это твоя ошибка и твоя пролема! Мы тебя презираем!» – говорили ей их взгляды, и под ними дыра, возникшая в том месте ее души, где раньше была любовь к себе, росла все стремительней и стремительней.
***
Проснувшись, Анна вскочила и в полной темноте быстро направилась к компьютеру, чтобы зайти в фейсбук и открыть страницу Эдже.
Как она и предполагала, все фотографии были добавлены вчера ночью.
Интересно, знает ли об этом Эндер?
Вряд ли.
Сидя перед ноутбуком, она машинально ответила согласием на все запросы на дружбу, отметилась в комментариях к фотографиям и после до восьми утра разглядывала совместные снимки Эдже, Эндера и их общих друзей, пытаясь узнать о нем что-то новое, что-то такое, что все объяснит и расставит на места.
Анна чувствовала, что Эндер ее любит. На его страничках, на страничках его друзей не было никакой информации о его прошлых отношениях с другой; только те фотографии, что недавно выложила Эдже.
«Да она просто хотела пометить территорию, – с досадой подумала Анна. – А я повелась, как дура».
Внезапно она осознала, что все это время пыталась найти доказательства того, что не достойна любви Эндера. Из-за постоянной борьбы с собой она потеряла веру в себя. Как же она сможет кого-то любить и быть счастливой?
Решительно взяв в руку телефон, она набрала номер Эндера, и после одного гудка услышала его взволнованный голос:
– Анна? Что произошло? Почему ты весь день не отвечаешь мне? Я сейчас приеду к тебе; мне нужно убедиться, что с тобой все в порядке…
– Хорошо, – коротко произнесла она в микрофон. – Я тебя жду.
И заметалась по квартире, собирая раскиданные в спальне вещи и торопливо приводя себя в порядок. Когда раздался звонок, она как раз занималась тем, что прибиралась в гостиной, раскрыв все окна нараспашку.
Едва она заслышала трель у входной двери, как сердце забилось с бешеной скоростью. Несколько раз глубоко вздохнув, она отперла замок и увидела стоявшего на площадке Эндера. Его волосы были в беспорядке, глаза смотрели с беспокойством.
«Господи, я так по тебе скучала, – подумала Анна. – Эндер, да я же просто не могу без тебя!»
– Привет, – произнесла она вслух как можно спокойнее. – У меня были кое-какие проблемы, но сейчас уже все хорошо. Проходи.
Голос ее звучал довольно прохладно, но горло судорожно сжималось и предательские слезы могли хлынуть из глаз в любую секунду.
Эндер разулся и прошел в гостиную, мельком разглядывая обстановку. Присел на диван, посмотрел на нее выжидающе. В его взгляде легко читалась искренняя растерянность; похоже он совершенно не понимал происходящего. Анна тоже села, на противоположный край дивана, и молча смотрела на него, не зная, с чего начать объяснения; в ее памяти всплывали беспорядочные воспоминания о его страстных взглядах, объятиях и поцелуях, которые тут же вытеснялись более свежими воспоминаниями о рыдающей в его руках Эдже, и фотографиями, которые она недавно разглядывала в фейсбуке. Внезапно ее охватило раздражение и, недолго думая, она метнула в голову Эндера первую попавшую под руку подушку.
Он этого совершенно не ожидал и не успел отвернуться. Его большие зеленые глаза посмотрели на нее с недоумением, но на губах медленно расцветала улыбка.
– Почему ты обнимал ее?! Если бы ты знал, как я на тебя разозлилась! – гневно воскликнула Анна, а про себя подумала: «Так, молодец, покажи ему все свои слабости, всю свою неуверенность. Браво! Пусть он подумает, что ты ненормальная!»
Услышав это, Эндер заулыбался еще шире, а взгляд его выразил нескрываемое удовольствие. В конце концов он рассмеялся:
– Хей! Я думал, что ты злишься на меня за то, что я сказал, что мы встречаемся. Я и предположить не мог, что ты ревнуешь к Эдже. Ты знаешь, она плакала не переставая, а потом вдруг полезла ко мне обниматься. Я не увидел в этом ничего такого… просто дружеский жест. Да, когда-то давно мы с ней встречались, но это осталось в далеком прошлом; сейчас нас связывает только старая дружба. Я не думаю, что ей есть до меня дело. Что ей вообще есть дело до кого-то, кроме себя. Она, в отличие от Дэфне, очень эгоистична и самолюбива. Пожалуйста, прости меня, если я невольно тебя обидел, но… мне очень приятно, что ты меня ревнуешь, – закончил он и рассмеялся, будто мальчишка.
– Вчера вечером она выложила в фейсбук ваши с ней фотографии и предложила мне дружбу, – сказала Анна мрачно. – Чтобы я посмотрела, как вам хорошо вместе, как вы улыбаетесь, как вы счастливы. Знаешь, это здорово выбило меня из колеи. И нечего тут улыбаться! Интересно, а что бы ты подумал, если бы оказался на моем месте?
– Не знаю, – вмиг посерьезнев, ответил Эндер. – Я не видел никаких фотографий… по правде говоря, и не смотрел. Послушай, Анна, все это совершенно не важно. Я никогда не думал, что со мной такое может случиться, но я влюбился в тебя. Полюбил с первого взгляда. И теперь я все время боюсь, что ты вдруг исчезнешь из моей жизни так же внезапно, как появилась. – Плавным движением он встал, опустился перед нею на колени, обхватил ладонями ее лицо, пристально посмотрел в глаза, а затем поцеловал.
Анна судорожно вздохнула и крепко обняла его в ответ. Господи, он действительно был с ней. Его запах кружил ей голову, его объятия дарили ей силу; она напоминала сейчас дерево, тянущееся ветвями к солнцу, и этим солнцем были эмоции, которые они испытывали, находясь вместе, срастаясь чувствами воедино.
– Я так тебя люблю, – прошептала она, и ее шепот пробежал по его душе дуновением нежного ветра и шелеста листьев. – Эндер…
Он поднял ее на руки и уложил на диван. На нем все еще было пальто, пахнувшее свежестью и лесом. Выпустив ее из рук на одно мгновение, он сбросил его на пол и прильнул к ней, осыпая поцелуями губы, глаза и шею. Анну тотчас утонула в бешеном круговороте сладких ощущений; она не могла насытиться, не могла надышаться им. Запустив пальцы в волосы Эндера, она почувствовала, что они мягкие и прохладные, а его тело, прижимавшееся к ней, было теплым и сильным.
– Стой… стой, Эндер! – она высвободилась, вскочила на ноги и, злясь на свой внезапный страх, что вот сейчас он обидится и уйдет, посмотрела на него взглядом, полным любви и нежности. – Я тебя так мало знаю. Сначала мы должны познакомиться, разве нет? Я хочу услышать рассказы о твоем детстве, юности, о местах, где ты родился и вырос, о твоих родителях. Хочу увидеть твои фотографии, услышать о тебе разные истории. И будет честно, если ты тоже узнаешь меня лучше.
Он улыбнулся.
– Да, хорошо. Ты права, наверное… Но это тяжело, Анна, отстраниться, когда мы уже так близко! Ты будешь должна мне за это. – Он шутливо погрозил ей пальцем. – Ладно. Тогда давай пойдем позавтракаем: я ужасно проголодался. И я расскажу тебе о себе, а точнее, ты сама все увидишь и поймешь. Есть одно место… Очень хорошее место. – Он снова улыбнулся, на этот раз немного загадочно, и скомандовал: – Давай собирайся, а я пойду за машиной. Через полчаса заеду за тобой. Будь готова.
Надев пальто, он быстрым уверенным шагом направился к входной двери, но вдруг развернулся, подошел к Анне, поцеловал ее и только после этого окончательно ушел. Наступила тишина; она постояла неподвижно несколько секунд, чувствуя, как напряжение оставляет ее, и принялась одеваться – времени у нее было не так уж и много, а выглядеть хотелось особенно хорошо.
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Эндер привез ее к Морскому музею на побережье, откуда открывался потрясающе живописный вид на Босфор. Анна думала, что они отправятся завтракать в одно из заведений Бешикташа, но неожиданно он повел ее в сторону пристани Кабаташ. Пройдя по проездным картам Стамбула в здание вокзала, они очутились в просторном зале ожидания, по периметру которого располагалось несколько скамеек – уже почти все они были заняты. Над закрытым входом на посадку висело электронное табло; прочитав сообщение на нем, Анна вздохнула:
– Если мы отправляемся на Кадыкей, то наш паром только что ушел, а следующий будет через двадцать минут.
– Нет, ты ошибаешься. – Эндер загадочно улыбнулся. – Наш паром отходит через десять минут, потому что мы отправляемся на Принцевыострова.
Анна посмотрела на него: вся его фигура излучала силу, энергию и уверенность.
«Значит, он решил провести этот день со мной вместе на островах. Я была там всего один раз, но уверена, что это будет ужасно романтично. Мы будем гулять вместе, взявшись за руки, и целоваться, пока губы не заболят».
Через четверть часа, поднявшись на борт корабля, они, не сговариваясь, направились на открытую верхнюю палубу, поближе к свежему морскому воздуху. Зимнее солнце сегодня заметно прогрело воздух, и от этого настроение Анны поднялось еще сильнее. Остро пахло солью, нефтью и рыбой; шум моторов перекликался с плеском волн; небольшая качка навевала сон после полной тяжелых переживаний ночи, но свежий ветерок бодрил лучше любого кофе. Хотелось вкусной еды и объятий. Анна потянулась к Эндеру; довольно улыбнувшись, он сгреб ее в охапку и поцеловал в макушку.
Поудобней устроившись в его объятиях, она огляделась и заметила стаю чаек, следующую за паромом: они громко кричали и выхватывали кусочки симита28 из рук пассажиров; некоторые, особо проворные, умудрялись поймать лакомство буквально на лету.
Анне было так хорошо в эту минуту, что она совсем позабыла про недавнюю ссору; ей казалось, что все люди, звери и птицы счастливы и влюблены друг в друга.
– Ты смеешься над тем же, что и я? – тихо спросил Эндер, заметив, что она улыбается.
– А над чем ты смеешься? – так же тихо спросила Анна.
– Видишь там рекламу трансплантации волос? – Он сделал едва заметный жест рукой. – Под ней сидит совершенно лысый мужчина.
Анна посмотрела туда, куда он показывал, и засмеялась, прикрыв рот рукой.
– Как тебе не стыдно! – укорила она. – А вдруг ты тоже к старости облысеешь?
– Ну, надеюсь, ты не перестанешь любить меня из-за этого. А если перестанешь, я пересажу себе твои волосы, и снова стану молодым и красивым.
Паром медленно продвигался по Босфору, постепенно отдаляясь от моста, соединяющего Европу и Азию в один большой город. С европейской стороны он упирался в живописный район Ортакёй, где была расположены популярные среди туристов ресторанчики, сувенирные лавки, пристань и очаровательная резная мечеть, выполненная сразу в двух стилях – неоклассицизма и османского барокко. Однако несмотря на красоты, этот район не показался Анне привлекательным, когда она выбирала себе жилье: если громкие крики чаек, следовавших за паромом, особо не раздражали, то просыпаться каждое утро от их воплей вовсе ее не привлекало; на крыше ее дома в Османбей летом гнездилось несколько чаек, и они частенько будили ни свет ни заря, не давая толком выспаться даже в выходные.
Из задумчивости ее вывел голос Эндера: он показывал ей рукой на старинный особняк дочери султана, экстравагантной Эсма-султан, отреставрированный на современный лад. Об этом великолепном здании, которое теперь использовалось для проведения конференций, банкетов, свадеб и других торжеств, узнавал не каждый турист, но оно было весьма популярно среди архитекторов.
Вскоре достопримечательности Ортакёй остались позади, и с верхней палубы парома открылся вид на полуостров Фатих: множество стройных минаретов, Голубая мечеть, дворец Топкапы, Айя Софии…
– Это всегда здесь было, да? – взволнованнно спросила Анна, взглянув на Эндера. – Дворцы, храмы, мечети. Внушающие страх повелители, казни и войны. Огромные гаремы… Скажи, для чего султанам были нужны гаремы и эта вечная борьба за престол между сыновьями?
– Для устрашения, – ответил Эндер. – Они приносили в жертву свою личную жизнь, своих детей, свою свободу. Императоры в других странах имели побочных детей и любовниц, которые тайно боролись за власть между собой, а у нас на Востоке это просто сделали законным и открытым, вот и все. Раньше сильным считался тот, кого боялись. Я ни в коем случае не поддерживаю подобных законов, но в то время других еще не придумали.
– Наверное, ты слышала историю о любви Сулеймана и Хюррем. Она так его очаровала, что ради нее он распустил свой гарем. У них родилась дочь и четверо сыновей…
– Да, четверо сыновей, которые поубивали друг друга, – перебила его Анна. – Мне известна эта история.
– Я не одобряю устрашение людей с помощью уммы29 . Во всех обществах и религиях лишение образования, культуры, искусства и прав осуществляется исключительно ради полного порабощения народа властью. Но порой люди сами это выбирают. Хотят принадлежать хозяину, чтобы спокойно отказаться от правды, знаний и саморазвития, оправдывая это бесконечной преданностью. Я из тех, кто предпочитает сам устраивать свою жизнь и иметь таких же людей в ближайшем окружении. Мне нравится выбирать собственный путь, двигаться вперед на своих ногах, овладевать новыми знаниями и умениями, пусть даже они интересны только мне одному.
Ты тоже такая. Бесстрашная, умная – и при этом очень женственная. Скрываешь внутри себя целый мир, полный талантов, секретов и бесценных сокровищ. Меня к тебе влечет с неумолимой силой, словно притягивает сверхмощным магнитом.
– Я влюбился в тебя, Анна! Я хочу узнать тебя. Не сразу постепенно проникнуть во все твои секреты – разумеется, если ты захочешь мне их открыть. Хочу наслаждаться твоей красотой каждый день, постоянно чувствовать твой потрясающий аромат, целовать тебя и гордиться тобой. Но иногда мне кажется, что как только я делаю еще один шаг к нашему сближению, ты меня сразу отталкиваешь, и я начинаю опасаться, что, возможно, в твоих планах на будущее нет места для меня. Скажи, это так? Ты мне не доверяешь?
Анна отрицательно покачала головой.
– Нет. Может быть, я подсознательно не хочу открывать тебе свои тайны, потому что боюсь, что тебе они не понравятся.
– Напрасно. Ведь именно благодаря им ты стала такой, какая есть.
– Знаешь, темному колодцу в глубинах человеческой души нет предела. В нем хранятся не только секреты, он полон бесчисленных осколков всевозможных воспоминаний – они как кусочки головоломки. Мы пытаемся собрать из них мозаику, но рисунок не получается. Они – причина наших бессонных ночей, неуверенности в сее, неприятия существующей действительности. Неуничтожимые, глубоко спрятанные и ожидающие момента, чтобы всплыть на поверхность и исподволь вынудить человека изменить образ жизни, мышления. Стать словами, характером, причиной бесконечного самоанализа, а точнее – обыкновенного самоедства.
– Знаешь, Анна, я думаю, что ты к себе несправедлива, и постараюсь доказать это тебе. Как и то, что мне можно довериться.
Паром, обогнув азиатскую часть Стамбула, уже приближался к островам. Его целью был самый большой из них под названием Бююкада.
Народу на пристани было не так много, как в летний сезон. Первым сойдя с трапа, Эндер повел Анну прямиком к местным извозчикам: здесь был запрещен любой транспорт, кроме гужевого, и всевозможные двуколки и ландо сгрудились у причала; по соседству расположились велотакси и рикши. Анна с Эндеромуселись в карету, украшенную золотистой бахромой и флагом на крыше. Потертый плюш, которым были обиты сиденья, в сочетании с золотистой бахромой напомнил Анне старый ковер, висевший в чулане ее бабушки. Правда, на нем были изображена оленья семья у пруда, но цвет фона был точно такой же, и бахрома. Кто знает, может, этот ковер кто-то из ее предков привез из Турции?
Пока она предавалась воспоминаниям, карета, миновав несколько прилегающих к причалу улочек, выехала на дорогу, по обеим сторонам которой возвышались частные усадьбы. Выполненные в классическом и османском стилях, с фасадами, выкрашенными светлой краской, они были окружены ухоженными садами и красивыми резными оградами. Изредка попадались коттеджи, вносящие в это единство стиля несколько диссонансные нотки современной архитектуры. Было очень тихо; единственными звуками были звон колокольчиков на упряжи, ритмичное цоканье лошадиных подков и крики птиц.
Наконец их с Эндером экипаж остановился у ворот, за которыми возвышалась красивая усадьба, обшитая деревом, выкрашенным в белый цвет. Фасад был разделен карнизами на три этажа; над последним находился чердак. На каждом этаже, почти вплотную друг к другу, располагались высокие окна с деревянными рамами, разделенными на шесть квадратов, того же цвета, что и деревянная обшивка. Второй и третий этаж были объединены большой террасой, которую снизу поддерживали мощные колонны; она была украшена ажурной резьбой.
– Куда это мы приехали? – спросила Анна. – Мы вроде бы собирались позавтракать. – В это мгновение до нее долетел аромат бесподобной домашней турецкой еды, и желудок жалобно заурчал.
Эндер загадочно улыбнулся и посмотрел на террасу, куда выбежала высокая стройная девушка с волнистыми русыми волосами и радостно помахала им рукой.
– Добро пожаловать, братец! – закричала она. – Мам, брат не обманул! Он действительно привез к нам красивую гостью! Смотрите!
На балкон вышла стройная высокая женщина. Ее темно-русые волосы были собраны в аккуратный узел на затылке; ее одежда состояла из прямых светлых брюк и синего свитера, поверх которого была накинута белая шаль.
– Это моя мама, – сказал Эндер. – Добро пожаловать! – И он протянул Анне руку, чтобы помочь выйти из кареты.
Ступив во двор, она залюбовалась небольшим садом. Наверняка летом он прекрасен, благоухает, наполненный солнечным светом и цветами. Здесь устраивают семейные завтраки – вон на том столе из металла, сюда вытаскивают садовый инвентарь и мебель, натягивают тент… Наверное, здорово здесь жить.
На крыльце дома показался светлововолосый мужчина. Эндер был так похож на него, что в их родстве не возникало ни малейших сомнений. Он приветливо улыбнулся и спустился по лесенке им навстречу.
Вдруг мимо Анны промелькнул темный крупный силуэт. Не успела она испугаться, как силуэт прыгнул на Эндера, виляя хвостом и радостно поскуливая. Им оказался крупный пес. Улыбаясь во всю пасть, он взгромоздил лапы на плечи своего обожаемого хозяина.
– Что, соскучилась по мне, девочка моя? – спросил Эндер, поглаживая чудовище по холке.
«Девочка? Вот ЭТО девочка?» – в ужасе подумала Анна, а Эндер тем временем продолжал:
– Позволь тебе представить Миник30 . Она – турецкий алабай. Очень утонченная, культурная и воспитанная во всех отношениях леди, несмотря на свои размеры.
Словно подтверждая его слова, Миник подошла к гостье, чтобы познакомиться, и рука Анны неожиданно потянулась к пушистой шерсти сама собой. К ее удивлению, огромная собака ничуть не возражала против таких вольностей и только несколько раз вильнула хвостом.
Тем временем к ним подошел хозяин дома. В отличие от сына, у него было округлое спокойное лицо и большие добрые голубые глаза. Вежливо улыбаясь, он пожал Анне руку:
– Здравствуйте. Я Цезай – отец этого раздолбая. Как ваши дела?
– Спасибо, все хорошо. Я Анна. А как ваши?
– Просто отлично! Мы вас так ждали, – улыбнулся Цезай и направился к сыну.
Их встреча вышла неожиданно бурной и озорной: они смеялись, обнимались и обменивались вопросами обо всем на свете. Казалось, что они бесконечно соскучились после долгой разлуки: обращенные друг к другу теплые слова стекались в единое целое, образуемое священной родственной любовью.
«Как мудры одни люди и как глупы другие, лишая себя и окружающих семейного счастья!» – подумала Анна и заметила, что на крыльце уже собрались все остальные родственники. Дождавшись, когда отец с сыном разойдутся, они стали по очереди подходить к Эндеру и Анне; его сестра, улыбаясь, мягко обняла ее и по традиции расцеловала в щеки.
– Привет, меня зовут Айлин. А ты, должно быть, Анна? Как твои дела?
– Все хорошо, спасибо. Приятно познакомиться, Айлин. А как твои дела?
Вместо ответа Айлин улыбнулась и еще раз обняла ее.
– Ты такая сладкая, – сказала она, – прямо как лукум! Все у меня хорошо, спасибо, моя дорогая.
Последней к ней подошла мать Эндера. Анна на миг растерялась, вспомнив, что по турецкому обычаю младшие обычно целуют старших в руку и прикладывают ее потом ко лбу, но женщина, словно догадавшись о ее замешательстве, первой энергично и горячо обняла Анну, одарив попутно ласковым поцелуем.
Разувшись, они прошли в просторную гостиную на первом этаже, но тут же были приглашены за стол, накрытый в гостиной второго этажа. Интерьер дома был таким же светлым, как и его фасад; белые рельефные стены были украшены стройными тонкими пилястрами и молдингами. Вдоль стен в произвольном порядке стояли рамы разного размера с фотографиями и рисунками паспарту; на полу из светлого мрамора лежал искусственно состаренный ковер с этническими узорами, а по углам стояли напольные лампы из металла бронзового цвета. Под потолком висела люстра в современном стиле в виде обруча из темного дерева, на котором были расположены лампы, имитирующие свечи. Окна вместо традиционных штор прикрывал легкий белый тюль; у дальней стены стоял модульный диван кремового цвета, массивный книжный шкаф и кушетка. Напротив двери стоял стол с деревянной столешницей и железными ножками. К нему были приставлены стулья со спинками, стилизованными то ли под оленьи рога, то ли ветви диких деревьев.
Все здесь говорило о хорошем вкусе хозяев, их внутренней силе, любви к порядку и природе.
На столе уже был накрыт традиционный обильный завтрак по-турецки со множеством блюд, которые притягивали внимание гостей своим ароматом. Угощения были расставлены таким образом, чтобы каждый из присутствующих за столом мог без проблем дотянуться до любого понравившегося блюда. Здесь был горячий омлет с сыром, зеленью и приправами, маслины, оливки в соусе, турецкий творог, разнообразные овощи, сливочное масло, домашнее варенье31 и мед в сотах. Самый аппетитный вид был у дощечки, на которой лежал аккуаратно нарезанный хлеб разных сортов, испускавший неповторимый аромат.
Эндер отодвинул стул, молча предлагая Анне садиться. Его родственники одобрительно заулыбались, а Айлин и вовсе откровенно захихикала, в ответ на что ее старший брат мнгозначительно прочистил горло. Наконец все устроились за столом, пожелали друг другу приятного аппетита и принялись за еду. Некоторое время тишину нарушал только легкий перезвон приборов; первой молчание нарушила мать Эндера:
– Анна, сын сказал, что ты живешь в Стамбуле одна, без родителей. Это правда?
– Да, это так, – подтвердила Анна.
– Даже не верится! Тебе, наверное, бывает очень одиноко.
Услышав это, Анна немного занервничала, опасаясь какой-то каверзы, но едва она посмотрела на женщину, как все подозрения разом отпали: мать Эндера смотрела на нее полными искреннего сочувствия глазами.
– Не пойми меня неправильно, – словно догадавшись, о чем подумала Анна, продолжала она, – я просто подумала, как это тяжело, наверное, – отпустить свою дочь в чужую незнакомую страну. Я не представляю Айлин живущей в другой стране, а еще в одиночестве.
– Мамочка, перестань, – хором сказали Айлин и Эндер.
– Все нормально, правда, – стараясь говорить спокойно, кивнула Анна, однако столь искренние чувства растрогали ее, и в последний момент голос предательстки задрожал.
– Дорогая, я хочу, чтоб ты знала: двери нашего дома всегда открыты для тебя. Приезжай к нам хоть каждые выходные – мы с Цезаем будем только рады и позаботимся о тебе, как о родной дочери, вот увидишь. Правда, Цезай? – Глава семейства серьезно кивнул. – Наверное, твой матери тоже очень нелегко переносить столь долгую разлуку. Эндер, ты понял? Анна нам очень понравилась, и мы ждем вас каждую неделю.
– Смотри не отпугни ее такой заботой, мама, – весело сказала Айлин. – Видишь, у нее щеки уже пылают.
– Айлин! – укоризненно воскликнул Эндер, глядя на Анну с такой нежностью, что ей стало не по себе.
С первого момента, как она увидела этот дом, увидела сестру и родителей Эндера, у нее возникло чувство, будто она нашла своих давно потеряных родных. Жизнь наконец дала ей то, о чем она всегда втайне мечтала, и теперь любовь к миру просто переполняла ее.
От этих мыслей ей стало обидно за родную мать, чьи чувства были скрыты за толстой стеной, построенной в тяжелые девяностые, во время борьбы в одиночку со всем миром, под гнетом несбывшихся надежд и желаний.
«Ах, мама! – подумала Анна. – Как бы я хотела, чтобы ты тоже была счастливой! И как жаль, что ты сама этого уже и не хочешь».
***
После завтрака Эндер предложил Анне прогуляться по острову, а затем сразу отправиться на пароме в Стамбул. Попрощавшись с его родителями, они вышли на улицу и пешком направились к побережью.
Анна все не могла прийти в себя от событий последних двух дней: еще вчера она была несчастна, опасаясь, что между нею и Эндером все кончено, а сегодня вдруг оказалось, что между ними все очень серьезно, и в ее жизни наконец появились серьезные отношения, которые заполнят царившую там пустоту планами на будущее и любовью.
Море было спокойным, только мелкие волны плавно пробегали по поверхности воды, над которой сновали вездесущие чайки: они охотились на мелкую рыбу и поджидали туристов, снабжавших их разнообразными угощениями.
– Эндер, – сказала Анна, – думаю, настала моя очередь познакомить тебя с родителями. Ты готов?
Возможно, это была не самая лучшая идея, но счастье туманило голову, и ей хотелось поделиться им со всем миром.
– Прямо сейчас? – уточнил Эндер; на его лице была самая потрясающая улыбка из всех, что он уже подарил ей.
Не ответив на его вопрос, она достала мобильник и позвонила в Россию через Ватсап. Сначала в динамике раздались длинные гудки, а потом послышался усталый голос, говоривший на русском языке – это была мама.
– Привет! У меня все отлично! – громко воскликнула Анна, отвечая на стандартный вопрос о том, как ее дела. – Мам, я хочу тебя кое с кем познакомить, но проблема в том, что по-русски он не говорит. Его зовут Эндер.
После того, как Анна сообщила эту информацию, мамин голос в телефоне зазвучал намного веселей.
– О, это просто отлично! Скорее передай телефон своему парню. Потом перезвонишь мне, расскажешь все в подробностях и пришлешь фотографию.
Анна улыбнулась и молча протянула трубку Эндеру, после чего начался разговор, во время которого говорила в основном мама, а Анна едва успевала переводить. А еще все много и дружно смеялись.
– Что ж, мне кажется, что он хороший, – вынесла вердикт мама, когда Анна снова прижала телефон к уху. – Привози его знакомиться, Аннушка.
– Мама приглашает тебя в гости, – тут же сообщила Эндеру Анна.
– Передай ей, что я искренне рад и с удовольствием приеду.
– Он согласен и благодарит тебя за приглашение.
– А давайте все вместе съездим на тот горнолыжный курорт? – предложила мама. – Покажем южному гостю наши суровые зимние развлечения.
– Эндер, ты не против, если мы вместе съездим на российский горнолыжный курорт?
– Конечно не против. – Эндер засмеялся.
– Он не против, – повторила Анна. – Мам?
– Эндерчик, – крикнула мама в трубку, услышав эти слова, – ты только одевайся потеплее! Переведи ему, Анна. Ты представляешь, у нашей девочки появился парень! – добавила она, обращаясь к кому-то там, далеко. А Анна представила Эндера в теплой зимней куртке, закутанного в шарф, с бровями и ресницами, покрытыми белым инеем, и звонко рассмеялась.
– До свиданья, мамочка! Я еще позвоню. Пока-пока!
– Пока-пока! – повторил за ней Эндер со смешным акцентом. – Что тебя так развеселило? – спросил он уже по-турецки.
– Представила тебя среди нашей зимы. Как ты будешь мерзнуть и ныть при минус пятнадцати.
– Оденусь потеплее и не буду ныть. Кроме того, там же будешь ты! Твои объятия не дадут мне замерзнуть, Анна. И любовь. Ты ведь любишь меня? – Он обнял ее за талию.
Этот вопрос прозвучал для нее неожиданно. Конечно, она не сомневалась в своих чувствах к нему, но сказать, признаться было на много сложнее. Слово «да» в таких случаях несет в себе огромную ответственность не только перед собой, но и перед челоеком, к которому оно обращено. Оно как будто отмечает переход через некий рубеж, после которого уже нет легкого пути назад.
Он смотрел ей в глаза, словно пытаясь там заранее найти ответ.
– Ты любил Эдже? – спросила Анна.
– Это неожиданный вопрос.-Он отвел взгляд. – При чем тут она? Сейчас только мы с тобой, и я люблю только тебя, а все остальное не важно.
– Мне важно. Я хочу узнать тебя, прежде чем впустить в свою жизнь. Мне нужно… снова научиться доверять. А для этого я должна развеять все свои сомнения, прежде чем дать твет.
– Да, я любил ее, – после долгой паузы ответил Эндер.
– Ты говорил ей об этом?
– Да.
– А она?..
– Думаю, тогда нет.
– А сейчас она тебя любит?
Он удивленно посмотрел на Анну, хотел что-то сказать, но промолчал, и после паузы, вновь отведя в сторону взгляд, продолжил:
– Когда мы с ней были вместе, я любил ее. То была искренняя любовь. Но я многого не замечал. Не замечал, того, какие мы разные, не замечал, как мы разрушительно влияем друг на друга, делаем друг друга несчастными. Потом она полюбила друга своего детства и честно призналась, что изменила мне с ним, и мы расстались. Бурак оказался редкостным козлом: он сбежал на следующее утро к себе в Германию. Я знал, что он такой; впрочем, это уже совсем другая история. Да, я любил Эдже, доверял ей, но теперь это в прошлом, и возврата к нему не может быть, даже если она меня все еще любит – в чем я, кстати, очень сомневаюсь, потому что и для нее это все давно в прошлом.
Мне было искренне обидно, и за себя и за нее. Мне жаль, что Бурак ее обманул, что у нее теперь семейные проблемы, но я не подведу тебя. – Сказав это, Эндер прямым открытым взглядом посмотрелна Анну, чтобы она поняла, с какой искренностью он говорил. Она поняла, но не смогла ничего ответить.
Это должно было случиться, но не здесь и не сейчас. Она обязательно ему скажет, когда придет время.
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В течение недели в офисе шла кропотливая работа над концепцией проекта. Чем ближе становились выходные, тем чаще Анне приходилось задерживаться в офисе до поздней ночи. Организм настойчиво требовал отдыха, но груз ответственности не давал расслабиться и накачивал тело нервической бодростью.
Эндер тоже был очень занят и пропадал на репетициях буквально круглые сутки.
Следующая неделя так же не обещала быть легкой: на ней ожидалась не только сдача концепции проекта, над которым трудиалсь Анна, но еще и премьера постановки, в которой участвовал Эндер и о которой ей ничего нельзя было знать заранее. Возможно, при других обстоятельствах она, не выдержав испытания любопытством, постаралась бы узнать все подробности при помощи Интернета, но сейчас все, кроме работы, казалось ей не реальным и очень далеким.
Мерьем перевели на другой проект, который тоже вот-вот необходимо было сдать, и нервный босс мелькал между рабочими столами и макетами, быстро внося поправки, напоминая о сроках, имидже фирмы, щедрой оплате со стороны заказчиков и беспокоясь обо всем, кроме подчиненных. Он как будто специально не давал никому положительной оценки, чтобы это не повлияло в последний момент на качество их работы, но в целом держался довольно сдержанно, не позволяя вырваться наружу скопившимся эмоциям. От этого казалось, что он вот-вот взорвется, словно переспелый помидор, запачкав все труды своими комментариями. В такой обстановке разговаривать было можно только о работе, но иногда, например, в обеденный перерыв, они усаживались в кафе и вспоминали о своих личных маленьких мирках, обсуждали предстоящее лето и строили совместные планы.
В какой-то момент к их компании присоединился Синан; он держался на расстоянии от Анны, но время от времени поглядывал на нее, когда думал, что она этого не видит. В одно из таких мгновений она сидела на полу в углу макетной комнаты и, улыбаясь, читала сообщения, отправленные Эндером. Он писал, что придет ближе к полуночи и побудет с ними часик, а потом пойдет домой отсыпаться. Повеселев, она энергично принялась за работу; на ее лице не осталось даже тени расстройства или усталости. Синан догадывался о том, что у нее завязались с кем-то серьезные отношения, и от этого еще больше злился. Он не мог смириться с тем, что она отказала ему.
Старый скрытый конфликт прорвался наружу неожиданно, когда Анна стояла над макетом и говорила с ребятами, как нужно переделать минареты, которые должны были быть выше, чем в оригинале, согласно проекту.
– Ты не можешь взять и по желанию переделать существующую концепцию исторического здания так, как тебе захочется! В этом и смысл, чтобы сохранить историю, архитектуру, аккуратно воссоздать древнюю атмосферу! Нельзя поменять то, что священно! – беспрекословным тоном заявил Синан, даже не пытаясь скрыть обиду и возмущение.
– Успокойся, пожалуйста, Синан. Я не хочу, чтобы ты на меня сейчас кричал! Концепция уже утверждена.
– Как тут можно быть спокойным, когда ты делаешь все, что тебе вздумается! Удлинила минареты, увеличила купол, убрала подпорки! У тебя это с России, такая ветреность? Ты выросла в чужой культуре, оттуда ты можешь знать нашу?
Анна почувствовала, как к горлу подступил комок обиды. После столь долгой совместной работы было очень унизительно все это выслушивать на глазах у остальной части команды. Несколько присутствовавших мужчин попытались вывести Синана из кабинета, но было уже поздно.
– Они попросили концепцию, выполненную архитектурным бюро, а не историческим, – довольно резко заявила Анна. – Это не копия древнего объекта, а продолжение его концепции в современных условиях. Кроме того, я никого не упрашивала дать мне этот проект, меня выбрали, и я считаю, что это было справедливо. Может, я и не родилась в Турции, но я люблю эту страну, счастлива в ней и хочу как можно глубже узнать и понять ее культуру. По крайней мере, была счастлива и хотела, пока ты мне все это не высказал! – Кто-то взял Анну за руку и попытался увести, но она вырвалась и продолжила: -Ты даже не попросил прощения за свой прошлый поступок. Это ты делаешь, что тебе вздумается. Мне с тобой не о чем больше говорить!
– Если бы Джерен не поговорила с вашим боссом и не посоветовала ему назначить тебя на проект чисто извредности, то ты бы ни за что не удостоилась такой чести, уж поверь мне!
Услышав это, Анна оцепенела. Джерен стояла прямо на против нее и испуганными глазами следила за происходящим.
– Джерен, это правда? – спросила Анна. Она хотела произнести фразу твердо и напористо, но от волнения голос ее сорвался и задрожал.
Ответа не последовало. Растерявшись, Джерен выбежала вон из кабинета. Хлопнула дверь.
Чья-то рука крепко сжала руку Анны, а голос предложил уйти отсюда вместе с ним. Она резко обернулась. Слезы застилали ей глаза, и она не могла разглядеть, кто обращается к ней, поэтому резко ответила: – Я разговариваю, разве ты не видишь!? – И вдруг почувствовала знакомый запах.
Эндер прижал ее к себе, и она прильнула к нему, восстанавливая силу и спокойствие в его объятиях.
Когда Анна пришла в себя, коллеги рассказали ей, что Джерен убежала домой в слезах. Куда направился Синан, никто в офисе не знал, а молодой человек тем временем шел по улицам Стамбула в направлении Айя Софии. Добравшись до места, он расположился на скамейке, откуда открывался особо красивый вид на собор, и просидел там до утра, любуясь древним архитектурным памятником, наблюдая, как него падают первые лучи слабого зимнего солнца, как площадь вокруг заполняется туристами, студентами, торговцами и полицейскими. Синан вслушивался в городской шум, звучавший со всех сторон, и перед его мысленным взором открывались двери ресторанов, на запах вкусной еды слетались неугомонные чайки, а из ночных убежищ, вальяжно переваливаясь с боку на бок, выходили сытые пушистые коты.
Он смотрел на Айя Софию, и думал о том, что это величественное здание словно впитало в себя энергию шести с лишним миллионов закатов и рассветов. Оно парило над городом, возвышаясь над миром и над временем. Все однажды исчезнет, люди и вещи, придут новые поколения и создадут свои законы, обычаи и правила, и только Айя София будет стоять неизменно до тех пор, пока ее не разрушит стихия или ядерное безумие не поглотит этот мир, потому что ни у кого в здравом уме не поднимется рука против такой дивной красоты.
В эти долгие часы рядом с древним храмом он чувствовал себя непривычно ничтожным и маленьким, однако ему не приходило в голову, что он сам мог быть виновен в создавшейся ситуации: такова уж была его натура. И воспитание.
Синан родился в семье, следующей турецким традициям, в пригороде под названием Синоп. Кроме него, у родителей было еще пятеро детей. Отец никогда не занимался и не интересовался их воспитанием, равно как и хозяйством: он был капитаном торгового судна и часто уходил в плавание, пропадая в море месяцами, а по возвращении его куда больше интересовали рыбалка с друзьями и посиделки у мангала под рюмочку ракы. Остальную часть дня он проводил дома, валяясь на диване перед телевизором рядом с самоваром, время от времени ворча и ругаясь, чтобы к вечеру покинуть дом в компании друзей. Старшие дочери постоянно его обхаживали, но основные тяготы семейной жизни ложились на хрупкие плечи жены. Сколько Синан себя помнил, его мать без конца была занята хозяйством, терпеливо ожидая возвращения мужа, который, едва переступив порог, требовал накрытый стол и приветливых, умытых, радостных детей, и неважно, сколько времени в этот момент было на часах – разгар дня или глубокая ночь.
Не было ничего удивительного в том, что такая жизнь юноше быстро надоела, и старшие классы он предпочел закончить у родственников в Анкаре, после чего, решив стать архитектором, сразу же поступил в университет. Историческое образование он получил уже позже, после того, как всерьез заинтересовался древней архитектурой. Любовь к ней заставила его много путешествовать по миру. Побывав в самых разных местах, в конце концов Синан очутился в Стамбуле и, очарованный этим городом, решил здесь поселиться.
Вздохнув, Синан отогнал от себя назойливые воспоминания прошлого. Чтобы жить дальше, нужно идти вперед, а чтобы идти вперед, нужно научиться признавать свои ошибки, ведь так? Он еще раз вздохнул, немного помедлил, набираясь духу, потом достал из кармана свой мобильный телефон и написал: «Анна, прости за все, что я тебе недавно наговорил. На самом деле ты очень хорошо справляешься со своим сложным заданием, и Мехмет-бей не зря поручил тебе этот проект. Свежий взгляд – то, чего мне давно не хватало, и в работе, и в жизни. Спасибо тебе за урок. Желаю тебе успешно сдать этот проект. И вообще желаю удачи во всех твоих начинаниях».
Отправив смс-ку, он положил телефон в карман и, уставший от бессонной ночи, откинулся на спинку скамьи, закрыв глаза.
Сигнал мобильника вырвал его из состояния легкой полудремы. Он бросил взгляд на светящийся экран: это было сообщение от Анны.
«Спасибо, что написал мне, Синан. Не сомневаюсь, ты со всем справишься. Мы оба справимся, вместе».
***
После успешной презентации проекта заказчикам и праздничного обеда с коллегами Анна отправилась домой, отсыпаться. Завтра будет новый рабочий день, но только не для нее: она взяла выходной, потому что вечером состоится долгожданная премьера постановки с участием Эндера, и она наконец-то увидит его на сцене.
На улице было холодно и пасмурно, но на душе у Анны было так радостно, что это как будто согревало. Больше всего ей сейчас хотелось знать, чем занимается Эндер, и провести с ним вместе эти последние сутки перед спектаклем, но уговор есть уговор, и оставалось только терпеливо ждать.
Она шла по улице, а справа и слева ее обгоняли торопливые пешеходы, спешащие каждый по своим делам. Анне казалось, что нет никого сейчас счастливее ее. Это наполняло ее изнутри безудержным весельем, и она заглядывала в лица прохожим в надежде увидеть там отклик эмоций, которые теперь испытывала.
«Интересно, а турецкие женщины мечтают так же, как и я? – думала она. – А как они признаются в любви и вообще любят? Уверена, ни одна из них не стала бы сдерживаться, как я».
Поддавшись сиюминутному порыву, Анна быстро достала телефон и набрала номер Тюркян.
– Привет, – сказала она в трубку. – Знаешь, я ведь так и не призналась, что люблю его.
– Э-эм… – задумчиво протянула подруга, которая, казалось, ничуть не удивлена. – А разве он этого уже и так не понял?
– Тюркян, пожалуйста, будь посерьезнее! Больше недели назад он признался мне в любви, потом спросил меня, люблю ли я его, а я не смогла ничего ответить! Вот я и хочу спросить: как у вас принято? Что мне надо было сделать?
– У кого – у нас? – озадаченно спросила подруга. – У турецкого народа?
– Да!
– У нас принято, чтобы родители нашли дочери мужа, засунули ее в мешок и отвезли к нему домой, а она потом на протяжении всей жизни будет поить его соленым турецким кофе, потому что будет плакать не переставая. Ведь вся ее жизнь отныне будет посвящена тому, чтобы мыть ему ноги, готовить еду и рожать детей. Любить у нас положено родителей, а мужа нужно бояться! – с негодованием закончила Тюркян свой маленький монолог.
– Ты издеваешься? – возмутилась Анна. – Пусть я не так давно живу здесь, но уже знаю достаточно, чтобы понимать, что теперь все не так. Тюркян, миленькая, – добавила она умоляюще, – я ведь действительно не знаю, как мне поступить.
– Прежде всего, дорогая, тебе нужно расслабиться. Выспись сегодня как следует, отдохни, а завтра, после премьеры, скажешь ему.
– А ты не придешь ко мне сегодня? – робко сказала Анна.
– А ты будешь говорить про Эндера? – строго спросила Тюркян.
– Нет! – твердо ответила Анна.
– Обещаешь?
– Нет! То есть да, да, конечно да!
– Тогда жди. Буду у тебя примерно через сорок минут.
Спустя час обе девушки сидели в гостиной Анны. Уже стемнело, стало заметно холоднее, а с улицы доносились неразборчивые крики продавцов бозы32 . За чашечкой крепкого горячего турецкого кофе Тюркян незаметно начала рассказывать историю своей любви.
– Знаешь, я из семьи современных военных, в которой до сих пор свято чтят Мустафу Кемаля Ататюрка и ценят все, что он сделал для страны. Моя мама часто рассказывала мне, что как много он сделал именно для нас, женщин: освободил от паранджи, наделил правами, дал возможность принимать участие в государственных делах… ведь всего этого у нас не было.
Не знаю, в чем причина, возможно, я недосаточно внимательно слушала своих родителей, или же я из тех людей, кому все нужно испытать на собственном опыте, но случилось то, что случилось: окончив школу, я начала встречаться с парнем из закрытой мусульманской семьи. Моя семья тоже в определенной степени придерживается старых мусульманских традиций, но его семья была ярким примером фанатичного следования букве веры – главным образом, с целью самоутверждения мужчин. Поначалу все было отлично, и мне даже льстили его страстные речи и фразы вроде: «Я тебя никому не отдам!», «Ты будешь принадлежать либо мне, либо сырой земле». Его ревность и собственнические выходки казались мне романтичными. Я считала, что мужчина должен быть именно таким: уверенным в себе, знающим, чего хочет, и тому подобное.
Потом случилось так, что Эмрах приревновал меня, когда я поздно вечером в компании одногруппников занималась в библиотеке – он устроил тогда жуткий скандал, накричал на меня, наговорил кучу гадостей о моей семье и воспитании, а в заключение потребовал от меня полного послушания в будущем, включая постоянное ношение традиционного платка. – Тюркян замолчала, морщась от неприятных воспоминаний, и тут ее взгляд упал на пустую чашку Анны.
– О, я вижу, ты уже допила! Дай-ка взглянуть… – сказала она, забирая чашку, и принялась внимательно рассматривать донышко, покрытое слоем кофейной гущи. – Хмм, я вижу, что твои мысли сейчас чисты и ты счастлива. А еще, смотри, тут сердечко! Любовь…
– Да, любовь, – нетерпеливо перебила ее Анна. – Рассказывай, что было дальше?
– Ну, я думала, что безумно влюблена в него, а он в меня, и все изменитя, стоит только нам пожениться. – Тюркян передернула плечами. – Он познакомил меня со своими родителями. Когда зашел разговор о нашем возможном обручении, его отец ничего не сказал, только задумчиво поправил усы и грозно посмотрел на жену, которая, что-то промямлив, стремглав побежала на кухню, зовя меня за собой. Там она наговорила мне кучу льстивых любезностей и потребовала, чтобы я привела к ним всю свою родню для знакомства, иначе, мол, мы не получим какое-то особенное благословение.
Потом я познакомила Эмраха со своими родителями, и на следующий день после этого он пропал. Сначала просто не отвечал на звонки и смс-ки, затем его номер стал недоступен. Я не выдержала и отправилась к нему домой, благо он жил отдельно от родителей. Его я дома не застала, зато застала его родного брата, который рассказал мне, что Эмрах скоро женится на другой.
– Как это? – опешила Анна.
– А вот так. На следующий день после того, как я познакомила его со своими родителями, приехала какая-то кузина из Измита и попросилась переночевать. Он, ничего плохого не заподозрив, легкомысленно впустил ее, а утром проснулся оттого, что разъяренный отец девицы выломал дверь в квартиру. Прибежала толпа родственников, в том числе его родители и мать девушки, вся в ужасе и слезах. Папаша кузины начал вопить, что его дочь опозорена и он своими руками удушит племянника, а его родственники ему в этом помогут. Эмрах попытался объясниться, но его мать тоже начала рыдать, умоляя сына образумиться. Его отец, величественно нахмурив брови, велел всем замолчать и удалился на кухню, чтобы поговорить со своим оскорбленным братом. Остальные мужчины последовали за ним – все, кроме Эмраха. Он остался в комнате вместе с перепуганными женщинами, которые причитали не переставая.
Через десять минут отец Эмраха вышел из кухни, радостно объявив, что конфликт улажен: брат все забудет, если сын женится на его дочери, и даже обещает дать за ней огромное приданое. И вообще это глупость, жениться на чужой девице по какой-то там непонятной любви.
Как мне потом рассказали, особенно долго уговаривать моего воздыхателя не пришлось: Эмрах купил себе новую сим-карту и спустя несколько недель благополучно женился на другой, – закончила Тюркян свой рассказ.
Ошеломленная Анна, просидев несколько минут в молчании, сочувственно обняла ее и подумала, что сегодня она заново узнала Тюркян и теперь понимает, почему девушка до сих пор так и не смогла открыть свое сердце ни одному мужчине.
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Вечером следующего дня Анна отправилась на премьеру постановки, о которой она, как и обещала, ничего не стала заранее выяснять. Премьера должна была состояться в Зорлу-центре, недавно достроенном огромном мультикомплексе с резиденциями, отелем, офисами, торговыми площадками, парками и многофункциональным театрально-концертным залом. Открытие этого комплекса в свое время наделало много шуму, как среди местных жителей, так и среди туристов. Анна почти сразу полюбила это место и охотно ходила сюда то за покупками, то в ресторан, то на новый мюзикл, но сейчас радость в душе омрачалась двумя противоречивыми чувствами: с одной стороны, она гордилась, что Эндер будет выступать в постановке такого уровня с участием множества знаменитых актеров, а с другой стороны, ее мучила тревога оттого, что она внезапно осознала, что он принадлежит к совершенно иному кругу, в котором у него есть не только множество друзей, но еще и поклонники. Анна пока не знала, какую роль он будет исполнять, но уже испытывала что-то вроде ревности к его возможной партнерше.
Войдя в огромное фойе, Анна начала искать глазами знакомое лицо на афишах, и вдруг они ее окружили – его друзья и близкие. Она увидела улыбающуюся Дэфне, молодых людей, с которыми она познакомилась на той вечеринке, и Айлин, одетую в красивое платье молочного цвета. Несмотря на достаточно открытый крой, оно не выглядело вульгарно, а, напротив, подчеркивало ее нежность и неискушенность. Поверх него она накинула тонкую шаль из шерсти и шелка цвета весеннего заката.
– Так чего же мне ждать? – просила Анна, беспомощно улыбаясь, когда миновали первые мгновения радостной встречи.
– О, брат тебе так и не сказал? – лукаво улыбаясь, спросила Айлин. – Вот, смотри! – Она показала на афишу, где была изображена классическая, безошибочно узнаваемая сцена из Шекспировской поэмы «Ромео и Джульетты», но это была всего лишь красочная картинка с придуманными лицами – реальных актеров, исполняющих роли, там не было.
– Это будет спектакль? – взволнованно спросила Анна. – Мюзикл? Он играет в мюзикле?!
Айлин засмеялась.
– Скоро узнаешь. Пойдем к родителям!
Отец и мать Эндера, несмотря на явное волнение перед премьерой сына, встретили ее тепло и с любовью.
– Анна, здравствуй, как твои дела? Эндер сказал, что ты успешно сдала свой проект заказчикам; я так обрадовалась, когда узнала об этом, моя дорогая.
Мать Эндера была одета в длинное, очень элегантное бежевое платье, украшенное кружевами цвета темной карамели, которые образовывали на ткани похожий на паутинку узор, покрывавший плечи женщины до самых локтей. Подол книзу расширялся, подчеркивая женственную стройную фигуру. Отец Эндера, одетый в синий костюм из тонкой шерсти и светлую рубашку не отставал по части изысканности от жены.
– Да, спасибо, все хорошо, – ответила Анна, любуясь прекрасной парой; было необыкновенно приятно вновь очутиться среди этих людей, столь близких человеку, которого она полюбила всем сердцем, пусть даже прошло всего около месяца с тех пор, как они впервые встретились.
– Привет всем! – раздался незнакомый женский голос. – Привет, Айлин. Привет, Анна.
Это была Эдже. Она обнялась с родителями Эндера, с его сестрой и под конец – с Анной, всем видом, каждой улыбкой показывая, что она здесь своя, всегда была и будет своей.
Нельзя сказать, чтобы это радовало Анну. Может, и не злило так, как разозлило бы раньше, но определенно мешало настроиться на премьеру и грозило изрядно подпортить этот особенный день.
«Зачем вся эта демонстрация? Зачем?» – подумала она и решила под шумок проскользнуть в уборную, чтобы там побыть наедине с собой и обрести утраченное спокойствие.
Уйти ей удалось, но вот справиться с волнением – не особенно. Из зеркала на Анну смотрела девушка с растерянным, даже немного испуганным выражением широко раскрытых зеленых глаз. Искусный макияж подчеркивал их необычный цвет, контраст белоснежной кожи и рыжих волос, собранных в нарочито небрежный пучок изящной заколкой. Массивные локоны красиво обрамляли круглое аккуратное лицо с мелкими чертами и высокими скулами; длинное легкое платье изумрудного цвета с открытыми плечами, но с закрытым декольте и спиной, плотно обхватывало хрупкую фигурку и заканчивалось высоким воротничком с вышивкой бисером на этнические мотивы. На руках были браслеты из красного камня разных оттенков.
Она выглядела очаровательно, но даже понимая это, все равно не могла успокоиться.
Дверь в уборную распахнулась, и вошла Эндже. Встав рядом с Анной, она устремила в зеркало острый взгляд темных глаз, беззастенчиво разглядывая свою соперницу.
Турчанка была выше ростом, шире в плечах, с мускулистыми руками и пышной грудью. На ней было надето откровенное черное в пол платье, которое прекрасно сочеталось с ее природной фактурой. Высокий разрез узкой юбки при каждом движении демонстрировал всем длинные стройные крепкие ноги танцовщицы. Держалась она прямо и очень уверенно. Внимательно ощупав взглядом отражение Анны в зеркале, Эдже улыбнулась.
– Анна, ты прекрасно выглядишь! Такая маленькая и милая! Если бы не макияж, я бы тебя расцеловала! – сказала она низким грудным голосом, внимательно следя за отражением Анны в зеркале, чтобы не пропустить ни малейшего изменения в выражении ее лица; от этого пристального взгляда темных глаз Анне было не по себе.
– Спасибо, Эдже. Ты тоже прекрасно выглядишь, -выдавила она ответную любезность.
– Нет ничего удивительного в том, что, увидев такую славную деточку, Эндер тут же забрал ее себе! С тобой просто невозможно не поладить, милая. Вот мы с ним постоянно сталкивались! – произнося этот небольшой монолог, Эдже явно наслаждалась каждым произнесенным «мы». – Ты знаешь, он меня дико ревновал, потому что я постоянно ему сопротивлялась. – Тут она улыбнулась так, словно поделилась сейчас чем-то очень интимным. – Мы без конца то ругались, то мирились… словом, это были о-очень эмоциональные времена! Думаю, что сейчас, выбрав тебя, он в какой-то мере показывает мне, как все могло бы быть, если бы я была хоть немного такая же, как ты.
Знаешь, – тут интонации Энджи стали еще более интимными и доверительными, – я ведь его очень сильно обидела. У меня тогда кроме ветра в голове ничего не было. Я понимаю, почему теперь он тянется к спокойствию. После того, что мы с ним пережили, новая страсть против воли пугает его. Но это не навсегда, так что будь готова к приключениям, моя дорогая.
Анна молча смотрела на свою собеседницу через зеркало, и одновременно наблюдала за собой, невольно сравнивая себя с Эдже. Последняя имела невероятно пластичные черты лица, и большие проницательные глаза как нельзя лучше подчеркивали ее выразительную мимику, тогда как сама Анна выглядела очень спокойной и сдержанной; лишь легкое презрение читалось в ее прищуренных глазах. Заметив это, она сначала удивилась самой себе, и тут же довольно расслабилась: потпитанная энергией любви Эндера, она разогнала последние следы сомнений на своем лице, улыбнулась и расцвела.
– Эдже, мне очень жаль, – услышала она будто со стороны свой совершенно спокойный, немного сочувственный голос, – но некоторые ошибки исправить нельзя; с ними можно только смириться.
И с удовлетворением заметила, как неуверенность мелькнула на смуглом прекрасном лице соперницы. С этого момента Анна окончательно поняла, что Эндже для нее действительно не опасна: мимика, поведение человека говорят о нем куда больше, нежели пустые слова в социальных сетях.
Эдже так же внимательно посмотрела на Анну в ответ. Ее глаза заблестели; в какой-то момент показалось, что она либо вот-вот расплачется, либо разобьет зеркало вдребезги, но тут вошла Айлин.
– Дорогая, – сказала она, обращаясь к Анне, – вот ты где! Мы тебя потеряли. Идем же скорей, все вот-вот начнется! Давай, давай, пошли!
Тут она заметила Эдже и ее улыбка тут же померкла, сменившись на строгое и неодобрительное выражение. После чего, не сказав ни слова, Айлин взяла Анну под руку и потянула по направлению к зрительскому залу.
– Что она тебе сказала? – требовательно спросила она. И тут же, не давая ответить, продолжила: – Я ее не осуждаю, знаешь? Она имела право сделать такой выбор. Но теперь их с Эндером пути разошлись, и ей больше нечего делать среди нас. Мой брат все еще продолжает называть ее другом, но, будь уверена, мне это совсем не нравится. Держись от нее подальше, Анна. Сделать она тебе ничего не сможет, разве что кинуть в твою сторону пару ядовитых взглядов, но и этого бывает достаточно, чтобы испортить настроение. Кроме того, она обожает сплетничать. У нее нет близких подруг, потому что она хочет быть лучше всех, и сколько бы она не получала внимания или еще чего-либо, ей всегда недостаточно.
Выслушав все это, Анна лишь коротко кивнула в ответ: посвящать в детали их с Эндже разговора она никого не собиралась.
– Ты можешь доверять мне, я ведь все равно как твоя сестра, – сказала Айлин. – Мне кажется, что ты очень хорошая и сильная.
Анна, услышав в свой адрес такие добрые слова, неожиданно поняла, что готова расплакаться. Она коротко, неуклюже обняла Айлин, после чего они так же неожиданно вместе рассмеялись.
Наконец девушки вошли в просторный зрительный зал. Места, пригласительные на которые им передал Эндер, занимали целый ряд прямо посередине. Сцена была пока скрыта за плотным бордовым занавесом, которые чуть заметно колыхался, показывая, что за ним вовсю идет последняя предпремьерная суета.
Зрители рассаживались и разговаривали вполголоса, как это обычно бывает в театрах. Легкое волнение и подъем царили в зале. Анна, полностью погрузившись в ощущения, плохо реагировала на обращенные к ней слова, но никто, казалось, и не замечал этого, потому что чрезмерная разговорчивость – суть такой же побочный эффект волнения, как и избыточная молчаливость.
Когда все заняли свои места и свет погас, разговоры постепенно смолкли, и тишину нарушало только биение сердец и дыхание зрителей. Из динамиков, спрятанных в стенах, прозвучала просьба выключить мобильные телефоны, и такой долгожданный спектакль наконец-то начался.
Первым зазвучал оркестр; от музыки у Анны пошли мурашки по всему телу, и ей показалось, что ее и без того до предела обостренное восприятие стало еще сильнее. Когда музыка затихла, медленно раскрылся занавес, и взглядам публики открылись декорации, изображающие одну из улиц Вероны. Артисты-прохожие медленно прогуливались по ней туда-сюда, а когда снова заиграл оркестр, закружились в красивом танце, после чего вперед выступил актер, изображавший Герцога и исполнил арию, посвященную истории о нескончаемой вражде между семействами Монтекки и Капулетти. В финале он приказал им немедленно прекратить эту вражду, пока она не привела к еще более ужасающим последствиям.
И вот на сцене появился Ромео, роль которого исполнял Эндер. Анна тут же забыла обо всем на свете, даже о том, что это ее возлюбленный, и сопереживала несчастной любви на сцене так, словно она была настоящей, а не обычной актерской игрой. История молодого пылкого юноши задела в ее душе какие-то глубокие струны, и на глаза ее навернулись слезы: чистая любовь, подобная цветущему древу, выросшему на границе двух бушующих стихий, и ничто не способно сломить ее – даже после смерти Ромео держит за руки прекрасную Джульетту, с обожанием глядя в ее мертвые глаза, и столько чувства в этой немой сцене, что Анна знает: не только она верит, все зрители тоже веря происходящему на сцене и переживают так же сильно, как и она. Но только Анна может уверенно различить, где кончается Эндер и начинается Ромео, потому что знает, как красиво и пылко он умеет любить в реальной жизни. И еще она знает, что эта настоящая, реальная любовь принадлежит лишь ей, и ничто и никто вокруг не в силах этому помешать.
Она так счастлива, так взволнованна. Все внутри нее трепещет и ждет объятий с ароматом леса, нежных слов, поцелуев Эндера, его мужественности.
Сейчас спектакль закончится, и он придет к ней. В этих новых отношениях будут только положительные эмоции; никаких воспоминаний о прошлом и грустных мыслей. В пустыне, некогда захватившей пространство ее души, расцвело прекрасное дерево, и скоро оно победит и изгонит прочь безжизненные пески.
Она так долго приживалась в новой стране, строила фундамент, пускала корни, что больше не является тут временным гостем – теперь она полноправный житель этого великолепного старого города, и заслуживает быть счастливой. Заслуживает любви.


    Послесловие

    Послесловие
Я люблю проводить время в одном стамбульском ресторане, расположенном на берегу Босфоского пролива в районе под названием Ортакёй. Ароматный воздух с неизменными нотками пряностей, горячий турецкий кофе, запах свежей выпечкии морской соли; легкий бриз мягко сдувает жару уходящего дня. Я жду, когда наступит закат -уже скоро! – который багровыми и золотыми красками заиграет на куполах мечети, зальет огненными бликами морскую гладь, и тогда на передний план минаретами и куполами выступит главный символ Стамбула, хранящий в себе историю тысячелетий. Самый величественный среди архитектурных памятников – древний храм Айя Софии. Ему уже почти полтора века. Здание является живым свидетелем истории и доказывает, что под одной крышей могут мирно сосуществовать как разные люди, так и разные религии.
Крики чаек, шум морских волн играют самые важные роли в композиции окружающих меня звуков. Я осознаю, что моя жизнь как никогда полноценна в этот момент, что я ни разу не чувствовала себя чужой в этом невероятном огромном мегаполисе. Стамбул всегда пренадлежал мне, а я ему.
После переезда в другую страну человек первое время ощущает себя, словно сорванный цветок, корни которого остались далеко-далеко, в родной земле. Без друзей, в дали от дома, погруженный в среду незнакомой культуры, плохо понимающий чужой язык, ты исполнен опасений, что не получится прижиться на новом месте, среди незнакомых людей, в чужой земле
По крайней мере, так было у меня: все в Турции мне казалось чужим и противоречивым, я постоянно боялась забыть то, чему меня учили, и одновременно никак не хотела принимать новый образ жизни, новую культуру. Оправдывала себя, сравнивала, спорила…
На самом деле я просто искала смысл моей любви к этому городу, ту нить, которая окажется прочнее всх убеждений и сумеет привязать меня здесь и примирить все бушующие в душе противоречия.
И вот прошло почти шесть лет, как я живу в Стамбуле. Сейчас я уже настолько адаптировалась, что могу с увереннностью называть туристов «ябанжи» (иностранец).А всего пять с небольшим лет назад я сидела в архитектурном офисе в родном городе, мерзла у окна, проектировала скучные однотипные коттеджи, и мне было так тесно, так грустно… Я тогда уже мечтала уехать в Стамбул, город контрастов. В Константинополь – город, разделенный Босфором, где улочки изгибаются, уходя из под ног из-за причудливых изгибов рельефа, где вкусно пахнет выпечкой, пряностями и приправами. Город гостеприимный и разный.
В свободное время я изучала турецкий, так как он мне был близок благодаря тому, что мой родной язык не русский, а татарский, и однажды в сети я познакомилась с прекрасной молодой турчанкой Берной, которая изучала русский язык. Мы с ней говорили ночами напролет по скайпу или переписывались в чате – так еще в России я начала обзаводиться друзьями из Стамбула, подумывала ехать поступать сюда в университет, получить магистратуру, но… все за меня решила судьба. В один прекрасный день я наткнулась на рекламу архитектурной мастерской. На иллюстрации был изображен рыбный рынок на Бешикташ, и мне в голову пришла идея попробовать разослать свое портфолио и резюме по архитектурным мастерским Стамбула. Я была очень взволнованна и переживала необычно сильные для меня эмоции. Вокруг грустила поздня яосень, а в моем сердце бушевали краски, я жила мечтой попасть в этот древний и прекрасный город, хотела дышать Босфором, завтракать на побережье, любуясь рассветом, и ужинать, любуясь закатом. Хотела, чтобы моим домом стал именно он, контрастный, потрясающий и разный Стамбул.
Прошла пара дней с момента отсылки портфолио, и вот во время обеденного перерыва мне на электронную почту пришло письмо с приглашением на стажировку и возможную работу от… Мустафа Кемаля – слтрудника, главного архитектора и того, кто якобы занимался отбором кадров на работу в архитектурную мастерскую под интересным названием GAD. По натуре я человек довольно подозрительный, кроме того, благодаря познаниям в истории Турции, пусть и небольшим, помнила, что их народного героя и одного из бывших глав страны звали также – МустафаКемаль. Только я не знала, что это двойное имя, а Ататюрк фамилия, поэтому заподозрила в письме неладное. Только сверив адрес, почту и сайт архитектурной мастерской, именно той, которая спроектирвала рыбный рынок, случайно увиденный мною в Интернете, я успокоилась и решила положиться на судьбу. Теперь все это кажется смешным и забавным, но тогда я не могла спать ночами, раздумывая о том, как поступить. Было очень страшно ехать совершенно одной в чужой город, который находился в другой стране, с другой культурой, другим климатом и людьми, нобольше всего я боялась опозориться при приеме на работу и вернуться во свояси ни с чем, с разбитыми мечтами и разочарованием в себе.
Родители с одной стороны не хотели вмешиваться в мой выбор, а с другой им было страшно отпускать меня одну в неизвестность, поэтому, поразмыслив, они придумали подкупить меня, подарив автомобиль. «Хорошая попытка!» – подумала я тогда, однако от подарка отказываться не спешила. Оставалось только оформить документы, я уже была в автосалоне и видела ее, красивую, до блеска отмытую, сверкающую яркой синевой восточного неба… Все дальнейшее призошло словно само с собой, я была как в тумане. Помню, что просто выбежала вон, вся в слезах, умоляя маму понять и простить меня. Потом уволилась с работы, купила билеты и всю ночь не могла уснуть от страха и волнения. Поднялась на борт самолета и прилетела в Стамбул.
Только спустя годы я поняла, что вовсе не была отрезана от своих корней на Родине. Я все так же крепко привязана к своей семье, как и прежде. Просто здесь, в Турции, у меня появились новые корни, и от них уже пошли ростки, на которых вот-вот появятся первые бутоны.
В первый год работы в Стамбуле мне очень не хватало общения с русскоговорящими друзьями, с родными и близкими: буквально каждый новый день приносил мне массу свежих впечатлений, которыми ужасно хотелось поделиться. Все эти эмоции, вся эта информация копилась и копилась до тех пор, пока я не решилась завести небольшой блог, в котором начала рассказывать о себе, о своем опыте проживания в новом городе, интересные факты о которых узнавала от новых турецких друзей. Постепенно рассказы, разговоры, пережитые эмоциии все мое разное по происхождению окружение в Стамбуле навели меня на мысль написать книгу о юной девушке, которая также, как когда-то я, переехала в этот город, устроилась на работу, нашла друзей… Пожалуй, только профессия, факт переезда и род деятельности объединяет нас с главной героиней романа, который вы только что прочли. В остальном же моя Анна – абсолютно самостоятельная личность, сосуд, в который я вложила свои эмоции и вдохновение.
Спасибо, что были со мной и с ней все это время!


    Примечания

    Примечания
1
*Традиционный согревающий турецкий напиток из порошка, приготовленного из высушенных корней горных орхидей двух сортов (Orchismascula и Orchismilitaris). Продается в основном уличными торговцами; очень популярен на горнолыжных курортах.
Вернуться
2
**Кофе по-турецки (турецкий кофе) – кофе очень мелкого помола, варится в турке (джезве) на раскаленном песке, подается в маленьких фарфоровых чашках, обязательно с добавлением сахара.
Вернуться
3
*Принцы; шехзаде – официальный титул сыновей султана в Османской империи.
Вернуться
4
Призыв к обязательной в исламе молитве.
Вернуться
5
С турецкого языка слово «Ходжа» переводится как «учитель».
Вернуться
6
*В переводе с турецкого hanım – ханым, ханум -означает «госпожа».
Вернуться
7
*Бей (bey) – титул военачальника, янычара. В современном турецком используется как эквивалент слова «господин» для обозначения вышестоящих должностей (босс, начальник).
Вернуться
8
*Назлы в переводе с турецкого означает «избалованная».
Вернуться
9
*Джим – используется в турецком языке, как уменьшительно-ласкательное окончание.
Вернуться
10
*Вежливое обращение молодых к старшим.
Вернуться
11
недельными покупками.*Во всех многоквартирных домах благополучных районов Стамбула обычно имеется служащий, в обязанности которого входит уборка общих помещений, дворов, уход за находящимися на придомовой территориидеревьями и цветами. Одновременно этот служащий может быть охранником и отвечать за безопасность. Зарплату ему платят жильцы, отчисляя с каждой квартиры определенную сумму. Также жильцы дома нередко предоставляют таким служащимбесплатное жилье, коллективно оплачивая аренду квартиры и коммунальные услуги.(Прим. авт.)
Вернуться
12
*Молитвенная ниша в стене мечети, обращенной к Мекке.
Вернуться
13
*Главный вход в собор.
Вернуться
14
Притвор с западной стороны христианского храма, предназначенный для прихожан, не имевших права входить в главный зал.
Вернуться
15
Главный дворец Османской империи, расположенный в Стамбуле.
Вернуться
16
*Улыбка (значок, используемый при обмене сообщениями, т.н. смайлик – от англ. слова smile, «улыбка»).
Вернуться
17
Амджа (amca) – дядя, традиционное обращение к пожилым мужчинам в Турции.
Вернуться
18
*Жаренная на вертеле баранья требуха.
Вернуться
19
*Крепкий спиртной напиток с добавлением трав.
Вернуться
20
Филе жареной рыбы с овощами между двумя ломтиками пшеничного хлеба.
Вернуться
21
*Сеть кафе, специализирующаяся на турецких сладостях.
Вернуться
22
Вежливое обращение в современном турецком.(Прим. авт.)
Вернуться
23
*Дамы.
Вернуться
24
*В Турции люди, находящиеся в близких отношениях, часто используют уменьшительно-ласкательные слова вместо имен. Именами они пользуются в основном при серьезных разговорах или в конфликтах.(Прим. авт.)
Вернуться
25
*Сладкое печенье из рассыпчатого песочного теста с фруктовой начинкой.
Вернуться
26
Старший брат.
Вернуться
27
*Струнный щипковый музыкальный инструмент, распространенный в странах Востока.
Вернуться
28
Бублик с кунжутом.
Вернуться
29
*Умма – исламская религиозная община.
Вернуться
30
Minik (турецкий), маленькая.
Вернуться
31
*Варенье в Турции чаще всего готовят из роз, вишни, клубники, малины и инжира.(Прим. авт.)
Вернуться
32
*Слабоалкогольный напиток, который в Турции принято употреблять в холодные дни. Можно купить его с лотков прямо на улице, а можно спустить корзинку с деньгами прямо из окна квартиры или пригласить торговца к себе.(Прим. авт.)
Вернуться
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